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FOREIGN BROADCAST INFORMATION SERVICE 


This publication contains current news and commentary monitored 
by FBIS from foreign broadcasts, news agency transmissions, news- 
papers, and periodicals. Items are processed from the first or best 
available source; it should not be inferred that they have been dis- 
seminated only in the medium, in the language, or to the crea 
indicated. !tems from foreign-language sources are translated by FBIS. 
Those from English-language sources are transcribed, with the original 
phrasing and other characteristics retained. 


Headlines, editorial reports, and material enclosed in brackets { | 
are supplied by FBIS. Labels such as [Text] or [Excerpts] in the first 
line of each item indicate how FBIS processed the information from 
the original. Names rendered pho--ticn'!) or in transliteration are 
enclosed in parentheses. Words or names preceded by a question 
mark and enclosed in parentheses were not clearly heard but have 
been supplied as appropriate to the context. Other unattributed paren- 
thetical notes within the body of an item originate with the source. 
Times within items are as given by the source. 


Users of this publication may cite FBIS provided they do so in a 
manner clearly identifying it as the secondary source. For example: 
“FBIS reports that Radio Moscow announced .. .” or “FBIS has 
monitored « broadcast from Hanoi which says... .” 


This is a U.S. Government publication. Its contents in no way 
-epresent the policies, views, or attitudes of the U.S. Government. 


TEXT OF FUKUDA POLICY SPEECH TO DIET 21 JAN 
WeLLO2LY Tokyo JOAK Television in Japanese 0408 GMT 21 Jan 78 OW 


Text of 21 January policy speech delivered by Prime Minister Takeo Fukuda at the 8th 
regular session of the House of Representatives--live] 


{text} On the occasion of the resumption of the 84th Diet session in the new year, I 
would like to outline the government's basic policies and ask for the public's under- 
standing and cooperation, 


Speaking at this rostrum precisely a year ago, I stressed that the world war faced with 
the gpeatest transition in history and said that cooperation and solidarity were the 
pring.uples which should govern our actions during that eritical period, After reviewing 
foreign and domestic developments of the past year, I am strengthened in this view, 


The nations of the world today are faced with the problems of resources and energy, 
the north-south question, territorial waters, increased trade frictions, international 
monetary instability, unemployment and various other problems, None of these problems 
can be settled by a single nation, They are tasks that mst be settled through 
international cooperation and solidarity, 


Nations must solve these problems by helping one another, making concessions to and 
Supplementing one another and by pursuing their individual national interests and 
(?prosperity) while maintaining the peace and prosperity of the world as a whole, There 
is no other way. 


More than ever before cooperation and solidarity should be the guiding principles of 
action for the international community, I am convinced ‘that this will gradually gain 
a wider understanding, [applause] 


In retrospect Japan has had remarkable economic development during the 34 years since 
the war, thanks to the strenuous efforts made by the people, 011 the other hand, 
however, we cannot deny that such economic developments resulted ir some material and 
mental ills in society, 


Now it is impermissible for mankind to excessively consume precious natural resources, 
It is also clear that individuals and groups cannot survive if they persist in egoism, 


I think that at this juncture we mst build a more wholesome and fair society by 
advancing a step further, seeking the counsel of many people and mobilizing ow’ energy. 
If we resolve to do this, the difficulties we face can be turned into good 
Opportunities for making new leaps and be taken as a welcome task to lay the corner- 
stone for the next stage of development, 


The oil crisis is also an opportunity to display new wisdom in order to develop the 
unlimited energy resources yet to be exploited and to utilize the common assets of 
mankind and share them with posterity, 


The present international economic frictions can also provide the momentum for 
establishing a new, constructive order based on cooperation and solidarity depending 


on the attitudes and efforts of all nations, 


I believe that it is ow’ mission on the eve of the 21st century to accept these tasks 
and try to solve them, and I ask the nation for its concurrence, [applause] 


ry 
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What I am most worrted about at present is the trend of the world egonomy, The world 
Jas Shaken by the oll orisis + years ago and has not oompletely recovered from its 
aftermath, The plight of the non-olleproducing, developing countries is beyond 
desoription, What is more, wost of the advanced industrial nations which should be 
aléing in the development of these countries have not yet extricated themselves from 
the confusion, To make matters worse, in this lingering confusion I see a dangerous 
omen of nationalistic egoism, thet 1s, a move toward protectionism and the rise of 
narroweminded nationalism, 


jome liken the present situation to that in the 1930's, the early period of the Showa 
erae 1 Keenly feel that they are somewhat correct, The reoession originated in the 
U.S, and panic spread the world over, Countries resorted to protectionism and 
nationalism in trying to extricate themselves from the resession, As a result the 
recession was further aggravated and eventually led to soclal unrest. The desperate 
search for relief from serious economic stagnation and social unrest developed at last 
inte World War II, This unfortunate historical situation mist not be allowed to recur, 
The mistakes of the 1930's should never be repeated, 


in the severe ofroumstances facing the world today, it is natural for any nation that 
takes only a self-centered look at the present state of affairs to find things to 

mplain about or to be dissatisfied with, However narrow-minded nationalism is 
ertain to lead to global chaos, 


The top leaders of the seven major industrial nations met last May and pledged not to 
repeat such a mistake, They also vowed to strive to stabilize the world economy, Since 
en the world economy has indicated that desirable results have not been produced in 
every Lnstance, However every country is still continuing its efforts toward honoring 

ine pledge made, 


‘che government has energetically continued discussions with r-jor advanced nations, 
including the United States and European Commnity, In particular economic relations 
setween Japan and the United States concern not only bilateral economic matters but 
4l50 the question of how the United States--the world's biggest economic power--and 


ipan--the second biggest economic power--team up with each other in dealing with the 
world economy, 


The United States faces the problem of an excessive payments deficit while Japan faces 
an excessive payments surplus, In either case it is necessary that each thinks about 
its present state of affairs from the standpoint that the world economy should be 
stabilized, 


‘gainst this background Japan and the United States held talks recently and reached the 
onelusion that the United States would strive to stabilize the dollar's value while 
oan strives to adjust its payments surplus, This is of utmost significance, [applause] 


Negarding the question of adjusting trade matters with major advanced countries, 
including the European Commnity, the government will endeavor to solve pending 
problems in a spirit of international cooperation, 


Prom the international viewpoint the payments surplus is the most urgent problem that 
ur country must solve, From this point of view the government will try to expand 
ports through economic measures geared to stimlate demand at home, At the same 
ime the government will implement a series of active measures, including positive 
(forts at the Tokyo round of negotiations, the reduction of tariff rates ahead of 
shedule, the expansion of import quotas and partial Laport liberalization of still 
tricted items, as well as efforts toward opening domestic markets to foreign goods, 
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The prosperity of the world and the development of our country basically require 
development of the free trade system, To this end our country should face whatever 
must face and willingly adopt these measures, In taking these measures, the government 
will take pains not to disrupt agriculture and other domestic industries and will try 
to find a solution in an intelligent way. [applause] 


As for north-south problems the government will more than double its development aid to 
developing countries in the next 5 years and endeavor to step up material and moral 
cooperation with them, 


Recause of the world situation I have described above, consumer demands failed to grow 
~ignificantly last year, while production fluctuated, In view of this the government 
worked out general economic measures last September and did its utmost to attain steady 
economic recovery through massive, additional investments in public works projects whil 
striving to reduce the payments surplus, Because of the yen's sharp appreciation and 
other factors, however, our efforts failed to achieve the desired results, 


Employment should be considered most important as a basis for insuring the stable lives 
of the citizenry, but there has been no appreciable improvement in the nation's 
employment situation, 


Meanwhile commodity prices have recently stabilized, I believe that now is the tim 
take bold, economic reflationary measures and that such measures are possible, Thore- 
fore, Iintend to direct the goal of this year's policy toward economic recovery, 
As for the prospects for this year's domestic economy, we cannot expect the countr, 
exports to serve as a driving force in stimulating business recovery, Purthermore, 
because of the equipment surplus, we can hardly expecc equipment investment to ple 
important role in economic recovery, Under these circumstances there is no alter 
but to prop up the economy through increased government spending, 


I have concluded that the government should put this idea into practice beginning fro 
early this year instead of standing idly by until fiscal 1978 begins in Anril, Prior 
to preparing the fiscal 1978 budget, I introduced the second fiscal 1977 supplem } 
budget bill, Thus I plan to carry out continuous financial operations with the suppor 
of the 15-month budget, As part of a positive financial operation the fiseal 197 
was also prepared to enable large-scele public works projects to be carried out 


I do not think, however, that active government spending and stimulation of dom 
demand are sufficient to overcome today's economic stagnation, While promoting 
restructuring of industries, the government should actively implement thorough : 
for enterprises hard-hit by the recession because of structural defects; for medium 
small enterprises which were damaged by the yen's appreciation and for stable employ 


The government will center its financial administration on releasing government! 


<2 


funds and make every effort to achieve business recovery by every conceivable 


> 
policy, [applause] 
[ earnestly ask all citizens, local public organizations and enterpri: t 
efforts to get out of this economic stagnation by keeping pace with the gover 5 
Incidentally, one thing I would like to note in particular is that these fiscal 
are designed not only to prompt business recovery in the short term but also + 


encourage Japan's historic, social development in the material and moral fi 
long run, 
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Our ¢ k ijoyed amaZing development since World War II: Industry has made 
trid 2 I ple's living standards nave improved, However, our nation's environment 
1 ll in relatively poor condition, The reason we have chosen public investment as 


a primary way to achieve economic recovery is not only because such investment will 
nave many farereaching effects promoting economic recovery but also because we have 
decided that the present time offers a good opportunity to catch up with the lag in our 
social development, 


Housing especially represents the base of our people's spiritual comfort and is the key 
to a sound family life, The government has decided particuiarly to emphasize housing 
construction, At the same time it has decided to increase sharply investments in 
projeets that will be the foundations of our nation's present and future livelihood-- 
highways, railways, communications, ports and harbors, rivers, basic agricultural 
facilities, forests and various disaster-prevention facilities, 


Furthermore, special attention will be paid to improve aspects of the environment such 
as water supply and sewer systems, parks, schools, hospitals, health, social education 
P] 


and sports ftacllities, Through these projects we want to build affluent residential 
zones using the creative participation and solidarity of members of local communities, 


"ay a) . $ne “ly, , ” 4 ‘ rat ryoAcr +2, P 
nel ) ad chis sn, while preserving the environment and respecting the 
history and traditions of the localities, Regarding earthquakes and other disasters, 


positive measures will also be taken, 


Under lans for our nation's future, I will attach special importance to 


the ta ) veloping human resources and make particular efforts to develop education, 
, couture and sports, At the same time in preparing for a society in which we 


4 


will have more senior citizens, broader and more complete measures will be taken to 
further promote the stability of the nation's Livelihood, including fuller social 


Furthermore, in order to maintain the nation's future economic and social development, 
(forts will be made to further advance science and technology, develop new energy 
ine! ,tomic power, conserve energy and conduct oceanic research, 
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fo insure the stable food supplies upcn which people's lives depend, the government will 
endeavor to build up the country's self-sufficiency and reinforce agriculture, forestry 


With regard to Okinawa which experienced reversion 5 years ago, the government will 
dvance Okinawa's development while taking local conditions into consideration, 


‘epnment intends to implement these positive fiscal measures, It also does not 


ine "OV + Pere ~ 
elieve that such measures will create disorder in the national economy because 


commodity prices are still very stable, Stable commodity prices, along with stable 
pment, ll serve as a basis for stable national life and a keystone for social 
order, While meking expenditures, the government will pay close attention to monetary 


trends, the flow of national bonds and product demand and supply, It will thus make 
meat fforts to alleviate any anxieties about possible upward price trends, 


r repnment, which set the goal for economic growth in fiscal 1978 at about 7 percent, 
will ce evel fort to attain this goal, This growth will finally lead the 

} C he end of a long tunnel for the first time in 5 years, By the 

tL ‘pan emerges from this long tunnel, the path to a society with stable economic 


growth will be clear, as I have explained in the past. The new era has definitely 
nothin . Jo with the already trodden path--the society in which growth was valued above 
every tl LS@¢ bu ciety of the new era is a society in which the quality of growth 
is preferred the rate of growth; it is a quiet and balanced society with latenv 
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This means a great change, a great turning in the course of national growth. If is 


important for public organizations, enterprises and households, not to mention the 
government, to respond to this change and turn in the right direction. It is no 
exaggeration to say that Japan's future depends on whether the whole nation can properly 
respond to such a change. 


With this in mind the government has also begun administrative reforms. The government 
will continue to tighten its discipline in the days ahead and steadily streamline 
administrative operations in order to increase their efficiency. I will also contimuc 
to make efforts to attain a sound financial state for the nation. 


In this age of change an indispensable factor in protecting the lives, freedom and 
prope:vy of our citizens and implementing social justice is maintenance of law and 
order. The government is determined to strictly maintain law and order and be resolute 
in dealing with whomever tries to destroy it through violence, thus protecting the 
safety of our people throughout their daily lives. 


In view of the present pluralization and multipolarization in international relations 
as well as the rapid elevation of Japan's international position, we are now required 
to become diplomatically involved throughout the world and to make broad and complex 

efforts not only in political and economic but also social and cultural affairs. 


Needless to say, our relations with the United States, China, the Soviet Union, the ROK 
and other neighboring Asian nations are extremely important to our foreign policy. 
Furthermore when we consider that Japan is required under its present constitution to 
maintain friendly and reciprocal relations with all countries, we realize that an 
additional urgent task of our foreign policy today involves strengthening our friendship 
and cooperation with Europe, Oceania, the Middle and Near East, Central and South 
America and Africa. 


As a symbol of our diplomatic efforts, I visited Southeast Asian countries last summer 
and tried to build a relationship of true heart-to-heart trust based on mutual under- 
Standing. 


The recent official visit to Near and Middle East countries [»y Foreign Minister Sonoda] 
was part of our efforts to strengthen relations with countries in those areas since that 
part of the world is presently the focus of international political attention and is of 

key importance to our national livelihood, 


Needless to say, relations with the United States constitute the backbone of our diplomatic 
activities. To us relations with the U.S. are more important than those with any other 
country. The maintenance and development of close, friendly and cooperative relations 

with the United States, based on the Japan-U.S. Security Treaty, will continue to be our 
basic foreign policy. 


Needless to say, our caintry's current stability and prosperity resulted from the wisdom 
and efforts of the nation as a whole. However our close cooperation with the United 
States since the end of the war undoubtedly has also played a significant part in our 
stability and prosperity. 


I firmly believe it is becoming increasingly important for Japan to further strengthen 
and develop its cooperation with the United States not only for both countries sake but 
also for world peace and prosperity. Based on this conviction, I want to make Japan- 
U.S. relations unshakable. 
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Japan's lations with China have developed svcadily and smoothiy in the 5 years since 

we normalized the diplomatic relations, For our part we will strive to make the friendly 
reloclouc between our two countries more solid and durable, based on the understanding 
that faithful observance of the Japan-China joint statement is the key to our relations. 
l also believe this is very important for Asian peace and stability. 

Based on this viewpoint, we have been making earnest efforts to promptly conclude the 


Japan-Ciina peace and friendship treaty satisfactorily to both sides. Since the time 
is believed to be finally ripe for negotiations on the treaty, we are resolved to exert 
further efforts. 


eye 


Regarding the Soviet Union, economic and cultural relations along with personnel exchanges 
have steadily developed since the i956 restoration of diplomatic relations. However 

return of the northern islands--the greatest pending issue between the two countries--is 

essential for concluding a peace treaty and building stable relations based on mutual trust. 


[t was from this viewpoint that the government recently sent the foreig minister to the 
Soviet Union to negotiate the conclusioi of a peace treaty. Because of the Soviet Union's 
firm attitude on the territorial issue, the talks regrettably produced no results. 

However the government will strenuously continue to negotiate with the Soviet Union. 


National defense, the foundation of the nation's existence, should be regarded as the 
government's greatest responsibility. The government intends to keep the Japan-vU,.S. 
security system operating smoothly and effectively and will strive to maintain a necessary 
defense, Nevertheless defense should be based on the spirit and consensus of the nation 
to defend itself. 


The public's increased understanding of and interest in defense matters is gratifying. 
[ sincerely hope that the defense question, however, will be constructively debated by 
all political groups, [It is a vital question confronting the entire nation. 


I would like to take this opportunity to say that as a result of the enforcement teginning 
| last July of the law concerning territorial waters and fishing zones, the work of protec- 

ting our fishine boats and patrolling territorial waters has greatly increased. The 

government intends to maintain aid strengthen security in Japan's territorial waters. 


[ previously dealt with problems we face at home and abroad and talked about government 
policies. Based on these problems and policies, [I will now review my political beliefs. 


First of all we must hold firm to our faith in peace. The Japanese people's determination 
not to resort to armed force in resolving international disputes has finally won the re- 
cognition and the understanding of the world--more than 30 years after the end of the war. 


Japan, a country with great national strength, continues to develop as a peace-loving 
state. [t has not chosen the path toward becoming a military power. This is unprecedented 
in world history and [ believe it will have great significance for maintaining world peace. 
[ take this opportunity to reaffirm my determination to adhere to this belief. 


IV, 23 Jan 78 


C2 
~ 
ru 


Nex ipan should assume responsibilities in the international community. Now that ip 
pesition is crowing in importance in the international comunity, where interdependent 
lations are deepening, the world looks to Japan to play a bigger international role. 


[ believe 'apan must positively assume responsibi.ities for maintainins peace and prosperity 


in the world, thus securing an honorable position in the international community. 


. 
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Thirdly, we must make utmost efforts to contribute to human development. At presen 
public concern and political attention are focused on business conditions and t} 
economy. However we should not forget even for a moment that human development is the 
basis for the building of a nation. There will be no stability or improvement in a 
society in which seif-indulgence and lethargy prevail. 


In order to overcome the current domestic and international difficulties the nation is 
facing and continue the vigorous advance toward a new era, we must foster tne spir 

of our people and cultivate our creative strength. 

I want to strenethen the foundation of capanese Soviety to enable the Japanese people, 
particularly the younger generation, to move into the 2lst century with confidence ond 
pride, 


' have discussed a path we should willingly follow in order to cope with changes in the 
domestic and international situations that affect Japan. In proceeding alone ‘his 

we may have to sacrifice and suffer. However [ am convinced that as longs as the people 
understand the situation and cooperate, we will have a bright fucure. he rovern 

will make every effort to carry out its responsibility. [I sincerely ask for your under 
standing and cooperation. 


Sonoda Foreign Policy Speech 
OW221235Y Tokyo JOAK Television in Japanese 0437 GMT 21 Jan 78 OW 


[Text of 21 January speech delivered by Foreigm Minister Sunao Sonoda at the 84th rerular 
session of the House of Representatives--live] 


[Text] On the occasion of the opening of the 8Uth regular session of the Diet, * would 
like to speak on the covernment's basic foreim policy. 


With the growth of interdependent relations in today's international community, cdipl 
is closely linked to the lives of the citizenry. Today, our country is ea.nestly ¢all 
n to make a positive contribution to the peace and prosperity of the internat 1al 
community, with a sense of cooperation and solidarity. With this belief, intend 


seek understanding and support from the citizens and te conduct a diplomacy conduciv 
Japan's contribution to the world community. 


‘oday, the world situation is very serious. Economic dislocation tricrered by the 0/1 


crisis in the first half of the 1970's covused serious social problems--includi ] 
ment+-in many countries, and consequently many have taken the road of pr etionism. 


nn 


leave this situation as it is and thus invite the possible destruction of the free 
trade system would deal a serious blow to our country which depends heavily on favorab] 
international conditions for its survival. 


The establishment of a 200-mile fishinre zone presents a Serious challenr: ipan's 
fishing industry, and our country's cnerrcy situation does not inspirs ptirism. 
the world's political situation, in recent years, oil-producine cour ries have ae 


carry much weight in the world community, and this has spurred the process of tino 
zation. Thus the present state of the world's politics is complex and predictat 
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Thanks to the efrorts of various countries, including the two big powers, the United 
States and the Soviet Union, tke world has stopped short of a situation in which overall 
peace and stability are threatened, However, tensions continue--on the Korean Penin- 

4 


sula, in the Middle East and iu Africa--and may eventually create instability. In 
view of this situation, Japan's future diplomacy is very likely to face rough sailing, 


bw) 


Now that Japan's economy ranks second in the Free World, its course of action has a 
great impact on the world community, and Japan is earnestly called on to play an active 
role commensurate with its economic strength. It is no exaggeration to say that world 
public opinion may react against Japan wnless it responds positively to this call. 

I believe that now is the time for Japan to do something that serves the interests | 
of the world, This is by no means easy, It may cause us some discomfort and require 
us to take a fresh look at things, However, cooperating with the world community 
Should be an absolute prerequisite in carrying out Japan's diplomacy, since Japan is 
poor in resources, Small in size and can survive only through the ingenuity and 
efforts of the citizenry, To this end, we find it necessary to forge ahead with 
particular courage. I believe it is high time for us to do this, 


In order to serve the world!s interests, Japan chould take the following courses 


First, Japan should pursue peace; it should not pursue hostile relations with any 
country and should not become a military power which could pose a threat to other 


countries, However, this necessarily entails having a clear view of the reality of 
the international situation, and steying alert both mentally and physically. in 
this connection, [ think that it is necessary for Japan to hold fast to the Japan- 
UeSe ‘Ur syste and maintain the necessary defense capability. 


Second, aS an advanced democratic country, Japar. should actively contribute to the 
world's prosperity, vo this end, Japan should exert every effort, including expanding 
its markets for foreign goods, to help maintain the free trade system, Japan should 
also actively contribute to the stability and presperity of developing nations and 
volunteer its efforts to promote cooperation and develop the international community, 
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of which it is an important member, 


Third apan should promote interchanges, mutual understanding and relations of mutual 
trust with countries of the world which transcend political differences, regardless 
f their size or geographical distances, 


In moving in this direction, I want to particularly emphasize that we should adhere 
o the spirit of international cooperation, bearing fully in mind that without peace 
and prosperity in the rest of the world, Japan's peace and prosperity are impossible 


to maintain, 
peoplets strong aspiretions for peace and their ingenuity and diligence 


have already gained the respect of the world, If, in addition to all this, our attitude 
toward international cooperation wins wider recognition, Japan's international position 


will become indisputable. I firmly believe that in so doing we will be able to open 
a new path for our diplomacy which has been fraught with difficulties, 


Next TI will talk about how we should make concrete diplomatic efforts in this direction, 


there is the inter ional economic question, 


Jap-n's most pressing task today is to contribute to the recovery and prosperity of the 


rid economy Which has been facing its greatest difficulties since the war. Since last 
year, our country has taken a number of reflation measures, TheSe measures were intended 
not only to serve our domestic economy, but also to contribute to tne recovery of the 


rid economy. Among the advanced nations, our government set the highest economic 
rowth rate target for 1978. This decision was made with the same intent as was the 
decision to carry out reflation measures, 


4 


The government also adopted a number of external economic measures, including “he 
decision to play an active role at the forthcoming Tokyo round and to implement tarif 
reductions earlier than planned. These measures were also adopted with the aim of promoting 
international cooperation. These Japanese endeavors have been highiy appraised by the 
United States, the European Community and other countries. 


Ps 
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With respect to the United States, the consultations between the Japanese and U.3. 
governments held since last autumn have been brought to a successful conclusion through 
the visit of Minister Ushiba to the United States at the end of last year and the recent 


visit to our country of Ambassador Strauss, spec? epresentative for trade negotiations. 
It is very gratifying that the foundation of Ja; :- . economic relations--which have 


international significance--was strengthened. 


Japan also has closer relations with the Europea. munities than ever before, including 
ministerial-level exchanges. 


The government intends to continue its active support for ending protectionism, developing 
free trade and achieving stable growth of the world economy in cooperation with the major 
advanced democratic nations. 


The north-south question is 2n important issue bearing upon world peace and stab. lity. 

At a time when the world economy is confused and when the developing countries particularly 
are feeling the impact of such confusion, it is necessary that we extend cooperation to 
help them overcome their economic difficulties and promote their economic and social 
development. The government plans to continue efforts in providing active economic 
cooperation. It intends to increase government developiental assistance, in woth 

quality and quantity, and to double this assistance over the next 5 years. 


The government also plans to actively contribute to help resolve the accumulated debts 
problem as well as the wasic products issue including the establishment of common funds 
to deal with these matters. 


In order for Japan, a country not blessed with natural resources, to maintain a healthy 
domestic economy and contribute to the prosperity of the international community, I 
think we should continue our diplomatic efforts to secure a stable supply of natural 
energy, including nuclear energy. 


I will now discuss our relations with other countries throughcut the world. 


Maintenance of friendly, cooperative relations with the United States, including the 
Japan-U.S,. security arrangement, is the backbone of our foreign policy. Cooperative 
relations between Japan and the United States, based on deep mutual trust, are of great 
importance to the peace and prosperity of the world. We will promote frank exchanges 
of views with the United States in all spheres and strive to further strengthen the 
fully-matured Japan-U.S. partnership. At the same time, we will continue endeavors to 
contribute to the peace and prosperity of the international community on that basis. 
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The United States and various Western countries play important roles in stabilizing 
international relations, Japan will step up efforts to promote friendly and cooperative 
relations with the advanced democratic nations, including various Western oountries, 
Canada, Australia and New Zealand, 


The Asian nations and Japan are neighbors who should share peace and prosperity, Our 
Lmportant diplomatic task is to establish hearteto-heart relations of mtual trust with 
these oountriles by strengthening cooperation. As a result cf Prime Minister Fukuda's 
visit to .SFAN nations and Burma last August, Japan's friendly and cooperative relations 
with these nations were significantly expanded and strengthened, Based on these 
| relations, the government will continue to posttively support these countries! self- 
reliant effortc to promote economic development as well as to strengthen thelr resilience, 
Furthermore, Japan will establish new, cooperative relations with Indochinese nations, 
based on mutual understanding, and thus contribute to creating a new, cooperative, 
constructive order throughout Southeast Asta, 


Regarding relations between Japan and the ROK, continuous efforts will be made to 
further expand these relations, In particular, the government earnestly hopes that 

necessary legislation will be passed during the current Diet session so that we oan 

begin to develop the continental shelf, thus carrying out the previously-approved 
jJapan-ROK agreement on Joint development of the continental shelf, 


With regard to relations with Ncerth Korea, I think it is important to promote mtual 
anderstanding with that country by gradually increasing trade as well as personnel and 
cultural exchanges, Japan will make positive efforts to create an international ol‘mate 
in which tension in the Korean Peninsula will be eased as soon a possible, The 
government earnestly hopes that North and South Korea will resum their substantive 


dialog. 


The government will endeavor to further strengthen friendly relations with India and the 
Asian Continent, thus contributing to the stability and development of this region, 


i also attach the greatest importance to promoting friendly relations with countries 
whose governmental systems differ from our own, 


Relations between Japan and China are important to the peace and stability of Asia, It 
is gratifying that today, 5 years after normalization of diplomatic relations with 
China, bilateral relations are developing smoothly, With the understanding that these 
bilateral relations are based on faithful adherence to the Japan-China joint comminique, 
the government intends to further develop good-neighborly and friendly relations between 
) the two countries, 
i 


Regarding the pending Japan-China peace and friendship treaty, our government will make 

sincere efforts to conclude the treaty as soon as possible and in a manner satisfactory 

to both sides, Since we believe that the time for negotiating the treaty is gradually 
ripening, the government is determined to increase efforts for negotiatiors, 

| Sinee the restoration of diplomatic relations with the Soviet Union, Japar-Soviet 

: relations have been steadily developing with an emphasis on trade and economic relations, 
Regarding fishery relations with the Soviets, the government intends to conduct 
negotiations on a bilateral cooperation agreement, Furthermore, it plans to promote 
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mutual exchanges in the scientific, technological and cultural fields, 


"o develop Japan-Soviet relations on a truly stable basis, however, it is essential to 
eonelude a peace treaty which includes the return of the four northern islands to Japan, 
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To this end, I made an official visit to the Soviet Union from 8 to 11 January and 
negotiated with the Soviet leaders on a peace treaty, I clarified Japan's position 
and exchanged frank views with them, But differences still exist between the positions 
of Japan and the USSR on the territorial issue, With the support of public opinion, 
however, the government will further endeavor to hold frank discussions with the Soviet 
Union, resolve the territorial problem, which has been pending since the end of the 
war, and conclude « peace treaty, 


Japan's relations with East European countries have developed smoothly, The government 
will continue to deepen mitual understanding and friendly relations with them, 


Relations between Japan uiua the Middle Eastern countries have further developed in past 
years, I recently made a fviendly visit to Iran, Ku.ait, the United Arab Emirates and 
Saudi Arabia and exchanged views with government leaders in a friendly manner, I was 
deeply impressed by the painstaking efforts of the leaders of these countries, which 
are advancing toward the building of a better future, to construct better nations in 
accordance with moderate, realistic policies, 


I keenly feel that the future development of Japan's relations with the Middle Eastern 
countries, which desire friendship and cooperation with Japan from the bottom of their 
hearts, should not be confined to the economic and technical fields alone; they should 
also include cultural, educational and various other fields as well as personnel 
exchanges, The government will continue its efforts to establish heart-to-heart 
relations with them through frequent and continual exchanges and dialog, 


Tie Middle East peace problem entered a new stage with the dramatic visit of Egyptian 

President Anwar as-Sadat to Israel, Japan earnestly hopes that fair and lasting peace 
will be restored to the Middle East at the earliest possible date through the untiring 
peace efforts of the countries concerned, 


The government wili continue to deepen its friendly relations with the African 
countries, Regarding the South African issue, Japan hopes that South Africa wiil 
promptly end apartheid, 


Japan's relations with Latin American countries have become closer in past years, ‘This 
year marks the 7Oth anniversary of the start of emigration from Japan to Brazil and 
Crown Prince Akihito and Princess Michiko are scheduled to visit Brazil and Paraguay 

in June, Japan will endeavor to further streiugthen and develop the friendly relations 
with Latin American countries which our ancestors established through their painstaking 
efforts, 


Cooperation within the United Nations is a pillar of the diploiacy of our country, This 
is in line with the principle of promoting international cooperation, Japan intends 
to play a more active role in various UN activities, 


Japan earnestly hopes that the special UN general conference on disarmament to be held 
in May will make tangible progress in nuclear disarmament and that international efforts 
will be made to resolve the issue of transferring conventional weapons from one 

country to another, 


International efforts to establisn new regulations concerning the sea are very 
important to our country and the government intends to increase efforts to reach a 
compromise at the Conference on the Law of the Sea, 
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Today's international community, in which interdependent relationships are constantly 
jeveloping, finds it increasingly necessary to promote mutual understanding among the 
countries of the world. The government intends to further expand its public information 
1ctivities abroad and, simultaneously, to promote cultural exchanges with various 
countries through international organizations. 


[ have thus introduced the foreign policy which Japan will carry out in the immediate 

future. I have always believed that diplomacy should find its roots at home and that it 

should always be based on public understanding and support. It is impossible to preserve 

national interests, in the true sense of the world, if diplomatic activities are far removed 
from the people's wishes. I intend to conduct a diplomacy based on this position, To this 
od, £ seek the further understanding and support of the people. 


Finance Minister's Speech Reportod 
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[Text Tokyo, Jan 21 KYODO--Finance Minister Tatsuo Murayama Saturday cited three points 

aS tne main pillar of the government's fiscal and monetary policies in fiscal 1978. The 

three points, he said, are (1) achievement of a 7 percent economic growth in fiscal 1978 
winning next April, (2) curtailment of the nation's balance of payments surplus for 

mprovement of relations with other countries and (3) restoration of the healthy state 

f the national treasury, which now depends heavily on borrowings from the private sector. 


-n a Ciscal and monetary policy speech delivered in the regular Diet, which was reconvened 
avurday af‘er a month-long year-end and New Year recess, Murayama said the Japanese 
sonemy is now in a difficult situation. Internationally. he said, demands are mounting 

ibroad that Japan cut its huge balance of payments surplus, while domestically, the recent 

steep rise in the ye:.'s value against foreign currencies is feared to have a deflationary 

{fect on the economy. 


cope Wivh such difficulties, Murayama said, it is necessary, first of all, to put back 
the domestic economy on the path to steady re °very as soon as possible and achieve the 
/ percent economic growth target in fiscal 1978 by all means. The government will do its 
best to achieve the target in order to wipe out the people's worries about the future 
economic outlook and restore healthy business activities, he said. To that end, Murayama 
said, the government has decided to have fiscal spending play a leading role in accelerating 
economic recovery. In this connection, he said, the government has decided to adopt a 
"15-month budget"--a combination of a second supplementary budget for the current fiscal 
year and a full budget for fiscal 1978 so that fiscal spending will be promoted without 
interruption. 


“ne government has also decided to take steps, in implementation of these fiscal measures, 
stabilize the prices of commodities and services. Efforts will be made to bring down 
che prices of imported goods by fully utilizing the yen's appreciation, he said. 


Secondly, he said, the government will do its best to curtail the nation's huge balance of 


payments for the sake of global economic development. To improve relationships with other 

nations and stem global protectionism, the government will take steps to stimulate aomestic 

iemand and strongly promote a policy to open the domestic market wider to foreign 
mmodities, he stated. The government has decided, in this context, to lower import 


Sariffs on 120 items of commodities well ahead of the Tokyo round of multinational 
rotiations for freer international trade, he added. 
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Thirdly, he said, the government will redouble efforts to curtail the national treasur)'s 
ieavy dependance on bo''rowings from the private sector through issuance of a big amount of 
government bonds. 


[In compiling the fisesl 1978 budget, the Finance Ministry did its best to trim the 
goverrme:t's general »»penditures in fiscal year. But the fiscal 1978 budget's dependance 
on revenues from the f.otation of government bonds still stands at 52 percent, he said, 
adding trav this has the danger of giving rise to inflation. For restoring the treasury's 
healthy conditions, che government cannot but increase the people's tax burdens, although 
it will try to reduce the nation's expenditures, he said. 


Explaining the government's draft budget for fiscal 1978 in detail, the finance minister 
said the budget totals yen 34,295 billion in the general account, up 20.3 percent over 
fiseal 1977, and yen 14,887.6 billion in the fiscal loan and investment program, up 

18.7 percent. The budget envisages flotation of government bonds totalling yen 10,985 
billion, of which construction bonds accounts for yen 6,050 billion and def.cit-covering 
bonds yen +,935 billion. The budget's dependance on deficit-covering bonds thus stands 
at 18.4% percent, he said. 


[In order to increase tax revenues, the government plans to institute the new oil tax in 
fiscal 1978. It has decided against any income tax cut in the year, he added. At the same 
time, the government has decided to adopt a second supplementary budget for fiscal 1977 so 
that fiscal spending will be made without interruption, he saia. The fiscal 1978 budget 
features, among other things, sharply increased expenditures on public works, totaling 

yen 5,4%50 billion. This, he said, was necessary to secure fast economic recovery through 
fiscal spending. On the monetary policy, Murayama said the Finance Ministry plans to 
maintain the present easy credit policy to help accelerate economic recovery. 


Miyazawa Speech Reported 
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Text] Tokyo Jan 21 KYODO--The government will do everything possible to achieve its 
fiscal 1978 economic growth target of 7 percent without fail, Kiichi Miyazawa, director- 
general of the Economic Planning Agency, said Saturday. Miyazawa save the pledge in a 
major economic policy speech delivered at the 84th recular Diet session, which reconvened 
the sane day after a month-long year-end and new year recess. 


The chief government econumic policymaker said che biggest economic problem now facing the 
nation is to ensure fast economic recovery and stabilize the deteriorating labor situstion. 
To solve this problem, he said, the government has set the target for economic growth in 
fiscal 1978, beginning April 1, at / percent in real terms. Miyazawa admitted that the 
achievement of the high economic growth is not 9 easy task at all. But, he stressed, the 
goal must be attained by all means through mobilization of all possible policy measures. 
Following the float of the yen and the world oil crisis five years ago, the Japanese 
economy has been faced with a great ordeal both domestically and internationally, he 
observed. 


On the domestic front, the Japanese people have experienced wild inflation in the past five 
years and are now faced with growing fears of losing jobs as a result of the protracted 
pause in economic recovery, Miyazawa said. Internationally, Japan has been able to overcome 
the deterioration of balance of payments position brought about by the 1973 oil crisis, he 
said. But now, the nation is being criticized by other nations for its snowballing balance 
of payments surplus, he added. To resolve these problems, the government plans to achieve 
the highest possible economic growth this year and this must be done by all means alsu to 
improve relations with other nations, Miyazawa stressed. 
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for the achievement of the 7 percent growth, he said, the government has decided to 
Increase fiscal spending so that it will be the prime mover for rast economic recovery. 
[In line with this basic policy, the government has adopted the so-called "15-month 
budget"--a combination of a second supplementary budget for the current fiscal year and a 
full budget for fiscal 1978. Through the execution of the two budgets without a break, 
Miyazawa said, he hopes the government will be able to achieve the high fiscal 1978 
economic growth. 


Turning to economic relations with other countries, Miyazawa said, it is necessary for 

this country to open the domestic market wider to foreign commodities by lowering various 
barriers as much as possible. The government has throughly studied measures to improve 
economic relations with other nations since last year and it is now determined to implement 
these measures with a firm resolution this year, he said. He added that Japan's balance of 
payments on the current account is expected to decrease in fiscal 1978, especially in the 
latter half of the year, through implementation of measures for stimulating domestic demand 
and the execution of the comprehensive external economic policy adopted last year. 


Turning to domestic economic problems again, Mi:razawa said the government would continue 
to take steps for the stabilization of prices of commodities and services in the nation. 
The government, he said, will take measuyes to stabilize the prices of daily necessities 
in all aspects involved, ranging from production to marketing of the commodities. 
Measures must als« be taken to have the yen's recent steep appreciation against foreign 
currencies result an lowering of domestic prices of various commodities, he said. 


The wovermment will efficiently utilize the import policy, modernize low-vroductivity 
sectors of the economy and distribution system in the nation and promote free competition 
aS a Step to stabilize the prices from a longer-range viewpoint, he aided. He said the 
annual rise in the nation's consumer prices in fiscal 1977, ending in March, is expected 
to stand at about 6 percent, compared with 9 percent in the preceding fiscal year. The 
government will do its best to make the inflation rate in fiscal 1978 to the level of 

& percent on a monthly average, he added. 


mn the labor problem, Miyazawa said unemployed persons in Japan now total more than one 
Million. As a result of the protracted recession, enterprises are faced with growing 
needs to curtail employees and business failures are remaining at a high level, 
specially among smaller businesses. The government will take measures not only to 
prevent further increase in unemployment but also extend relief to unemployed persons. 
it will also take steps to rescue smaller businesses and industries hard hit by the 
prolonged recession and the yen's appreciation, he added. 


Through the implementation of these measures, he said, he hooves demand in the private 
sector of th conomy to begin to recover strongly in the latter half of fiscal 1978, 


paving the way long-lasting development of the Japanese economy. 


PRIME MINISTER FUKUDA LNVITED TO VISIT IRAN 
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[Excerpt] Teheran, Jan 19 KYODO-~Prime Minister Jamshid Amuzegar of Iran told Japanese 


Foreign Minister Sunao Sonoda Thursday that he wanted to officially invite Prime Minister 
Takeo Fukuda to visit Iran. He asked Sonoda to inform Fukuda to this effect when the 
foreign minister returned to Tokyo. 
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Amugexar expressed his wish to invite Fukuda when Sonoda told him that the Japanes: 
prime minister wanted to visit Iran in the near future. Among Middle Bast countries, 
[Iran is the first to formally invite Fukuda. Other Middle East countries are reported 


also to be strongly hoping that fukuda will visit their countries. Sonoda, who concluded 
his visit to Saudi Arabia Thursday, stopped over in Teheran again on his way back t 
Tokyo, 


KYODO REPORTS LDP NATIONAL CONVENTION PROCEEDINGS 
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[Text] Tokyo, Jan 20 KYODO--The ruling Liberal-Democratic Party adopted an action program 
for this year and approved revision of party bylaws concerning election of a party 
president at its 54th regular convention here Friday. The l-day convention, held at 
Hibiye public nall with 2,300 delegates from all over the country attending, also adopted 
a resolution calling for early return of the Soviet-held northern islands. 


The action program called for, among others, (1) the overcoming of the current economic 

srisis, (2) establishment of a national security system from the viewpoint of defense and 
supply of resources, energy and food, and (35) promotion of negotiations for conclusion of 
a peace and friendship treaty with China. 


[The revised party bylaws provide that if a party president resigned during hi year rm 
of office and his successor was elected at a joint caucus of members of both house: f 

the Diet, the latter can serve only during the former's remaining term. Inder tr i 
bylaws, a party president, if elected at a joint dietmen's meeting, can serve a full 


2-year term. 


At the outset of the convention, Prime Minister Takec Fukuda, who is president of 
LDi?, said in his keynote speech that Japan would strengthen cooperation with th 
Staces in order to contribute to world peace and prosperity. 


Welcoming the settlement of the 5-month-old Japan-U.S. trade dispute last week, Fukuda 
said Japan's foreign policy was based on close relations with the Jnited Sta 
basis of the stable, cooperative relations between Japan and the United States, Fukuda 
said he would like to actively contribute to the peace and prosperity of th 
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KUNAYEV-LED SOVIET DELEGATION CONCLUDES VISIT, DEPARTS 22 JAN 
Visit to Mangyongdae 
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[Excerpts] Pyongyang January 21 (KCNA)--The Soviet party and government delegation 
headed by Comrade D,A,. Kunuyev, member of the Political Bureau of the Central Com- 
mittee of the Communist Party of the Soviet Union, member of the Presidium of the 
Supreme Soviet of the USSR and first secretary of the Central Committee of the Kazakh 
Communist Party, on an official goodwill visit to our country inspected on January 


20 Mangyondae, the cradleland of revolution, and the Chongsan co-operative farm, 


The delegation was accompanied by Comrade Kye Ung-tae and personases concerned Yi 
Chang-son, Yi Chong-mok, Kim Kil-hyon and Kim Chae-pong, ambassado1 of our country 
to the Soviet Union, and staffers of the Soviet Embassy in Pyongyang. 


The delegation went first to historic Mangyongdae, In front of the native house in 
Mangyongdae, the guests were met by personage concerned Yi Hyong-chom and functionaries 


lu“tonory history, 


Then the delecation visited the Chongsan co-operative farm, The guests were met by 
leading functionaries of the local party and power organs and managerial workers 


Kim Il-song keceives Delegation 
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‘Text! Pyongyang lanuary 2) (KCNA)--The great leader Comrade Kim Jl-song on January 

e ceived the Soviet party and government delegation on a visit to our country, 
Present the occaston were head of the delegation Comrade D.A. Kunayev, member 
of the Political Bureau of the Central Committee of the Communist Party of the Soviet 
Union, member of the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR and first secretary 
ot the Central Committee of the Kazakh Communist Party, and members of the delegatiori-- 


.N, Tarasov, member of the Central Committee of the Communist Party of the Soviet Union, 
minister of light industry of the Soviet Union and chairman of the Central Committee 
of the Soviet-Korean Friendship Society; V.P. Lomakin, member of the Central Committee 
of the Communist Party of the Soviet Union and first secretary of the Maritime Pro- 
Vincial Pa mmittee; L.’. Ilyichov, member of the Central Auditing Commission 
of the rty of the Soviet Union and vice-minister of foreign affairs of 
the vir j -A, Chukanov, deputy department director of the Central Committee 
of the 1 ' Party ot the Soviet Union; and G,A. Kriulin, alternate member of 
the Ce [ttee of the Communist Party of the Soviet Union and ambassador of 
the : bo our country. 

On hand mrades Pak Song-chol, Kye Ung-tae and Ho Tam, personage concerned 


Yi Chone-mok and Kim Chae-bong, ambassador of our country to the Soviet Union. 


The head of the delegation courteously conveyed a personal letter of Comrade Leonid 
[lich Brezhnev, general secretary of the Central Committee of the Communist Party of 
the Soviet Union and president of the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR, 

to the great leader mrade Kim li-song, The great leader Comrade Kim J1.-song 
expressed thanks for this and had a conversation with the guests in a cordial and 


friendly atmosphere, 
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Kim Awarded Order of Lenin 
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(Zext] Pyongyang January 21 (KCNA)e--The Order of Lenin was awarded to the great leader 
of our party and our people Comrade Kim Il-s ong in Pyongyang on January 20, 


The order of Lenin was conferi‘ed upon the great leader Comrade Kim [lesong by a decree 
of the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR issued on the occasion of the oOth 
birthday of the great leader, April 15, 1972, in recognition of his exploits performed 
in the comnon struggle for rreedom and independence and his great contribution to the 
strengthening of friendship and cocperation between our people and the Soviet people, 


Present at the awarding ceremony were head of the visiting Soviet party and government 
delegation Comrade L,A, Kunayev, member of the Political Bureau ot the Central Committee 
of the Communist Party of the Soviet Union, member of the Presidium of the Supreme Sovie 
of the USSR and first secretary of the Central Committee of the Kazakh Communist Party, 
and members of the delegation; N,N, Tarasov, member of the Central Committee o! the 
Communist Party of the Soviet Union, minister of light industry of the Soviet Union and 
chairman of the Central Committee of the Soviet-Korean Friendship Society; V.P, Lomakin, 
member of the Central Committee of the Communist Party of the Soviet Union and first 
secretary of the Maritime Provincial Party Committee; L,.F, Ilyichov, member of the 
Central Auditing Commission of the Communist Party of the Soviet Union and vice-minister 
of foreign affairs of the ~ viet Union; 0,A, Chukanov, deputy department director of 

the Central Committee o! tne Communist Party of the Soviet Union; and G.A, Kriulin, 
alternate member of the ‘Ventral Committee of the Communist Party of the Soviet Union 

anc ambassador of the Soviet Union to our country, 


Present there were Comrades Pak Song-echol, Kye Ung-tae and Ho Tam, personage concerned 
Yi Chongemok and Kim Chae-pong, ambassador of our country to the Soviet Union, 


Entrusted by the Presidium of the Supreme Soviet of the USSh and the Central Commictee 
of the Communict Party of the Soviet Unicn, the head of the Soviet party and government 
delegation awarded the Order of Lenin to the great leader Comrade Kim Il-song, general 
secretary of the Central Committee of the Workers Party of Korea and president of the 
Democratic People's Republic ot Korea, The great leader Comrade Kim Il-song expressed 
thanks for this. 


Kim Hosts Banquet 20 Jan 
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[Text] Pyongyang January 21 (KCNA)--The great leader Comrade Kim Il-song on January 
20 arranged a dinner in honour af the Soviet party and government delegation on a visit 
to our country. 


Invited to the dinner were head of the delegation Comrade D,A, Kunayev, member of the 
Political Bureau of the Central Committee of the Communist Party of the Soviet Union, 
member of the Presidium of the Supreme Soviet of the UJSSK and first secretary of the 
Central Committee of the Kazakh Communist Party, and members of the delegation--N,N. 
Tarasov, member of the Central Committee of the Communist Party of the Soviet Union, 
minister of light industry of the Soviet Union and chairman of the Central Committee 
of the Soviet-Korean Friendship Society; V.P, Lomakin, member of the Central Comnitte 
of the Communist Party of the Soviet Union and lirst secretary oi the Maritime 
rovincial Party Committee; LF. Ilyichov, member of the Central Auditing Commission o! 
the Communist Party of the Soviet Union and viceeminister of foreiym affairs of t! 
viet Union; 0,A, Chukanov, deputy department director of the Central Committee of the 
mmunist Party of the Soviet Union; and G,A. Kriulin, alternate member of the Central 
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pondttee of the Communist Party of the Soviet Union and ambassador of the Soviet 
| nion to our country, 
Present there were Comrades Pak Songechol, Kye Ung-tae and Ho Tam, personage concerned 
Vi Jhongemok and Kim Chaeepong, ambassador of our country to the Soviet Union, The 
dinner proceeded in a cordial atmosphere, 


Tour of Pyongyang, North Hwanghae 
W220929Y Pyongyang KCNA in English 0820 GMT 22 Jan 78 OW 


(Exeerpts] Pyongyang January 22 (KCNA)--The Soviet party and government delegation headed 
by Comrade D,A, Kunayev, member of the Political Bureau of the Central Committee of the 
Jjomminist rarty of the Soviet Union, member of the Presidium of the Supreme Soviet of 
“ne JSSR and first secretary of the Central Committee of the Kazakh Communist Party, 

wed various places in Pyongyang and North Hwanghae Province on January 2l. 


‘he delegation was accompanied by Comrade Kye Ung-tae, personages concerned Yi Chang-son, 


| Yi Chong-mok, Kim Kil-hyon and Kim Chae-pong, ambassador of our country to the Soviet 
nion, and staffers of the Soviet Embassy in Pyongyang. 
| ‘he guests went first to the Hwanghae iron and steel complex. The workers of the complex 
| sleomed the mission of the fraternal Soviet people, playing the welcome music, The 
suests were met by Choe Mun-son, Han Sang-kyu and other leading functionaries of local 
party and power bodies and leading functionaries of the complex. The guests made a round 
such major production shops as the coking battery, steel, bloom rolling an? blast 


furnace shons, 


The Soviet party and government delegation was invited to a banquet hosted by the North 
iwanghae Peovintlal Committee of the Workers Party of Korea and the North Hwanghae Pro- 
‘inelal Pecple's Committee in its honour, The banquet was addressed by Han Sang-kyu and 
nemiLer of the delegation V,P, Lomakin, member of the Central Committee of the Communist 
arty of the Soviet Union and first secretary of the Maritime Provincial Party Committee, 

the afternoon the delegation visited the Pyongyang students and children's palace amid 
the welcome of children, 


North Hwanghae Meeting W2lcomes Delegation 
W220939Y Pyongyang KCNA in English 0830 GMT 22 Jan 78 OW 


Uxecerpts] Sariwon January 21 (KCNA)--A meeting welcoming the Soviet party and government 
| lelegation on an officiel goodwill visit to our country was held in Sariwon, North Hwanghae 
| Province, on January el. 


sent at the meeting held at the provincial house of culture were Comrade Kye Ung-tae 
wi personages concerned Yi Changeson, Choe Muneson, Yi Chong-mok, Han Sang-kyu, Kim 
| (il-hyon and Fim Chae-pong, ambassador of our country to the Soviet Union, and working 
| ple in the city. 
{ 


poke first at the meeting. In the name of the entire working people in Sariwon 
| ghae Province, he warmly welcomed the Soviet party and governmert delegation. 


Soviet party and government delegation Comrade D,A, Kunayev, member of the 
_ Bureau of the Central Committee of the Communist Party of the Soviet Union, 
er of the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR and first secretary of the 
| Committee of the Kazakh Communist Party, made a speech, 
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Kunayev, Pak Song-chol Speak at 21 Jan Banquet 
SK220233Y Pyongyang Domestic Service in Korean 2200 GMT 21 Jan 78 SK 


[Text] Gleb Aleksandrovich Kriulin, Soviet ambassador to our country, hosted a banquet 
yesterday [21 Jan] evening at the embassy in connection with the visit to our country of 

the Soviet party and government delegation. Invited to the ba:nquet were Comrades Pak Song- 
chol and Kye Ung-tae, functionaries concerned Yi Chang-son, Yi Chong-mok, Han Sang-kyu, Kim 
Kil-hyon, and Yi Hyong-chom and Kim Chae-pong, our country's ambassador to the Soviet Union, 
Attending the event were members of the Soviet party and government delegation headed by 
Comrade C.A. Kunayev, member of the Political Bureau of the Central Committee of the Communist 
Party of the Soviet Union, member of the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR and 
first secretary of the Central Committee of the Kazakh Communist Party, and staff members 

of the Soviet Embassy in our country. 


Comrade C.A. Kunayev spoke at the banquet. Pointing out that the delegation's visit to 
Korea was drawing to a close, he said that he could see amble evidence that the meetings 
and talks between the delegation and Korean comrades were beneficial from the standpoint of 
further developing cooperation between the Soviet Union and Korea. He said that the dele- 
gation exchanged opinions with Korean comrades on pressing international problems. He 
stressed that the reception of the delegation by Comrade Kim Il-song, general secretary of 
the KWP Central Committee and president of the DPRK, was of particular significance. 


He pointed out that the delegation was deeply impressed by the Korean people's labor achieve- 
ments and by their determination to achieve the peaceful reunification of the fatherland. He 
said that the successes achievedin Korea during the 30 years since the republic's founding 
showed that socialism has developed extensive creative possibilities for the people in all 
sectors of life. He said that from past experience, the closer and more effectiv2 our mutual 
cooperation the better the fruits produced, He said that for this reason, we Soviet 
communists, respecting the sovereignty and independence of all socialist nations have con- 
sistently urged the deepening of mtual assistance based on the great principles of Marxism, 
Leninism and socialist internationalism, the justness of which has been proved during the 
postwar era. He pointed out that the CPSU and the Soviet Union has consistently held this 
position in developing relations with the DPRK, He noted that the Soviet people success- 
fully accomplished the 1977 plan and greeted the third year of the tenth 5-year plan. He 
said that he, on behalf of the Soviet party and government delegation and the entire Soviet 
people, wishes the fraternal Korean people success in implementing the tasks set forth by 

the fifth plenum of the KWP, He emphatically said that he believes the Korean workers wiil 
greet the 30th anniversary of the founding the the DPRK with new achievements in socialist 
construction. 


He ey tended sincere thanks to the KWP Central Committee and the DPRK Government for the 
fraternal hospitality accorded the delegation, 


Comrade Pak Song-chol spoke next, He said that even though the Soviet party and government 
delegation stayed in our country for a short period, it deeply impressed our people. He 
said that the delegation's visit to our country has contributed to further strengthening 
solidarity and cooperation betveen Korea and the Soviet Union in socialism and communism!s 
common struggle for victory against imperi: lism. 


He stressed that the reception of the Soviet party and government delegation by Comrade Kim 
Il-song--our people's great leader--and his friendly talks with the delegation was of great 
significance in developing the friendly relations between the parties, governments and 
peoples of the two countries, 
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He pointed out that during the visit the delegation highly praised the achievements 
our people have attained in socialist construction under the great leader Comrade Kim 


Tl-song's wise leadership and extended support for and solidarity with our people's 
just struggle to force the U.S, forces to withdraw from South Korean and to attain the 
country's independent and peaceful reunification, He then said that this praise and 
support has greatly encouraged ow people in their struggle to attain the complete 
victory of socialism and fatherland reunification, 


He availed himself of this opportunity to again express deep thanks to the party, 
government and people of the Soviet Union for their support for and solidarity with 
our people's struggle for socialist construction and fatherland reunification, 


He said that through meetings with members of the delegation he came to know the 
achievements the Soviet people have attained in strengthening the might of their 
country and in preserving world peace and security, He continued that the Korean 
people wished the fraternal Soviet people great success in implementing the tasks of 
the tenth 5-year plan announced at the 25th plenum of their party. 


He said that further development of the friendly and cooperative relations between the 
two countries accords not only with the interests and desices of the peoples of the 

two countries, but also accords totally with the peace desired by the world people and 
with the cause of socialism, He said that the Korean people, who value their friendship 
and solidarity with the Soviet people, will endeavor to continuously expand and develop 
the frierdly and cooperative relations between the two countries! peoples in various 
sectors, 


The attendants toasted the fraternal friendship and solidarity between the peoples of 
Korea and the Soviet Union, the long life of Comrade Kim Il-song--ow people's respected 
and beloved leader--and the long life of respected Leonid Ilich Brezhnev, general 
seeretary of the CrSU Central Committee and president of the Presidium of the Supreme 
Soviet. The banquet proceeded in a friendly atmosphere, 


text of ‘information! on Visit 
SK230004¥ Pyongyang Domestic Service in Korean 2200 GMT 22 Jan 78 SK 


[Text of 22 January "information" on the Soviet party-government's delegation's 18-22 
January visit to the DPRK] 


{Text} An Information on the Soviet party and government delegation's visit to the 
DPRK: 


At the invitation of the KWP Central Committee and the DPRK Government, the Soviet 
party-government delegation headed by Comrade D,A, Kunayev, member of the Political 
Bureau of the Central Committee of the Communist Party of the Soviet Union, member of 
the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR and first secretary of the Central 
Committee of the Kazakh Communist Party, made an official and friendly visit to the 
DPRK from 18 to 22 January 1978, 


General Secretary of the KWP Central Committee and President of the DPRK Comrade Kim 
Il-song met Comrade D,A, Kunayev and members of the Soviet delegation and had friendly 


conversations, 


The head of the Soviet delegation conveyed a personal letter from General Secretary of 
the CPSU Central Committe and Chairman of the Presidium of the USSR Supreme Soviet 
Leonid Rreshnev to General Secretary of the KWP Central Committee and President of the 
DPRK Comrade Kim Il-song, 
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Comrade DA. Kunayev, on instructions from the Presidium of the USSR Supreme coviet, 
presented the general secretary of the KWP Central Committee, comrade president of 
the DPRK, with the Order of Lenin, Comrade Kim Il-song received the order for dis- 
tinguished achievements in the Joint struggle for freedom and independence and for 
his great contribution tothe development and strengthening of friendship and coopera- 
tion between the peoples of the DPRK and the Soviet Union, 


Talks were held between the DPRK party-governiuent delegation headed by Comrade Pak 
Song-chol, member of the Political Committee of the KWP Central Committee and vice 
president of the DPRK, and the Soviet party-government delegation headed by Comrade 
DA. Kunayev, member of the Political Bureau of the Central Committee of the Com- 
munist Party of the Sovict Union, member of the Presidium of the Supreme Soviet of 
the USSR and first secretary of the Central Committee of the Kazakh Communist Party. 
The talks were held in a sincere and fraternal atmosphere, 


Roth sides informed each other ot the social and economic development of the DPR 
and the USSR, exchanged views on further development of cooperation between the two 
parties and states and discussed some urgent [as heard] international issues, 


Participants in the tulks confirmed that the fraternal friendship and cooperation 
between the * vo parties and countries, basedon Marxism-Leninism and proletarian inter- 
nationalism and sealed by a treaty of friendship, cooperation and mutual aid, are 
developing and strengthening to the benefit of the peoples of the two countries and 
world socialism in general. 


During their stay in the fraternal DPRK the Soviet delegation visited a number of 
industrial and agricultural enterprises and cultural institutions, had warm meetines 
with Korean working people, and attended a mass rally in Sariwon City held in honor 
of the delegation, 


The Soviet party and government delegation exy -essed sincere appreciation for the 
hospitality rendered by the KWP Central Committee and the DPRK Government, 


Both sides noted with satisfaction that the present visit of the Soviet party- 
government delegation to the DPRK contributed to strengthening the friendship and 
solidarity between the parties, governments, and people s of the USSR and the DPRK, 


Kunayev Message to Kim 
SK230355Y Pyongyang ACNA in Fnglish 0334 GMT 23 Jan 78 SK 


[Text] Pyongyang, January 23 (KCNA)--The great leader Comrade Kim Il-song, general 
secretary of the Central Committee of the Workers Party of Korea and president of 
Democratic People's Republic of Korea, received a message of thanks sent by D.A. 
Kunayev, head of the Soviet party end government delegation, upon leaving our country 
on January 22. 


the 


The message of thanks said: 


Upon leaving the land of hospitable Korea, I, in the name of the Soviet party and 
government delegation, extend communist greetings to the fraternal Korean people and 
wish respected Comrade Kim Il-song great successes in your work as well as good health 
and a long life. 
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Delegation's Departure 
SK230350Y Pyongyang KCNA in English 0338 GMT 23 Jan 78 SK 


[Text] Pyongyang, January 23 (KCNA)--The Soviet party and government delegation 
headed by Comrade D.A. Kunayev, member of the Political Bureau of the Central Committee 
of the Communist Party of the Soviet Union, member of the Presidium of the Supreme 
Soviet of the USSR and first secretary of the Central Committee of the Kazakh Com.unist 
Party, left here on January 22 by special plane after winding up its official goodwil’ 
visit to our country at the invitation of the Central Committee of the Workers Party 

of Korea and the Government of the Democratic People's Republic of Korea. 


Working people saw off the delegation at the airport, waving bouquets of flowers. 
Present at the airport to see off the guests were Comrade Kye Ung-tae, personages 
concerned Yi Chang-son, Yi Chong-mok, Kim Kil-hyon, Yi Hyong-chom and Kim Chae-pong, 
DPRK ambassador to the Soviet Union, 


Ambassador G. A. Kriulin and staff members of the Soviet Embassy in Pyongyang also saw 
off the delegation at the airport. 


SRV TRADE DELEGATION LED BY NGUYEN CHANH ARRIVES 
OW220821Y Pyongyang KCNA in English 0805 uMTf 22 Jan 78 OW 


[Text] Pyongyang January 22 (KCNA)--A government trade delegation of the Socialist 
Repuvlie of Vietnam headed by Nguyen Chanh, vice-minister of foreign trade, arrived 
in Pyongyang on January 20 by train, 


It was met at the railway station by personage concerned Han Su--kil and Le Trung Nam, 
ambassador of the Socialist Republic of Vietnam t»o our country. 


RuDIO REPORTS TENG YING-CHAO VISIT TO CAMBODIA 18-21 JAN 
SK230730¥ Pyongyang Domestic Service in Korean 2300 GMP 22 Jan 78 SK 


[Text ! According to a report Teng Ying-Chao, member of the Chinese Communist Party 
Central Committee and vice chairman of the Standing Committee of the National People's 
Congress, visited Democratic Cambodia from 18 to 21 Jamiary ai the invitation of the 
Communist Party of Cambodia [KCP] Central Committee, the Standing Committee of the 
Democratic Cambodian National People’s Congress and the Democratic Cambodian Government. 


During her visit she called on Pol Pot, secretary of the KCP Central Committee and 
prime minister of Democratic Cambodia, and Nu Chea, vice secretary of the KCP Central 
Committee and ehairman of the Standing Committee of the Cambodian National People's 


Congress for talks, 


attended a banquet arranged by the KCP Central Committee, the Standing 


She also 
of the National People's Congress of Democratic Cambodia and the Government 


CVolmitvtveec 


of the Democratic Cambodia, and made a speech there. 
BRIEFS 


AMBASSADOR TO LIBERIA--Pyongyang, January 19--The Central People's Committee of the 
Democratic People's Republic of Korea issued a decree on appointing Comrade Kin 
Yong-su aS ambassador extraordinary and plenipotentiary of our country to the Republic 


of Liberia. [Text ! [Pyongyang KCNA in English 0337 GMT 19 Jan 78 SK} 
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AMBASSADOR 0 U,S, RETURNS TO SEOUL FOR CONSULTATIONS 
SK230058¥Y Seoul HAPTONG in English 0053 GMT 23 Jan 78 SK 


[Text] Seoul, Jan, 23 (HAPTONG)--Korean ambassador to the U.S, Kim Yong-sik returned 
nome this morning for consultations with the home goverrment on the Pak Tong-son case, 
planned withdrawal of American troops from Korea and other pending matters between 
Seoul and Washington, 


Ambassador Kim is expected to discuss with government officials Seoul's position con- 
serning the projected withdrawal of the first batch of 6,000 U.S. combat troops, the 
question of U.S, Congressional demand for Pak Tong-son's testimony on his role in the 
alleged Korean influence-buying operation in the U.S, and other issues pending between 
the two countries, 


Kim will stay here for about one week before returning to Washington, 
Optimism Over ROK-U,.S5, Ties 
SK230248Y Seoul HAPTONG in English 0238 GMT 23 Jan 78 SK 


|Excerpts] Seoul, Jan, 23 (HAPTONG)--Korean Ambassador to the U.S, Kim Yong-sik said 
here today that he was optimistic that the bilateral efforts between Korea and the 
U.S, tc. solve their "pending issues" will produce a good result, Now that the two 
countries are trying to solve the pending questions with sincerity, he said, he is 
optimistic that it will bring a good result, 


He said that ne had talks with U.S. House Speaker Thomas P, O'Neill and U.S, Government 
officials on the issues before leaving Washington for home, However, he added that he 
could not reveal details of what was discussed with them, Touchin,; on the reported 

U.S, Congressional demand that Pak Tong-son be brought to the U.S, for testimony before 
congressional panels on his role in the alleged Korean pay-offs on Capitol Hill, Kim 
told reporters that the congressional stand over the question is the same as press 
reports, indicating that congress stands firm in demanding Pak's congressional testimony, 


HAPTONG REPORTS 20 JAN PAK TONGeCHIN-SNEIDER TALKS 
SK210101Y Seoul HAPTONG in English 0054 GMT 2) Jan 78 SK 


[Text] Seoul, Jan, 21 (HAPTONG)--Foreign Minister Pak Tong-chin met with U,5, 
Ambassador to Korea Richard Sneider Friday afternoon for talks on issues pending 
between Korea and the U.S. It was not made known what they discussed at the 35-minute 
meeting at the ministry, However, a ministry official merely said a wide range of 
issues pending between the two countries were discussed and added that their recent 
meetings in no way indicate another round of negotiation on the Pak Tong-son case, 


It was the second tete-a-tete between Pak and Sneider in tendays, They held a 
similar talx on Jan, 11 at the ministry, It was speculated that they exchanged views 
on the implementation of the U.S, measures to compensate for the planned withdrawal of 
American ground forces from Korea and the proposed appearance of Pak Tong-son before 
U.S, Congressional panels to testify on his role in the alleged Korean influence-~ 


buying operation in the U,°, 
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PARTY*GOVERNMENT RESOLUTION ON 'POPULATION DISPLACEMENT! 


OW211153Y Vilaanbaatar MONTSAME in Russian 1810 GMT 20 Jan 78 ow 


[Text] Ulaanbaatar, 20 January (MONTSAME)--Today's UNEN frontpages a resalution of 
the MPRP Central Committee and the MPR Council of Ministers providing for further 
improvement in the order of population displacement, 


{ 
| 


ENVOY STATES SRV POSITION ON CAMBODIAN CONFLICT 
OW200358Y Ulaanbaatar MONTSAME in Russian 1839 GMT 19 Jan 78 OW 


[Text] Ulaanbaatar, 19 January (MONTSAME)--At a press conference here today, SRV Ambassador 
Neuyen Xuan Hoa presented facts and documents on vilations of SRV territory by Cambodisn 
armed forces, Wguyen Xuan Hoa dwelt in detail on the SKV Government's proposals to 
peacefully settle the border conflict in a spirit of the traditional relations of 
solidarity and fraternal friendship between the peoples of the two countries, Stressing 
the urgent need to resolve the border problem through peaceful negotiations, the ambassador 
said thet the Cambodian side had not given a positive reply to the constructive pro- 
posals of the Vietnamese Government, He declared that all responsiblity for the possible 
‘onspequences of the armed conflict on the Vietnam-Cambodian border must be borne by the 
Cambodian Government which is conducting premeditated hostile activities against the SRV, 


Concluding, the ambassador thanked the Mongolian people for supporting the SRV Govern- 
ment's position aimed at peacefully settling the border conflict. Nguyen Xuan Hosa 
then answered Journalists! questions, 


ULAANBAATAR MFETING INAUGURATES SOVIET ARMED FORCES MONTH 
OW230853Y Ulaanbaatar MONTSAME in Russian 1827 GMT 21 Jan 78 OW 


| [Text] Ulaanbaatar, 21 January (MONTSAME)--A month marking the 60th anniversary of the 
| JOSR armed forces was inaugurated here today at a solemn meeting of representatives of 
military units of the Ulaanbaatar garrison, The meeting was held at the officers club, 
Addressing the meeting, Lt Gen C, Purebdorj, first deputy minister of defense and chief of 
the MPA General Staff, said that the troops and officers of the MPA, like all Mongolian 
people, gladly welcomed the recent MPRP Central Committee resolution on "preparations for 
| celebrating the 60th anniversary of the USSR armed forces," He noted the worldwide 
historic struggle against the enemies of socialism and all progressive mankind. The 
Soviet armed forces, established by the Communist Party headed by the great Lenin, have 
become a reliable bulwark of peace, socialism and democracy throughout the world, C. 
Purebdorj stressed, 


\ report on the glorious combat path traveled by the USSR armed forces together with 
the peoples of the Soviet Union, was delivered during the solemn meeting by Maj Gen 
cS, Gombosuren, first deputy chief of the MPA Political Administration, 


froad mec ures aimed at popularizing the militant path and development of the valiant 

JSSR armed forces and studies of their rich experience will be conducted during the 
month, This will be a month for implementing the decisions of the 17th MPRP Congress, 
raising the political and combat readiness of the MPA and further strengthening Mongolian- 
Coviet friendship and the militant fraternity between the armed forces of the MPR and 


TY 
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FURTHER REPORTAGE ON YUGOSLAV VICE PRESIDENT'S VIS< 

Meets with Ne Win 
LD201204Y¥Y Belgrade TANJUG in English 0943 GMT 20 Jan 78 LD 
["Pool" item] 


[Text] Rangoon, Jan 20 (TANJUG)--Presidency of Yugoslavia Vice-President Stevan 
Doronjski, accompanied by his wife and aides, arrived here yesterday tor an official and 
friendly visit to the Socialist Republic of the Union of Burma at the invitation of the 
chairman:of the Council of State, U Ne Win, and the secretary of the Council of State, 
General San Yu. 


President Ne Win received Stevan Doronjski yesterday afternoon. At the talks President 

Ne Win and Presidency of Yugoslavia Vice-President Stevan Doronjski emphasized the 
significance to all members of the non-aligned movement of the forthcoming conference of 
the non-aligned countries! foreign ministers in Belgrade. It was said that this conference 
should be throughly prepared so as to secure the still greater activity of the non-aligned 
movement on all principal world problems and strengthen its capability to exert decisive 
influence on the settlement of those problems. 


In a friendly and cordial atmosphere Ne Win and Stevan Doronjski exchanged views on current 
international trends, especially on focuses of crisis in the world such as the Middle East, 
the Horn and South of Africa and the conflict between Vietnam and Kampuchea. The two sides 
emphasized that peace in the Middle East cannot exist without a just solution of the 
Palestinian problem. At the same time regret was expressed at the conflict breaking out in 
Southeast Asia between two non-aligned countries, but the hope was also expressed that 
Vietnam and Kampuchea will be able to find a settlement for their problems in a peaceful way. 


Information and views on the policy of detente, the developments in Europe and in Southeast 
Asia were exchanged during the talks. On this occasion Stevan Doronjski conveyed to Ne Win 
President Tito's invitation to visit Yugoslavia, which was accepted with pleasure. 


San Yu Banquet Toast 
BK200450Y Rangoon Domestic Service in Burmese 0130 GMT 20 Jan 78 BK 


[Excerpts] Secretary of the State Council Gen San Yu and his wife hosted a banquet at the 
presidential house yesterday for the vice president of the Socialist Federal Republic of 
Yugoslavia [SFRY] State Presidency, Stevan Doronjski, and his wife and delegation. Gen San 
Yu proposed a toast at the banquet, saying: "I am very happy for the opportunity of 
(honoring), together with the Burmese people, Your Excellency and your wife and the members 
of your delegation. Although Yugoslavia and Burma are geographically far away from one 
another, the leaders and responsible officials of various organizations of our two countries 
have frequently exchanged visits, enabling them to establish relations on the basis of 
economic aid and cooperation, which has resulted in economic development. 


"Prom these facts one can say that the relations between our two countries have been 
cordial and are developing and strengthening. In October 1974, President U Ne Win 
visited the SFRY. Tie warm welcome accorded him and his friendship delegation by the 
people and responsible government officials of Yugoslavia clearly reflected the goodwill 
of the people of Yugoslavia toward the people of Burma. 
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Mr 


Moreover, the visit enabled the leaders of the two countries to exchange views on matters 
of mutual interest and international affairs in a frank and friendly manner. They were 
thus able to understand each other's views, which benefited both siues. I am very happy 
to have this opportunity to welcome Your Excellency on this visit, as head of a goodwill 
delegation. We believe that your visit will further strengthen the existing ties of 
friendship between our two countries. There is no need to emphasize the fact that the 
SPRY and Burma were the founders of the nonalined movement. Our two countries have 

been cooperating ever since with the other countries which are interested in this movement. 


"All countries have the right to freely choose their political, economic and social 
Systems, without outside interference. We nonalined firmly believe that despite difference 
in systems, countries must coexist peacefully based on the principles of equality, mutual 
respect for another's sovereignty and territorial integrity, noninterference in another's 
internal affairs and mutual benefit. The nonalined movement, based on the aforesaid 
principles, has directed the world toward peace, security and mankind's progress. As 
nonalined nations, we must maintain this correct course. I would like to invite Your 
Excellency, during your visit, to frankly discuss our cooperation based on mutual benefit 
in international affairs. We have made arrangements so that Your Excellency may rest 
during this visit to our country; we hope that Your Excellency will forgive us if there 
are any shortcomings." 


The state military band played the SFRY national anthem following Gen San Yu's speech. 
Vice President Doronjski then proposed a toast, after which the state military band 
played the Burmese national anthem. Modern music was played before the dinner and 
Burmese classical music during the dinner. The Fine Arts Department of the Culture 
Ministry staged a variety of dances following the banquet. 


Doronjski Toast 
LD201230Y Belgrade TANJUG Domestic Service in Serbo-Croation 0758 GMT 20 Jan 78 LD 


[Excerpts] Rangoon--Stevan Doronjski, vice president of the SFRY presidency, arrived here 
yesterday with his wife and colleagues for an official and friendly visit to Burma, at the 
invitation of U Ne Win, chairman of the State Council, and Gen San Yu, secretary of the 
State Councii. Stevan Doronjski and the other Yugoslav officials were greeted at Rangoon 
airport by high-ranking Burmese officials. Traveling with the SFRY vice president are 
Slobodan Gligorijevic, member of the Federal Executive Council; Mirko Ostojic, assistant 
federal secretary for foreign affairs; Dragoslav Pekic, director of the Office for South 
and Southeast Asia, and others. [Passage indistinct] 


Last night San Yu, secretary of the State Council, and his wife held an official dinner 

in honor of their guest, Stevan Doronjski, andhis wife. Present at the dinner, which was 
held in a cordial and friendly atmosphere, were a large number of eminent guests, including 
members of the State Counesl of Burma, government. officials and officials of the ruling 
Burma Socialist Program Party, representatives of public life and members of Vice President 
Doronjski's delegation. In the course of the dinner the host and his guest exchanged toasts. 


Replying to his nost!s toast, Vice President Doronjski stressed that relations between the 
two countries have been developing successfully for a number cf years now, thanks also to 
the contribution made by President Ne Win's visit to Yugoslavia in 1974. He emphasized 
that all conditions exist for friendship between our countries to be further consolidated, 
for it is based on the principles of independence and nonalinement. Yugoslavia will 
continue to make efforts in this direction, Doronjski said, laying stress on his conviction 
that his own visit will represent a contribution to the development of fruitful cooperation. 
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"We in Yugoslavia are convinced that nonalinement is the alternative which can guarantee 
the modern world stable peace and equal participation of all peoples and countries in 
international relations," said Doronjski. He added that nonalinement has no geographical 
boundaries nor ideological exclusiveness; since it is derived from the deepest strivings 
of peoples for freedom and independence, nonalinement bears within itself the force of 
historical inevitability and as such can be subordinated to no one's interests. 


The nonalined movement has become an independent and very influential factor in the 
development of international relations and in the struggle to resolve the key problems 

of the modern world, Doronjski emphasized, expressing the conviction that the ministerial 
conference of the nonalined countries in Belgrade this July will be a further important 
stage in the strengthening of the movements role, give a new stimulus to the implementation 
of the Colombo decisions and mark the start of intensive preparations for the sixth summit 
in Havana. 


Turning to the international situation, Doronjski put forward Yugoslavia's well-known views 
on the crisis problems of today, emphasizing that there can be no peace in the Middle East 
without a full Israeli withdrawal and a just settlement of the Palestinian problem, that is, 
realization of the legitimate rights of the Palestinian people, including their right to 
create an independent state, and guaranteeing the existence and independence of all countries 
in the Middle East, including Israel. 


Doronjski expressed regret that war is being waged in the Horn of Africa by two nonalined 
countries. Yugoslavia considers that a settlement can be reached only in a peaceful way 
and on the principles of the UN Charter and also the policy of nonalinement. Doronjski 
also expressed deep anxiety at the recent clash between Cambodia and Vietnam, where a 
settlement must also be sought in a peaceful way, in accord with the principles and aims 
supported by the nonalined movement to which both these countries belong. 


Among other things, Vice President Doronjski said that in the European dialog Yugoslavia 
supports those same principles which represent the foundation of nonalined policy. In 
conclusion he proposed a toast to the health of President Ne Win ard San Yu, for the 
prosperity and happiness of the Burmese people and for the long-lasting friendship of 
our two nonalined countries. 


Meets With San Yu 
LD201426Y Belgrade TANJUG Domestic Service in Serbo-Croatian 1020 GMT 20 Jan 78 LD 


[Text] Rangoon--Talks were held this afternoon between Stevan Doronjski, vice president 

of the SFRY Presidency, and San Yu, secretary of the State Council of Burma, on questions 
concerning bilateral relations between Yugoslavia and Burma, and certain topical inter- 
national themes. The highest-ranking colleagues of the Burmese official and members of 
Vice President Doronjski's delegation also took part in the talks. The two sides held 

a wide-ranging exchange of opinions this morning on ways of further strengthening 
sooperation, In addition to stating that this cooperation is successfully developing on 
the political level, it was also noted that there is increasing consolidation of cooperation 
in the sphere of economic relations. 


The international topics for discussion related mainly to the activity of the nonalined 
countries in relation to problems of key interest for the nonalined movement. Particular 
attention was paid to the state of economic relations in the world and the activity 
connected with the building of a new world economic order. 
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The two sides stressed the need for t':3 nonalined countries to continue to strengthen 
their activitiesin this direction {!:. order to settle certain more important issues 

Such as the raw materials fund, technology transfer and the moratorium on debts of 
developing countries, Both side; stated that there is a need for further efforts to 

be made toward continuing the pr cess of consolidation of the unity and capacity for 
action of the nonalined countries in the settlement of key international problems; 

in this context the hotbeas of world crisis were examined, and the need stressed for 
the commitment of the nonalined cou,tries and their aid in finding settlements, During 
the discussion of world economic issues, the link between the problems of developmen‘ 
and disarmament was pointed out. 


Doronjski and his wife and members of his delegation left for Pagan today to visit the 
Mandalay regions in northern Burma. Tomorrow he will continue visiting some areas of 
this friendly country. 


Rangoon Radio Report 
BK201500¥Y Rangoon Domestic Service in Burmese 1330 GMT 20 Jan 78 BK 


{Text ] Yugoslav Vice President Stevan Doronjski, held talks with the Secretary of the 
State Council Gen San Yu, at the State Council office. At the meeting Gen San Yu was 
accompanied by State Council member U Thaung Kyi, Prime Minister U Maung Maung Kha, 
Minister of Foreign Affairs U Hla Phone, Director General of the State Council Office 
U Myat Kvaw and Director General of the Foreign Ministry's Protocol Department U Saw 
H?-' os. the member of the SFRY Federal Executive Council, Dr Gligorijevic, SFRY 
ambassador Sestan, Assistant Federal Secretary for Foreign Affairs Mirko Ostojic and 
Director of the Asian Affairs Division of the Fede.al Secretariat for Foreign Affairs 
Mr Dragoslav Pekic accompanied Vice President Doronjski at the talks. 


Officials Continue Talks 
BK201502Y Rangoon Domestic Service in Burmese 1330 GMT 20 Jan 78 BK 
[Text] Dr Gligorijevic, member of the Yugoslav Federal Executive Council, and his party 
today continued talks on bilateral economic cooperation with a team of Burmese officials 
headed by Mivister of Mines and Industry No 2 Col Maung Cho, at the conference hall of the 
Ministry of Planning and Finance, 
Doronjski Visits Pagan 


BK201504Y Rangoon Domestic Service in Burmese 1330 GMT 20 Jan 78 BK 


[Text] Yugoslav Vice President Doronjski, his wife and a party, in the company of 


Minister of Foreign Affairs U Hla Phone and his wife Daw Tin Tin and Deputy Minister 

of Foreign Affairs U Win and nis wife Daw San Myint, arrived at Nyaung-u Airport this 
evening. “he visitors were greeted on arrival by Mandalay Division People's Council 
Chairman U Tin Hla anu his wife; Deputy Commander of the Northwest Command Lt Col Soe 
ee and his wife; Nyaungeu Township People's Council Chairman '' Ohn Myaing and his 
wife; and more t»an 10,000 students and people waving flags of b th countries, Girl 
members of the La.zin Youth Organization presented bouquets to the guests, The distin- 
guished guests proceeded from the airport to Shwezigon pagoda and Ananda pagoda, From 
the Ananda pagoda, the distinguished guests proceeded to the Thabenyu pagoda by carts 
and later stopped for the night at tne Thiripyitsaya Hotel. In the evening, Minister of 
Foreign Affairs U Hla Phone and his wife hosted a banquet for the distinguished guests. 


A variety dane how was al: staged to entertain the guests, 
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Other 20 Jan Activities 
BK201506Y Rangoon Domestic Service in Burmese 1330 GMT 20 Jan 78 BK 


[Text] Yugoslav Vice President Doronjsk:, his wife and a party, today visited the 
martyrs mausoleum and laid a wreath at the tomb of Gen Aung San, The distinguished 
guests, accompanied by Minister of Foreign Affairs U Hla Phone and his wife, were 
welcomed at the martyrs mausoleum by Minister of Culture U Aye Maung and his wile. 
Later the distinguished guests proceeded to the Shwedagon pagoda and donated %,000 
Kyats to the pagoda funds. 


Madame Doronjski and her entourage, in the company of the wife of the minister of 
foreign affairs, Daw Tin Tin, visited the national museum, Madame Doronjski anc her 
entourage were welcomed at the museum by the wife of State Council Secretary Gen San Yu, 
Daw Than Shein; the wife of Defense Minister Gen Kyaw Htin, Daw Knin Win Myint; and 
Director General of the Institute of Culture U Than Htut. Dr Yi Yi of the History 
Research Department showed the distinguished guests around the museum, 


Later, Madame Doronjski, in the company of DawThan Shein, Daw Tin Tin and Daw Khin Win Myint, 
proceeded to the Karaweik Hall. There the distinguished guest was welcomed by regional 
military commander Lt Col Myint Thein, Mingala-Taungnyunt People's Council Chairman U 

Aung Sein and Karaweik manager U Than Nyunt. The guest was later shown around the 

Karaweik Hall by architects of the Construction Corporation Ungwe Hlaing and J Kyaw Jaw, 
The distinguished guests were later feted at a luncheon party, 


Visits Prome, Sinde 
BK211459Y Rangoon Domestic Service in Burmese 13*0 GMT 21 Jan 78 BK 


[Text] . Yugoslav Vice President Doronjski and his wife and their party, in the compan 
of Foreign Minister U Hla Phone and his wife and their party, visited a Lacquerware 
schoo] in Pagan Nyaung-su today. They then left Nyaungeu Airport for Prome in a special 
BAC [Burma Airways Corporation] plane, At the Prome airport they were welcomed by 
Deputy Agriculture and Forestry Minister Dr Bo Lay, chairman of the Pegu Division 
People's Council U Hla Shwe, heads of government departments, and working people. 


Later, the Yugoslav leader and his wife and their party visited Myaulmawin Dam, accom. 
panied by Foreign Minister U Hla Phone and his wife and Deputy Agriculture and Forestr 
Minister Dr Bo Lay. The Yugoslav guests, in the company of Foreirn Minister U Hla Phon 
and his wife and Managing Director Col Maung Ohn of the Heavy Industries Corporation, L 
proceeded to Sinde and carried out a study tour of the sheet copper factory. The Yugoslay 
guests will rest for one night at Sinde, 


Returns to Rangoon 
BK221411Y Rangoon Domestic Service in Burmese 1330 GMT 22 Jan 78 BK 
[Text] Yugoslav Vice President Doronjski, his wife and entourage, in the company of 
Minister of Foreign Affairs U Hla Phone and his wife and Managing Director of the Heavy 


Industries Corporation Col Maung Ohn, today visited and studied the mills under the 
Heavy Industries Corporation No 3, 
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Later the visiting vice president and his entourage left Sinde for Prome by boat, 

On arrival at Prome, people, Lanzin youths and Red Cross members lining the streets from 
jetty to the Khitaya airport gave the visitors a rousing welcome, At Khitaya air- 

port, Doronjski and his entourage were welcomed by Deputy Minister of Agriculture and 

Forests Dr Bo Lay, Pegu Division People's Council Chairman U Hla Shwe, party and council 

functionaries and departmental heads, 


The visiting vice president and his entourage, accompanied by Minister of Foreign Affairs 
Hla Phone and his wife, left the airport in Prome and arrived in Rangoon's Mingaiadon 
Airport at 1055 today. Luter Yugoslav Ambassador Sestan, hosted a banquet for the 
visiting vice president and his entourage at the SFRY Embassy, 


Departs 23 Jan 
BK230708Y Rangoon Domestic Service in Burmese 0430 GMT 23 Jan 78 BK 


[Text] Yugoslav Vice President Doronjski, his wife and entourage at 0800 today left by 
special plane from Rangoon's Mingaladon Airport. The SFRY vice president and his en- 
tourage were seen off at the airport by State Council Secretary Gen San Yu and his wife; 
stat FOLLs member J Thaung nyi; Prime Minister J Maung Mauny Kha; Chairman of the 
Council of peep de'e Attorneys U Moun Moun Reew Wynn; Chairman of the Council of People's 
Inspectors U San Maung and his wife; Minister of Foreign Affairs U Hla Phone and his wife; 
Minister of Agriculture and Forests U Ye Gaung and his wife; Minister of Mines and 
[Inaustry N ' Col Maung Cho and his wife; Defense Minister Gen Kyaw Htin and his wife; 
dean of the diplomatic corps and Japanese Ambassador Takeo Arita and his wite; members 
of the diplomatic rorps; SPRY Ambassador Vlado Sestan and his staff; and more than ¢,000 
Lanzin youths, Red Cross members and residents of Mingaladon towhship. 


The SFRY vice president and his entourage, in the company o. State Council Secretary Gen 
Jan Yu and his wife, arrived at Mingaladon Airport at 0750, and people lining the street 
leading to the airport and holding flags of the two countries, chanted "Long live the 
vice president!", "Long live friendship!" and so forth. Vice President Doronjski and 
his entourage arrived in Rangoon on 19 January ana stayed for about 5 days. 


BATTLE REPORT: VIETNAMESE SHELL RATANAKIRI 19 JAN 
BK2Z10204Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMT 20 Jan 78 BK 


[Text] after being shamefully defeated on 6 January the Vietnamese enemy, still 
fostering expansionist and annexationist designs against Cambodia, continues to con- 
duct provocations against our territory from its own territory. Every day it shells, 
fires machineguns at and sends commandos into our territory to kill our people and 
destroy our econony in our border areas in the most ferocious, barbaric manner. 


In the area of Ratanakiri alone, after our revolutionary army had smashed and complete- 
ly driven him from Route 19 and the O Tang Stream south south of Route 19, the 
Vietnamese expansionist and annexationist enemy on 19 January shelled our territory near 
Route 19 near the headwaters of O Tang stream, hoping to kill our people and destroy 

our national econony. 


This clearly proves that the Vietnamese annexationist aggressors have not yet abandoned 
their expansionist plans to annex our territory, and their ferocious, fascist true 
nature of aggressors. 


CAPTURED SRV TROOPS! CONFESSIONS 'PROVE' SRV AGGRESSION 
BK221035Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMT 21 Jan 78 BK 


fArticle: "Undeniable Proof of Strategic Aggressive Activities Perpetrated by Vietnamese 
Annexationist Eneny" ] 


[Text] Unlike what is claimed in the Vietnamese expansionist, annexationist aggressors! 
propaganda attempts to deceive world public opinion, the coordinated large-scale and 
systematic invasion with the characteristics of an undeclared war perpetrated by the 
Vietnamese armed forces since September 1977 against Democratic Cambodia--the aggsres- 
sion which was shamefully smashed on 6 January 1978 by the Cambodian people and our 
Cambodian Revolutionary Army under the KCP's correct, clearsighted leadership--were not 
due to the ill-marked borderline between the two countries. 


The Vietnamese aggressive, expansionist, annexationist acts against Cambodian territory 
were premeditated, systematic and continuous activities stemming from a long-established 
goal of turning Cambodia into a satellite of Vietnam by swallowing it into the Vietnamese- 
controlled Indochina federation. This has always been the VCP's policy and political 
line. Adhering to this ultimate goal, the Vietnamese have devised a series of activities 
and maneuvers for several decades to prevent Cambocia from existing as an independent, 
sovereign country and to pressure Cambcdia into joining a Vietnamese-led I[ndochina 
federation, with the intention of swollowing up Cambodia's territory within a pre- 
determined period. 


Through this Imdochina federation, with support from a certain expansionist big power, 
the Vietnamese still hope to realize their expansionist ambition toward Southeast Asia. 


To achieve this ultimate goal the Vietnamese have instilled in the minds of several 
generations of their cadres and armed forces, cince the anticolonialist period of 
struggle, that they mst turn Cambodia into their satellite by su. llowing it into 

the Indochina federation. The "special friendship" and "special solidarity” l:awked 

by the Vietnamese propaganda machine and its supporting clique is intended to serve 
this goal. This evil goal of the expansionist, annexationist Vietnamese aggressors as 
now been totally unmasked and exposed by the justice- and independence-loving peoples 
throughout the world, especially by the people of the nonalined countries in the Third 
World. 


H 2 CAMBODIA 


ida slogans like ‘self-defense against Cambodian aggression" and 
ig the border dispute through negotiations," are just a maneuver uv 


we Bet ~ = Lng eo h 
1. for time in order to prepare their forces to achieve their ultimate goal of 
Llding the Indochina fede hi pian goal which has not yet been relinquished by 
ietnamese, although it suffered heavy defeat on 6 January 1978. 
é llowing documents, including the confessions of the agents of the Vietnamese 


“pans onist and annexationist aggressors, captured by our people and army during 
neir past attempts at aggression, are undeniable proof testifying even more clearly 
the policy and strategic-political lines of the VCP and the SRV Government, which 
tend to enslave Cambodia and annex Cambodian territory. 


v 


will publicize all these documents through our "Voice of Democratic Cambodia Radio." 
‘ollowing is the confession of (Tran Van Tay) or (Nho), a lst lieutenant and deputy 
ommander of a Vietnamese intelligence company, who was captured on 24 December 1977 
in an area 1l2 km inside Cambodian territory. 


+ & 


SRV Intelligence Unit Officer 


BK220826Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMP 21 Jan 78 BK 

\Undated ‘Confession" by (Tran Van Tay), alias ({Nho), lst Lieutenant in "an SRV 

ntelligence compeov"--read by announcer, Statement is immediately preceded by short 

recorded segment “.. ..ale Vietnamese voice with southern accent. ] 

‘Text ) My name is (Tran Van Tay), alias (Nno). I am 22 years old. Iwas born in 

) hamlet, (Tan Chan Dong) village, Lap Vo district, Dong Thap Province. My 
(Tran Van Tuyen) and my mother's name is (Nguyen Thi Ly). I joined 

tne revolution on 17 September 1973, the Ho Chi Minh Communist Youth Union on 

.l Geptember 1975, and the Vietnam Communist Party on 9 December 1977. I am serving 

the 5d company of the 5th Battalion, 320th Regiment, of the lst Division, My rank 

utenant and I serve as deputy commander of the 3d Intelligence Company of 

.ttalion. I was arrested on 24 December 1977 in area 12 km inside Cambodian 


, ; 
+} wi me o 
auUNnNer's name is 


o 


would like to report on the situation before I entered Cambodia: 

stationed on the Vietnam-Cambodia border since 25 September 1977. At 
intensive course and was indoctrinated as follows: A) We 
must attack and subjugate Cambodia; B) We must attack Cambodia and make it join 
——— a Indochina federation; C) We must attack Cambodia, occupy 
poultry, pigs and other supplies which must then be sent 
I was taught to keep everything about this plan 
I must keep secret all military 


unit nad been 
atssales maa » 2 
study sessions I received an 


its ricefields, seize cattle, 
Vietnam which is 5 Sesion famine; D) 
spet, because it is a seeret national plan; E) 
rmation coneerning the location of military camps, the size of army units and all 
‘ormation concerning our weapons and ammunition; F) I must keep everything concerning 
sivate life seeret. In case of arrest, I must not reveal these secrets. 


) 


December 1977, while I was studying, five trucks came to my school, the (Vung Pha) 
T trucks took friends of mine and myself to Sa Dec, from where we continued 

‘ne Cao Lanh road toward Hong Ngu. Three of the trucks kept moving on this road, 

two stopped before reaching Hong Ngu. From there we continued our trip on 


hrough the Hong Neu marketplace on the Hong Ngu River, From there 


that took us 
Tonle Prek Kraom) or the (To Ha) River, a border river. 


be C] 
nov l ;oward the ‘ 
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Arriving at the vorder, I saw my 320th Regiment camped along more than 10 km of the bank 
the (lonle Prek Kraom) River. The lst Battalion, ca»ped a little way from the river 


bank, was an artillery battalion. The 5th Battalion, a battalion of regional forces, 
‘amped 2 km from the ist battalion, ‘»e 2d Bettalion, vamped 2km from tne 5th Battalion, 
Was a Spearhead unit. The 3d Battalion--another spearhead unit--was camped about e¢ km 


from the 2d Battalion. About 2 km from the 3d Battalion camp was the camp of the 4th 
Battalion which was the intelligence unit of the spearhead forces in the lst Division. 


When I reached my unit, a battalion [vorasena toch] was well prepared and ready for ction. 
Exch company comprises more than 150 men led by 20 north Vietnamese cadres and four or 
five Soviet cadres [as heard]. In brief, tne whole regiment had avout 20 Soviet nationals 
who acted as immediate commanders. All of these Soviet nationals have changed their names 
and adopted Vietnamese names. 


Our weapons were also readied. Two 105mm artillery pieces, several 81mm mortars, 60mm 
-ortars, B-40's, B4l's, M-79's, heavy machineguns, submachineguns, AK-47 automatic rifles 
and semiautomatic CKC-rifles. Food supplies such as dry cooked rice, and materiel such 

aS canteens, were all in store. 


After all the units were prepared for action, {Duc) held a meeting with 10 men and myself 
in order to give instructions. I was assigned to establish contact with a person named 
(Hung) from a village in Cambodian territory, in order to collect information. (Duc) 
instructed me to get information about the size of the Camoodian forces and the number 

of people living in this village. I was also told to collect information about Cambodian 
patrol .ctivities, the location of their trenches and the terrain. I had to find out how 
much poultry, rice and other supplies the Cambodian villagers had. After obtaining all 
this information I was to report to (Duc) who would send his troops to attack and to 
seize all these supplies. 


Later (Duc) assigned three of us including myself, (Tran Quang Tuan) and (Vo Cong Lap) 

to fulfill this mission. My friends and I crossed the border river at 0900 From the bank 
we had to walk across 1 km of plain in knee-high grass before reaching a forest of reeds. 
There were only deserted trails there. 


Our group walked about 2 km through this reed forest before we reached a plain. After 


walking a kilometer across the plain we reached a canal. here I met a person whom I 
asked: "Is your name (Hung)?. He replied, "yes." I told him that I came from prother 
(Duc). "Brother (Dv) made the arrangement with you. Now, he sends me to see you in 
order to study the situation." Then brother (Hung) said: "If you are from brother 

(Duc) you must come to meet me in this reed forest and [I wil. signal to you with my flash- 


light to receive your people." 


After this contact my friends and [I returned to our unit. M”’ group fixed an appointment 
with rother (Hung) in the mornins. That afternoon my group and the group of lst Lieutenant 
(Cuong) went out to this area again. 


Lieutenant (Cuong's) group comprised seven men: 1) (\guyen Thanh Cucnog), Ist lieutenant, 
company commander and leader of this intelligence croup; 2) (Vo Van Nhon)3; 3) (Tran 
Quang Luan); 4) (Nguyen Van iuan): 5) (Vo Van gon); 6) (Ngo Van Bay Em) and 7) (Ngo 
Van Long). 


After we crossed the river brotner (Cuong) said we must split unm and go in two different 
directions. Brother (Cuong) led nis group to the left, and my group moved to the right 
acecordins to our earlier arrange.ent with (hung). 


————— ee ee eee 


a eS PS =s. 
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Later I met (Hung) at 2300 at the set contact point. When the contact took place, 
(Hung) had four others with him. (Hung) led my group to survey the situation in the 
first village. There I found the situation ripe for attack, because the village had 
only a few inhabitants. It was about 10 km from the border river. 


After the survey, (Hung) took me to study the situation in a second village 2 km from 
the first village. The second village had many inhabitants, and the terrain was not 
favorable for an attack; so an attack should not be launched against it. It was 0200 
when my group started back to our unit; we reached it at daybreak. As soon as we 
reached our unit 1 reported to (Duc) that we could attack the first village with only 
a few inhabitants, but not the second village with its more numerous inhabitants and 
unfavorable terrain. (Duc) had all his forces prepared and ready for the attack that 


same night, 


(Duc) again assigned my group to survey the situation. On 24 December 1977 at 1400, 
three of us again left to study the situation in order to lead our forces in the attack. 


At 1800 our group reached the small canal in the plain where we had established our 
previous contact. My group fell into an ambush by Cambodian armed forces. I heard two 
gunshots explode over my head. I had th. zee handgrenades, but I could not use them. 

My two friends, armed with AK-rifles, could not use their weapons in time. The Cambodian 
troops told us to raise our hands and captured us. 


Namec Vietnamese 'Agent! 
BK230820Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMT 22 Jan 78 BK 


{Undated "confession" by captured Vietnamese "agent", lst Lt (Tran Van Hay): "Irrefutable 
Proof of tl.> Strategic Aggressive Activities Perpetrated by the Annexationist Vietnamese 
Enemy ' ] 


{Text] Today our Voice of Democratic Cambodia broadcasts another confession by an 
agent of the expansionist, annexationist Vietnamese, captured by our people and revol- 
ution. ry army as he was carrying out acts of aggression against Cambodia. 


The document you compatriots, comrades and friends are now going to hear will clearly 
attest to the fact that the SRV has cooked up an aggressive plan to launch a large-scale 
invasion against Democratic Cambodia since April 1977, by sending its best army units 
from north Vietnam. Moreover, this will show that the Vietnamese party and military 
leaders have been directly involved in indoctrinating the Vietnamese forces against us 
and have personally made preparations for implementing the plan of aggression, expansion 
and annexav-ion against Cambodia. It will show you this has always been the strategic 
policy and political line of the VCP and Government of the SRV. 


Therefore, the current conflict between Democratic Cambodia and Vietnam is not a border 
dispute between two neighboring countries; it is not a dispute which can be resolved 
through compromise and negotiation. The current dispute between Democratic Cambodia 

and Vietnam is a conflict between a country which cherishes and defends its independence, 
sovercignty, territorial integrity, national honor, dignity and right to manage its own 
destiny and a country which commits aggression aginst other people, annexes their 
territory, scorns and despises them and wants to enslave them, relying on its superior 
forces and greater population. This document will also testify to our Cambodian 
Revolutionary Army's brilliant feats of arms which have dealt a most stinging defeat 

to the aggressor Vietnamese forces, 
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Foliowing is the confession of a man named (Tran Van Hay), lst lieutenant in the 
2d Battalion, 2d Regiment, lst Division of the Vietnamese forces, captured on 7 
January 1978: 


[Begin recording in Vietnamese fading into Cambodian translation] My name is (Tran 
Van Hay). I am 25 years old, I joined the army on 15 October 1973 in (Dao Gia) 
commune, Thanh Ba district, Vinh Phu Province, North Vietnam, My father's name 

is (Tran Van Hung); my mother's name is (Nguyen Thi Chinh); my wife's name is 

(Phong Thi Thinh), and my daughter's name is (Tran Thi Ha). My rank is lst lieutenant 
and I served as deputy commander of the 2d Battalion, 2d Regiment, 1st Division, 


I joined the commune-level guerrilla forces on 4 October 1970. I joined the Ho 

Chi Minh Communist Yorth Union in May 1970 in (Dao Gia) commune, Than Ba district, 
Vinh Phu Province, My sponsor was (Phan Thi Tu). I joined the VCP on 7 August 1977, 
in my unit. My sponsors were (Pham Van Thanh) 2NG (Nguyen Van Thach). 


My unit was sent from the north to the south on 17 March 1977, to prepare itself for 
an offensive against Cambod* 1, Vietnam began preparing for attacks on Cambodia in 
April 1977, when we started readyiig munitions, 130 mm and 105 mm artillery pieces, 
T-54 tanks and M-113 armored perscnnel carriers, aircraft and forces, There were 
three divisions--the lst, 7th and 12th--where my unit took up positions, ‘There were 
several other divisions stationec along the Vietnam-Cambodian border--some of them 
personally commanded by Soviet experts, 


Before coming down to the south, General Vo Ngu.ren Giap visited the 304-B Division 
stationed in Thai Nguyen, north Vietnam, and instructed men and cadres that Caibodia 
is an enemy of Vietnem; Cambodia is going to attack Vietnam; we must attack Cambodia 
before it attacks us; Cambodia is not a communist country, it is imperialistic; we 
must attack Cambodia and force it to surrender to us, Through such psywar tactics 
Vietnam wishes to stir up conflict between Vietnam and Cambodia in order to facilitate 
its encroachment on Cambodia. Vietnam needs to conquer Cambodia in order to create 

a new administrative power and an Indochina federation, and to coerce Cambodia into 
becoming a satellite of Vietnam, This is an act of aggression by Vietnam, 


In fact, our units attacked and penetrated into Cambodia as deeply as 40 km along 
Route 1. Our units used 130 mmand 105mmcannons to bombard Cambodia, and we used 
tanks and infantry forces of the three divisions, supported by aircraft, to break 
into Cambodian territory. We burned many Cambodian villages, houses and townships 
Our men also looted rice, cattle and other livestock and pronerty such as automobiles 
and Honda motorcycles which we took back to Vietnam, Moreover, the Vietnamese forces 
also committed ugly, evil acts such as butchering Cambodian people, 


I would like to report on my own and my unit's activities as follows: 


On 4 November 1977 we attacked and broke into Bavet Kraom hamlet; the next day we 
broke into Bavet Leu hamlet. On 6, 7 and 8 November only the intelligence unit was 
operational, monitoring the movement of Cambodian forces to see whether they would 
attack our units in force, My unit had 2 and a half days of rest and a half day of 
communal lif. to learn and grasp the situation, It was instructed that information 
about relief forces was to be kept secret at all costs; disorderly movements ard 
wandering were prohibited, All of this was to lure the Cambodian forces out into the 
open, so that we could engage them, 


| 
| 
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On 9 November more fighting took place in the ricefield near Bavet Leu hamlet--lasting 
from 0500 to nearly 0900, We were not successful in this engagement, as there was not 
enough ground cover. The Cambodian forces mounted a strong counterattack which forced 
us to retreat to Bavet Kraom hamlet, In this clash the Vietnamese side suffered nearly 
600 killed and many others wounded, The wounded Vietnamese were flown back for medical 
treatment by several helicopter:, 


On 10 November we buried our dead of the previous day. On 11 November we rested, 
because the division cadres were called to a conference to receive new orders from the 
high command, During our rest we discussed the experiences of past fighting. 


On 12 and 13 November at Bavet Kraom hamlet, adjacent to the border, my unit laid in 
wait for the Cambodian forces for 2 whole days, but to no avail, On 14 November we 
attacked and broke into Bavet Leu hamlet, and after a short rest there we penetrated 
nearly 20km into Cambodian territory, The Vietnamese side suffered nearly 200 killed 
and 60 wounded, On 15 and 16 November there was no fighting, as we were laying in wait 
for a Cambodian counterattack, 


On 17 December my unit attacked Bavet Kraom hamlet from 0500 to about 0800, We finally 
proke into this hamlet where we established positions, The Vietnamese side suffered 
nearly 200 killed and nearly 50 wounded in this attack, On 18 December we held a 
meeting to discuss ways of attacking and killing as many enemy soldiers as possible, 


On 19 December at about 2200 the Cambodian forces launched a surprise attack from the 
left flank of Bavet Kraom hamlet, The Vietnamese forces could not withstand the attack 
and were forced to retreat in the night. The Vietnamese side suffered nearly 200 more 


killed, 


On 20 December my unit broke into Cambodia along Route 1 and came approximately 20 km 
deep into Cambodian territory, Because the units of the three divisions launched a 
similtaneous attack on the same front we were able to make a deep wedge, Previously we 
had attacked with each division thrusting separately, Thus we were unable to go very 
far inside Cambodia, 


On 21 and 22 December we took up another position, 30 km from the old position, On 
these 2 days the whole unit made no contact, On 25 December we rested to strengthen 

o position and living quarters in order to boost morale and remind the forces of their 
Gucy, in preparation for new actions, 


On 24 December we attacked from 2000 to nearly 0100, This time the three divisions 
were able to penetrate 20 more kn, The Vietnamese side suffered nearly 300 killed and 
a considerable number of wounded, who were taken to hospital by air, 


On 25 December our divisions took up positions at the site of the previous day's 
fighting, On that day cadres ranking from regiment officers on up, held a meeting to 
make new plans, 


On 26 December we were able to go only 10km deeper into Cambodian territory, for the T-54 
tanks and M-1143 armored personnel carriers ran onto mines planted by the Cambodien 
forces, The armared vehicles could not advance, as their way was blocked, This time the 
Vietnamese side Lost two M-113 armored personnel carriers; three tanks were put out of 
commission as thetre eaterpillar tracks were broken; and one truck carrying artillery 
munitions exploded, 


in 27 December we rested and made preparations for fighting, such as oiling, cleaning 
and repairing damaged tanks and trucks, On 28 December we again rested in order to 
replenish our ammunition stock and repair the several damaged tanks, 
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On 29 December we advanced 13 more km into Cambodia. [In all of these three thrusts we 
penetrated about 40 km into Cambodian territory along Route l, 


On 30 December we continued our attack, Today, however, we met with stiff resistance 
from the Cambodian forces, This time the Cembodian side fired B-40 rockets and set 
ablaze two tanks and one M-113. ‘The Vietnamese side suffered about 200 kill-or wounded, 


On 1 January 1978 we rested and feasted, as on the previous day we have seized a con- 
siderable number of Cambodian cows, swine and poultry. We killed oxen and pigs and 
feasted on them; there was no fighting, On 2 January we also rested and feasted, 


On 3 January the Cambodian forces used weapons of various cai:cers to fire at and attack 
my unit's position. We suffered many wounded, and 350 Vietnar.ese soldiers were killed, 
The survivors fled in disorder. That afternoon my unit retreated to my country, We 
did not dare stay on Cambodian territory, 


On 4 January the division called a meeting to review the general situation after returning 
from the battlefield, in order to point out the strong as well as weak points of the 
entire division, On 5 January the division allowed the men to rest, and bath. 


On 6 January the entire division attended a political study course, The division 
commissar himself lectured the men about the duty of the Vietnamese forces, He said: 
"We are preparing the morale of oun men and are readying our munitions and arms in 
order to continue the attack on Cambodia," 


On 7 January at 0500 my division commander ordered me and (Nguyen Van Hung), the 
battalion's commander, to lead a group of 10 fighters back to Cambodian territory to 
collect information about the location of Cambodian forces, possible sites for our 
artillery, the location of Cambodian artillery sites and targets for future attacks, 


At 0700 my group entered Cambodian territory along Route 1, riding in a dump truck, 
We had hardly made 5 km from the border when the Cambodian forces fired at us and set 
our truck ablaze, I was captured together with an AK-rifle. I am the scle survivor, 
fend recording] 

THAI FOREIGN MINISTER INVITED TO VISIT 'SOON! 

BK23060iY Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2321 GMT 22 Jan 78 BK 

[Item identified simply as "press communique" ] 


[Text] At the invitation of the Government of Democratic Cambodia. his excellency Thai 
Foreign Minister Uppadit Pachariyangkun will pay an official goodwill visit to Democratic 
Cambodia soon, 


Phnom Penh 23 January 1978 

IENG SARY HOSTS 16 JAN BANQUET FOR VISITING AMBASSADORS 

BK200600Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMT 19 Jan 78 BK 

[Text] On the night of 16 January Comrade Ieng Sary, deputy prime minister for foreign 
affairs hosted an intimate banquet at the state guest house in Phnom Penh to honor the 


ambassador of several countries now visiting Democratic Cambodia, Attending were many 
cadres from the Foreign Ministry. 


—<- —— ee 
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Their excellencies ambassadors Kaj Bjork of the Kingdom of Sweden; Job Malecela Lucinde 
of the United Republic of Tanzania, and his wife; Ali Shafiq ar-Rawi of the Republic 

of [raqg, and his wife; Pentti Suomela of the Republic of Finland, and his wife; and 
Kjeld Wilheim Mortensen of the Kingdom of Denmark, and his wife attended this banquet, 


The banquet proceeded in a joyful, cordial and intimate atmosphere permeated with 
warm friendship and mutual understanding. Comrade Deputy Prime Minister Ieng Sary and 
Swedish Ambassador Kaj Bjork, the latter on behalf of the five ambassadors, fave 
speeches, 


States Position on SRV Conflict 
BK200406Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMT 19 Jan 78 BK 


[Speech by Deputy Prime Minister for Foreign Affairs Ieng Sary at 16 January Phnom Penh 
banquet honoring visiting ambassadors--read by announcer ] 


[Text] We are holding this intimate banquet to welcome the friendly missions of Your 
Excellencies to our Democratic Cambodia, 


First, on behalf of the people and Government of Democratic Cambodia allow us once 
again to extend to Your Excellencies and ladies our warmest greetings and best wishes 
for a pleasant stay in our country, and for complete success in your lofty mission to 
strengthen and expand the bonds of friendship and mutual understanding between the 
peoples of our countries, 


During your stay in our Democratic Cambodia, through conversation, discussion and your 
trip to the Siem Reap-Angkor sector you have already seen our Cambodian people's 
struggle--under the correct leadership of the KCP--in their efforts to defend the 
country and the victorious gains of the revolution, and to build the country in inde- 
pendence, self-reliance and self-determination, 


You have also directly learned about the profound wish and firm good will of our 
Cambodian people who wish to live peacefully within their own territory; build a 
national society of their own making and have good friendship with all countries, near 
and far, on the basis of the principles of equality, mutual respect, noninterferece in 
each other's internal affairs, nonaggression and mutual benefit--all of which are 
nonalined principles, 


At the same time, your visit takes place after our Cambodian people and Cambuilian 
Revolutionary Army led by the KCP achieved the great historic victory of 6 January 1978 
over the annexationist, expansionist aggressor Vietnamese, thus fully defending the 
independence, sovereignty and territorial integrity of Cambodia, 


This great victory is a victory of the banners of national independence and national 
honor--a victory of independence, self-reliance and mastery over our own destiny. In 
the future, our Cambodian people anc army will continue to constantly heighten their 
revolutionary vigilance so as to fully and completely master the tasks of defending the 
independence, sovereignty and territorial integrity of Democratic Cambodia, 


We are convinced that you and your governments will understand this position of our 
people and Government of Democratic Cambodia, Our Democratic Cambodia is defending and 
holding high the principles which the small countries of the world are jointly defending, 
This is because each cf these countries wants to fully defend and preserve its national 
independence and sovereignty and to have the right to completely manage and decide its 
own national affairs without outside interference. 
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Receives Nordic Ambassadors 17 Jan 
BK200952Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMT 19 Jan 78 KK 


[Text] On the morning of 17 January Comrade Ieng Sary, deputy prime minister for 
foreign affairs, met and had talks at the Foreign Ministry with the ambassadors of 
Sweden, Finland and Denmark at the request of the three ambassador's, 


Comrade Ieng Sary and the three envoys exchanged views on future prospects for the 
efforts to strengthen and expand the bonds of friendship between Democratic Cambodia 
and the three countries on the basis of the principles of equality, mutual respect and 
mutual benefit, 


The meeting proceeded in an intimate, cordial and warm atmosphere, 
Ambassadors Depart 21 Jan 
EK220607Y Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 2300 GMT 21 Jan 78 BK 


ffext] On the afternoon of 21 January their excellencies Swedish Ambassador Kaj Bjork, 
Tanzanian Ambassador Job Malecela Lucinde and his wife, Iraqi Ambassador Ali Shafigq 
areRawi and his wife, Finnish Ambassador Pentti Suomela and his wife, and Danish 
Ambassador Kjeld Wilheim Mortensen and his wife left Phnom Penh by plane after 
successfully fulfilling their mission in Democratic Cambodia, Many cadres from the 
Foreign Ministry went to Pochentong Airport to see them off, 


During their stay, these ambassadors and their wives visited the Siem Reap-Angkor 
sector from 11 to 14 January, The guests visited the 1 January dam, the Chinit strean, 
Prasat Banteay Srei, Prasat Neakpoan, Preahlean Damrei, Bayon and Angkor Wat temples, 
They also visited the Baray Toek Thla, the water pumping station, the Siem Reap 

stream, the defense line of the Siem Reap-Angkor front and the regional traditional 
phamaceutical center, 


Everywhere they went, the guests were warmly and cordially welcomed by our revolutionary 
male and female combatants and cadres, They were greatly impressed by Democratic 
Cambodia's numerous achievements in the very short time since the most destructive war, 
particularly in building irrigation systems by adhering firmly and constantly to 
independence and self-reliance, ‘The guests also admired the ancient, glorious 
eivilization and lofty creative genius of our Cambodian people, symbolized by Angkor 
Wate 


In Phnom Penh the guests visited museums and historical sites and took a river tour 
to see the Tonle Buan Muk, the Tonle Sap River, the Tonle Mekong River, the Tonle 
Bassac and Phnom Penh City, 


IV. 23 Jan 78 LAOS Tl 


PROTOCOL ON PRC AID SIGNED IN VIENTIANE 20 JAN 


BK211111Y Vientiane KPL in English 0904 GMT 21 Jan 78 BK 


[Text] Vientiane, January 21 (KPL)--In furtherance of the agreement on economic and 
technical cooperation between Laos and China signed in Peking on March 18, 1976, a 
protocol on Chinese aid to Laos for building some projects was signed in Vientiane 
yesterday. The signatories were Khambou Soumisai, vice chairman of the Lao State 
Planning Commission, and Hsa Huang, Chinese ambassador to Laos. Present at the signing 
ceremony were Khamphai Boupha, vice minister for foreign affairs, and other officials of 
Laos, On the Chinese side were members of the visiting economic delegation; Shu Sheng, 
counsellor; and other officials of the Chinese Embassy. Speaking on this occasion, 
Khambou Soumisai and Hsu Huang welcomed the cooperation between the two countries and 
considered the signing as a new manifestation of the friendship, solidarity and effec- 
tive cooperation between the two countries. They wished for further development of 
these relations. 


Economic Delegation Visits North 
BK221045Y Vientiane KPL in English 0911 GMT 22 Jan 78 BK 


[Text] Vientiane, January 22 (KPL)--After visiting Vientiane and four provinces of 
southern Laos, the Chinese economic delegation led by its deputy head Yang Jung-chieu 
left here yesterday for a visit to Luang Pre » +and Oudomsai provinces (northern Laos), 
The delegation, accompanied by Khamsing Sai. vi., deputy staff director of the Lao 
Ministry of Agriculture, Forestry and Irrig:.tion, was seen off at Wattai Airport by 
Khambou Soumisai, vice chairman of the National Planning Commission, and others. Hsu 
Huang, Chinese ambassador to Laos, was present. After its visit to Luang Prabang and 
Oudomsai, the delegation will leave for home. During its stay in Vientiane, the 
delegation signed with the Lao side a protocol on Chinese aid to Laos to build a number 
of projects. This is a fine manifestation of the traditional friendship and cooperation 
between the two countries. 


HUNGARIAN ECONOMIC DELEGATION LEAVES FOR HOME 21 JAN 
BK221051Y¥Y Vientiane KPL in English 0908 GMT 22 Jan 78 BK 


{Text ] Vientiane, January 22 (KPL)--The delegation of the Hungarian subcommission 

of the Laos-Hungary commission for economic, scientific and technical 

cooperation headed by Gyorgy Doro, vice chairman of the National Planning 

Office, left Vientiane yesterday, concluding its 10-day visit to Laos. It was seen 
off at Wattai Airport by Sanan Soutthichak, minister of communications, public works 
and transport and chairman of the Lao Commission for Cooperation With Socialist 
Countries; Bela Benyei, Hungarian ambassador to Laos; and many other Lao officials. 
During its stay in Laos, the delegation cailed on Nouhak Phoumsavan, vice premier 

and minister of finance, attended talks and signed a Laos-Hungary document on economic, 
scientific and technical cooperation. It also visited a number of production establish- 
ments and construction sites in Laos. 


FAO DIRECTOR GENERAL, DELEGATION ARRIVE 18 JAN 

BK201018¥ Vientiane KPI. in English 0931 GMT 20 Jan 78 BK 

[Text] Vientiane, January 20 (KPL)--A four-member delegation of the Food and Agriculture 
Organisation of the United Nations (FAO) led by Edouard Saouma, its director general, 


arrived in Vietiane on January 18 on a friendly visit to Laos at the invitation of the 
Lao Government, The delegation was welcomed at Wattai Airport by Ma Khaikhamphithoun, 
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chairman of the Lao State Planning Commission, and many senior officials of the Ministry 
of Agriculture, Forestry and Irrigation and the Foreign Ministry of Laos. Frank 
Hartvelt, provisional representative of the UN Development Programme (UNDP) in Lavus 

was present at the airport. On the evening of the same day, Ma Khaikhnamphithoun, on 
behalf of the Lao Government, gave a reception in honour of the FAO delegation. The 
recep*ion took place in a very friendly and cordial atmosphere. 


Souphancuvong Receives Director General 
BK201020Y Vientiane KPL in wnglish 0949 GMT 20 Jan 78 BK 


[Text] Vientiane, January 20 (KPL)--President Souphanouvong yesterday cordially received 
Edouard Saouma, director general of the UN Food and Agriculture Organisation (FAO), at 
the presidential palace in Vientiane. Present at the reception was Ma Khaikhamphitlioun, 
chairman of the Lao State Planning Commission. President Svuuphanouvong had a friendly 
and cordial convesation with the FAO director general, 


Other Leaders Receive Delegation 
BK21i112Y Vientiane KPL in English 0908 GMT 21 Jan 78 BK 


[Text] Vientiane, January 2! (KPL)--Phoumi Vongvichit, vice premier and minister of 
education, sports and religious affairs of Laos, yesterday received Edouard Saouma, 
director general of the Food and Agriculture Organisation of the United Nations (FAO) 
now visiting Laos. On the same day, Khamsouk Saienaseng, minister of agriculture, 
forestry and irrigation, received Mr —&. Saouma. Present on the occasion were Ma 
Khaikhamphithoun, chairman of the naticnal planning commission, Frank Hartvelt, 
representative of the United Nations Organsation in Laos; end other Lao officials. 
Minister Khamsouk Saignaseng informed his guest of agricultural production in 1977 in Laos. 
Mr E, Saouma expressed his sympathy with Lao leaders and people about losses caused 

by natural calamities and informed them that the FAO would give Laos 200 tons of rice 
seeds which will be sent to Laos next April. Earlier, on January 19, Khamphet Phommavan, 
director of the office of the Lao Ministry of Agriculture, Forestry and [rrigation, 
accompanied Mr E. Saouma in his visit to drought-stricken areas in Nhommalat and Nakai 
districts of Khammouane Province. Last night, Mr Frank Hartvelt gave a reception in 
Vientiane in honour of Mr E. Saouma in the presence of Phoun Sipaseut, vice premier and 
foreign minister, Messrs Ma Khaikhamphithoun and Khamsouk Saignaseng; Sanan Soutthichak, 
minister of communications, public works and transport; and other senior Lao officials, 
Diplomatic envoys were also present. The reception proceeded in a cordial atmosphere. 


Delegation Departs 21 Jan 
BK221029Y Vientiane KPL in English 0906 GMT 22 Jan 78 BK 


[Text] Vientiane, January 22 (KPL)--Edouard Saouma, director general of the Food and 
Agriculture Organisation of the United Nations (FAO) left Vientiane on January 20 for 

the Socialist Republic of Vietnam, concluding his 4-day visit to the Lao People's 
Democratic Republic. Mr Saouma and party were seen off at Wattai Airport by Ma 
Knaikhamphithoun, chairman of the National Planning Commission; Frank Hartvelt, representa- 
tive of the United Nations Organisation in Laos; and Nguyen Si Hoat, charge d'affaires 

a,i. Of the Socialist Republic of Vietnam to Laos. During its stay in Laos, the delega- 
tion called on President Souphanouvong, Vice Premier Phoumi Vongvichit and Minister 
Khamsouk Saigiiaseng, and visited Savannakhet Province and some major construction sites 
where it was given a warm welcome, 


Cc, 
_ 
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GOVERNMENT ACCEPTS CAMSODILAN INVITALLON ON UPPADIT VISIT 
BK230224Y Bangkok Domestic Service in Thai 0200 GMT 23 Jan 78 BK 


{Foreign Ministry 23 January news release on "the invitation of the Government of 
Democratic Cambodia to the Thai foreign minister to pay an official goodwill visit to 
Democratic Cambodia" ] 


[Text] His Excellency [eng Sary, deputy prime minister and minister of forcign affairs 
of the Government of bemocratic Cambodia, hus sent a message to His Excellency Uppadit 
Pachariyangkun, foreign minister of the Thai Government, notifying the latter that he, 
in the name of the Government of Democratic Cambodia, wished to invite His Excellency 
Uppadit Pacnariyangkun to pay an official goodwill visit to Democratic Cambodia. 


Since Thai Government policy promotes gocd relations and economic and trade ties with 
all countries, particularly its neighboring countries, and since the countries of this 
region desire peace and good understanding, the Thai Government has decided to accept 
the invitation of the Government of Democratic Cambodia. 


His Excellency Foreign Minister Uppadit Pachariyangkun will lead a Thai goodwill dele- 
gation to pay an official visit to Democratic Cambodia in response to the invitation ofr 
the Government of Democrati’ Cambodia soon. 


The public is hereby informed. 
The Ministry of Foreign Affairs 
Uppadit Press Statement 
BK230652Y Bangkok Domestic Service in Thai 0530 GMT 23 Jan 78 BK 
[Foreign Minister Uppadit Pachariyangkun's 23 January press stateithent --recorded ] 


[Text] Thailand wishes to promote good relations, cooperation and good understanding 
with neighboring countries, especially the Socialist Republic of Vietnam, Lao People's 
bemocratic Republic, Democratic Cambodia and the Socialist Republic of the Union of 
Burma, based on the principles I had mentioned before. We also adhere to the principle 
cf solving problems through peaceful means so that we will be able to coexist peace- 
fully and secure our common interests. 


As for Vietnam and Laos, the present government has obviously been implementing the 
above-mentioned policy toward these countries. As a result, Thailand and Vietnam 

have agroed to open embassies in each other's country and w.1l exchange ambassadors 
soon. Meanwhile, relations between Thailand and Laos have gradually improved. Laos 
will. send its ambessasor tc Thailand in the near future which wili enable us to further 
strengthen reiations between our two brotherly countries. 


Until now, misunderstanding has occasionally triggered unfortunate incidents along the 
Thai-Cambodian border. However, the Thai Government will try to improve relations 

and create a good understanding with Democratic Cambodia. Prime Minister Gen Kviangsak 
Chamanan sent a message to His Excellency Pol Pot, the prime minister cf Democratic 
Cambodia, when his government first came to office, expressing his desire for good rela- 
tions and understanding between Thailand and Cambodia. 
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The message also stressed that if both countries adhere to the five principles of peace- 
ful coexistence, they can understand each other and establish good relations which will 
lead to mitual cooperation which will benefit not only the two countries but also the 
efforts to create peace, prosperit’ nd stability for chis region as a whole. The 

prime minister of Democratic Cam later sent a reply saying that Cambodia also 
desires the same things. 


Both sides have finally agreed that they should meet cach other to create good under- 
standing and improve mtual relations. His Excellency Ieng Sary, the Cambodian foreign 
minister, has sent a letter to notify me that he, in the name of the Government of 
Democratic Cambodia, wishes to invite me to pay an official goodwill visit to Democratic 
Sambodia,. 


The Thai Government has the policy of promoting good relations and understanding with 
neighboring countries, particularly Cambodia. We have always expressed our desire for 
friendly relations and good understanding. [sentence as heard] For this reason, the 
Thai Government has accepted the invitation of the Government of Democratic Cambodia. 


Kriangsak, Uppadit Comments 
BK231144Y Bangkok WORLD in English 23 Jan 78 p 1 BK 


[Excerpts] Foreign Minister Dr Uppad.* Pachariyangkun will pay a "goodwill" visit to 
Cambodia soon at the invitation of Cambodian Deputy Premier feng Sary, he told a press 
conference held at the Foreign Ministry this moining. Prime Minister General Krtangsak 
Chamanan said this morning in a press interview at Montien Hotel where he declared 
oper: a labour seminar "I am glad that we are going to have relations." He said, "This 
is good that we will meet and talk together, and I believe that as from now any long- 
standing misunderstandings will be solved through talks." "This will be the first 
Stage towards diplomatic ties in the future." he said. 


He added he would ask Dr Uppadit to convey his best wishes to the Cambodian leaders. 

He commented the visit would pave the way for future co-operation not only at the border 
but in economic matters as well. "It is good luck for us that we can talk to Cambodia 
for this will ease the tension at the border between our two countries.” 


At the ministry Dr Uppadit said "It is a good sign to have friendly relations, and 

his will consequently imprcve the present border situation between the two countries.” 
The foreign minister said the Cambodian invitation was a response to the prime minister's 
pelicy to develop the livelihood of the people and bring about unity and peace in the 
country. "But before these can happen, friendly relations with our neighbour are neces - 
sary. That's why our policy statement referred to Vietnam, Laos, Cambodia and Burma, 
When we have good relations with them, we will not have to hesitate about other prob- 
lems but only to impreve our people's livelihood,” 


CAMBODIA'S 200-MILE SEA ZONE NOY RECOGNIZED 
BK210502Y Bangkok STAM RAT in Thai 20 Jan 78 ppl, 12 BK 


[Excerpt] In a recent interview with an ASAHI SHIMBUN correspondent, Prime Minister 
Kriangsak Chamanan referred to the 15 January Radio Phnom Penh announcement declaring 
a 200-mile [sea] economic zone, saying that the Cambodian declaration will definitely 
iffect Thailand since the area under declaration is plied by Thai fishermen. He said 
the sudden Cambodian declaration might lead to the arrest of some Thai fishermen by 
Cambodian authorities, which would pose problems of international scale. "Thailand 
Qeranitely will not recognize that Cambodian declaration," said the prime minister. 
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the prime minister added that the economic zone declaration must be discussed with 
the Cambodian side, but discussions can be conducted only after ambassadors are exchanged. 
4n exchange of ambassadors be made in the near future," said the prime minister. 


UPPADTT ON RELATIONS WITH NETGHBORS, U.S. 
BK201534Y Bangkok Domesti¢ Service in Thai 1300 GMT 20 Jan 78 BK 


[Excerpts] Foreign Minister Uppadit Pachariyangkun spoke to newsmen today after a 
ceremony in which he accepted pictures of the king for display in Thai embassies abroad. 
The foreign minister told newsmen that Deputy Foreign Minister Wong Phonnikon and party, 
comprising the deputy undersecretary of the Interior Ministry, the Nong Khai governor 
and economic officers, will go to Vientiane to present rice and salt donated to Laos by 
the Thai Government. The gift includes 1,000 bags of rice, 500 bags of glutinous 

rice and 1,000 bags of salt. He said that even though the amount donated is not large, 
it reflects the good intentions of theThai Government to assist its neighbors. It is 
noped that the assistance will further strengthen Thai-Lao relations. [In particular, 

he hopes that the Lao Government will post an ambassador to Thailand in the near future, 
which would signify normalcy in Thai-Lao relations. The foreign minister disclosed that 
besides presenting rice and salt the deputy foreign winister and his party will al.o 
discuss issues of mutual interest with the Lao officials. 


Asked about relations witn the SRV, the foreign minister said that Thai-Vietnamese relations 
are progressing smoothly. Vietnamese officials will soon arrive to put the Vietnamese 
Embassy in Bangkok into -peration, and we will send our officials to Hanoi for a 

similar puroose. He disclosed that the cabinet had approved in principle the Foreign 
Ministry Opening an embassy in Hanoi and the officials to be assigned there have already 


been chosen, 


Asked when the refugee issue will be discussed with Vietnam, the foreign minister said 
that a joint Thai-Vietnamese committee will be formed to study outstanding issues 
between the two countries after the embassies become Operational. The refugee matter 
will be among the issues discussed, because we are having to shoulder a heavy responsi- 
bility in keeping Indochinese refugees, who now number about 97,000, 


Asked about the Cambodian declaration of a 200-mile economic zone, the foreign minister 
noted that the Thai Government's attitude on the maritime economic zone has been outlined 
many times before and that the Thai Fishermen's Association also agrees with that 
attitude--that the time for Thailand to declare a 200-mile economic zone has not yet 
arrived. However, such an attitude is not inflexible if the situation should change. 

He said discussions must be held between the government and private agencies concerned 
before any decision is made on the economic zone declaration. 


Asked about Thai-U.S. relations, the foreign minister said that Thai-U.S, relations 
continue to be smooth He noted that the many recent visits by U.S, officials indicate 
that Thai-U,S, relations have improved. He said that U.S, Deputy Assistant Secretary 

of State Oakley and Assistant Secretary of State for Human Rights and Humanitarian 
Affairs Derian visited several refugee camps during their recent visit and sympathized 
with and understood Thailand's position of naving to assume responsibility for assisting 
refugees from neighboring countries. They admit that Thailand has amply fulfilled its 
human rights and humanitarian obligations. They said that the United States is ready 


to cooperate with and assist Thailand in solving the refugee problem. The United States 
has already accented some 20,090 refugees. The foreign minister said he asked the 


Jnited Stetes to try to encourage other countries to help solve the Indochinese refugee 
problem, because the problem is an international one, not just one for Thailand. 
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Moreover, the United States is pleased with Thnalland's cooperation with tne international 
community in the narcotics field and will continue to assist Thalland in narcotics-re- 
lated activities, the foreign minister said, 


Asked about the prime minister's visit to ASEAN states, the foreign minister said that 
his ministry is contacting those countries which the prime minister wil. visit to pre. 
pare an itinerary. It is expected that the prime minister will begin hic visit to ASEAN 


countries in February, and will visit China after the ASEAN countries. 
KRIANGSAK DISCUSSES FOREIGN, DOMESTIC POLICIES 
BK210316Y Bangkok POST in English 21 Jan 78 pp 1, 9 BK 


[Excerpts] The ASEAN goal of a "zone of peace, freedom and neutrality” looks today more 
attainable, despite differences in the political and economic systems of ‘he ASEAN and 
the Indochina countries, Prime Minister Kriangsak Chamanan told the Foreign Correspondents 
Club of Thailand at the President Hotel yesterday, 


He noted that the Vietnamese delegation mentioned this "zone" several times at a press 
conference during the visit here of Deputy Prime Minister Nguyen Duy Trinh, although no 
reference was made to ASEAN. That statement and the fact that Mr Trinh visited most 

of the ASEAN countries during his tour indicated acceptance of ASEAN as a regional 
Organisation set up for economic cooperation, not as a military alliance. 


The prime minister expressed regret that he was unable to achieve rapprochement with 
Cambodia so far, He reiterated his desire to develop friendly relations, trade and 
economic co-operation with Cambodia on the basis of equality, non-aggression, mutual 
respect for each other's sovereignty and non-interference in each other's internal 
affairs. He declared: "We are prepared to sit down and talk about our border problems, 
I am keeping my fingers crossed," In answer to a question later about a published report 
that Tnailand and Cambodia would make a joint announcement about normalisation of re- 
lations on Monday [23 January] he said: "It's a rumour until the future, " 


On Laos, he said: "I wish to state publicly that I consider the Laotian people our 
brother and would like the relations of our two governments based on panchasila (five 
principles of peaceful co-existence.) "We are ready to cooperate for security along 
our border and for peace and progress," 


The prime minister stated that the present emphasis on relations with Vietnam, Laos and 
Cambodia does not mean that Thailand is forgetting ASEAN, He announced that he will visit 
the ASEAN countries soon to hold consultations to ensure that the association makes 
"visible progress," He will also exchange views on developments in the region, the 
continent and the world with the other ASEAN heads of government. 


Gen Kriangsak said that although communism is unsuitable for Thailand, his government 
would like to improve relations with China, Soviet Russia and the countries of Kastern 
Europe, 


He announced that in response to an invitation frem Prime Minister Hua Kuo-Teng he wil] 
visit China in March, His aim is to discuss with China's leaders "matters of mutual 
concern and possible expansion of trade and economic co-overation, " 
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At the same time, he said that his government "recognizes the need for ‘riendship with 
Soviet Russia, which is important to any concept for a zone of neutral’ty and non- 
interference in the affairs of the region by outside powers," 


On the United States, he said he had received a letter from Presitent Carter expressing 
personal friendship and friendly intentions towards Thailand. He reported on his talks 
with visiting congressmen and high Washington officials. He mentioned the main American 
interests as human rights and narcotics suppression. 


He reported "considerable progress in human rights particularly in bavic and economic 
rights," adding that the political right of voting will be restored in a year. Although 
there is martial law, "no one feels deprived of freedom," he said, 


Turning to problems facing the country in the year to come the prime minister called tor 
austerity and for sacrifices by the wealthy to help Thailand pull through che economic 
difficulties. He reported that the government plans economic and financial measures 
which will require sacrifices from the rich. He did not elaborate. He said that his 
government is keeping the door open for co-operation by the private sector in meeting 
the economic problems ahead. 


He also vowed "to try hard" to make possible the ideal of the armed forces as belonging 
to the nation, "not to anyone for use for political purposes." Admitting that there may 
be differences of opinion within the armed forces on various matters of topical interest, 
he said that the officers and personnel of the armed services are "loyal to king and 
country." 


He said that his government intended to build up the capability of the armed forces for 
defence of the country. He recalled that the previous government had made budgetary 
allocations for developing the services but there are difficulties concerning procurement 
of military supplies. He said that his government is striving for self-reliance and that 
it is attempting to establish a defence industry to provide equipment for counter-insur- 
gency operations. The prime minister said that the defence of Thailand is "the primary 
duty of our own forces," he hoped that no circumstances would arise which would require 
presence of foreign forces. 


Although his government maintains close rela. ions with the United States, "we don't 
expect the return of U.S. forces here." 


General Kriangsak who is also supreme commander of the armed forces declared that the 
illegal Communist Party of Thailand is "the only internal enemy" because it plans 
‘overthrow of all that makes Thailand what it is today." Although his government 
promotes friendly relations and cooperation with China, Soviet Russia, Vietnam, Laos 
and Cambodia, he said: "We are not ignorant or naive about the fraternal support of 
the CPT by communists abroad," 


He said that through economic and political development and measures for social justice 
aS well as suppression operations the government has denied the CPT the mass support it 
needs for a revolution." He did not fear external support for the CPT, 


Besides the CPT, "we consider all groups to be loyal to nation, religion and constitutional 
monarchy," General Kriangsak said. He said that students, labourers and other groups 
should be considered "well-intentioned" and that their viewpoints should be heeded. 


Artfirming his strong stance on combatting narcotics trafficking the prime minister said 
he is ordering authorities responsible to take strong action and to cooperate closely 
with international organizations in the suppression of the narcotics trade. 
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He warned yesterday that severe penalties will be meted out to manufacturers and 
traffickers in heroin and other drugs. "They will have to be effective deterrents," 


he said. 


He also called upon the United States and other governments to take suppression actions 
against their own traffickers. He asked for their cooperation and that of the United 
Nations in a programme to help the hill tribes to change from opium poppies to substi- 


tute crops. 


He said that with proper marketing for the crops and rehabilitation for addicts among 
the hilltribes the opium poppy may be replaced. The "Golden Triangle," he said, is a 
misnomer because the hill tribes living there get only low prices for their opium and 
remain pcor while the manufacturers and traffickers of heroin make big profits. The 
cooperation of Burma, Laos, Malaysia and Signapore is also needed besides that of the 
United States, the United Nations and European countries, to suppress the narcotics 


trade. 


Remarks on &..¥, Burmese Refugees 
RK210534Y Bangkok POST in English 21 Jan 73 p 1 BK 


[Text } Negotiations will be opened with the Sccialist Republic of Vietnam for repatri- 
ation of Vietramese nationals who come here about 50 years ago as a result of the war 
of independenve, Prime Minister Kriangsak said yesterday. He called on "the affluent 
nations” to t ike in more of the refugees who came here with the fall of the former 
Indochina governments. 


He said that various countries had chosen and taken away the "cream"=-technicians and 
skilled manpower--from the refugees, now numbering over 90,000, 


Asked whether the investigation made by Ms Patricia Derian, the U.S. Government repre- 
sentative on human rights, into the refugee situation in Thailand was "interference 
into Thailand's internal affairs," General Kriangsak said he "considered the refugee 
question to be an international one." He mentioned that Thailand had always extended 
hospitality to refugees, without asking for their political beliefs. 


He noted that refugees from Burma "cause us discomfort as we intend to maintain our 
good relations and close cooperation with the Government of the Union of Burma." 


Declines Comment on Political Future 
BK210538Y Bangkok POST in English 21 Jan 78 pl BK 


[Text ] Prime Minister Kriangsak Chamanan declined to commit himself yesterday on 
whether he would seek office when general elections are held. He said: "I'm a brand- 
new politician. I cannot commit myself to anything yet." 


In his speech yesterday he mentioned that mn, had suggested that his government remain 
in power beyond the time allotted to it in the interim constitution, He said: "I am 
not in a position to say anything. Everything is up to the constitution that is being 
drafted, The government will not interfere with the work of the drafting committee or 
with parliament." However, he said that his government intends to "carry out the letter 
and the spirit of the interim constitution." 


The prime minister gave an assurance that the "elections will be clean and fair." 
Measures will be taken against cheating at the polls. 
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On Freedom of Press 
BK210544Y Bangkok POST in English 21 Jan 78 p 9 BK 


{Text ] Prime Minister Kriangsak Chamanan yesterday said it is important for the 
government to consider different views published in the press. "Some bad things have 
been published, but the columnists are entitled to their own opinions," he said. 
"Whether the government agrees or not, the press is essential to the democr.utic 
process. I say, more power to the press." The press, he said, reflects the image 
of the government, sometimes flattering, sometimes distorted," 


He mentioned the "honeymoon" he had had with the press, local and foreign, not thinking 
that it would last until now. 


He said he welcomes constructive criticism. "But I don't conduct my government on 
what the press says. I conduct my government on what my ministers and I think is best 
for the country. I realize that we can't please everyone." 


He noted that leaflets had been distributed with the aim of undermiuing nis government. 
"The authorities have a good idea who is behind them but we are not taking action against 
them. ‘hese don't have meaning when there is a free press and an open government.’ 


He said that there is access to information in his gevernment. He noted that he had 
hardly been misquoted. "Given trust, the press has lived up to its responsibility." 


Asked whether Mr Norman Peagam, former FAR EAST ECONOMIC REVIEW correspondent declared 
persona non grata by the Thanin government would be allowed back in Thailand, Prime 
Minister Kriangsak Chamanan said yesterday: "It happened before my time. I!'11 take 
the matter for consideration." 


MALAYSIAN CHIEF OF STAFF DEPARTS 22 JAN 
BK220708Y Bangkok Domestic Service in Thai 0530 GMT 22 Jan 78 BK 


[Text] Today at 0930 Gen Charden Phongphanit, the military chief of staff ani chairman 
of the Joint Chiefs of Staff of the Central Security Command, saw off Gen Tan Sri Datuk 
Haji Mohamed Sany, the Malaysian chief of staff, his wife and party at Don Muang airport. 


General Sany and party visited Thailand from 15 to 22 January as official guests of 
Gen Kriangsak Chamanan, the supreme commander and director of the Central Security 


Command. 


While in Thailand General Sany paid courtesy calls onand exchanged views on various 
issues with high-level military officers and government officials, such as General 
Kriangsak; Adm Sa=ngat Chaloyu, chairman of the National Policy Council; Gen Lek 
Naeomali, the defense minister; Uppadit Pachariyangkun, the foreign minister; and 
Gen Charden Phongphanit. He also visited the Central Security Command and toured 
several important places in Bangkok and Ayutthaya Province. In addition, he and his 
party visited the special warfare center in Lop Buri; the joint civilian, police and 
military intelligence center in Chiang Mai and the earthenware, umbrella and wood 


carving industries in Chiang Mai. 


General Sany's visit to Thailand has greatly strengthened the relations and understanding 
between Thailand and Malaysia. 
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NATION REV™™ ON NEED FOR TRADE, FOREIGN INVESTMENT 
BX210610Y Bangkok NATION REVIEW in English 21 Jan 78 p 2 BK 
{[Editorial: "Investment and Trade Are as Important as Aia"] 


[Text] U.S. aid, which has seldom been discussed during the past few years, is back in 
the news again on a positive note--U.S. economic aid to Thailand will go up by about 70 
percent. Ever since the Vietnam war ended and in the aftermath of the Watergate scandal 
which rocked the United States, Southeast Asia did not figure in the thinking of 
Washington's officialdom. 


According to Mr John J. Gilligan, administrator of the U.S. Agency for International 
Development, grants and loans to Thailand earmarked by the Carter administration will 
rise to 260 million baht instead of the expected drop to 48 million t it in the next 
fiscal year. 


No doubt this is excellent news. Since the end of World War II Thailand has been receiving 
both economic and military aid of varying degrees from the United States. But somehow 
previous governments did not make the best use of it and much of it was frittered away 

in too ambitious or unworkable projects. The amount of dollars that were being pumped 

into the Thai economy through aid did not appreciably contribute to development. 


Because of this there was much re-thinking in Thailand, and in several other countries, 
as to whether outright aid really contributed to development. Aid, some experts said, 
was more of a political gesture made by the donors and did not in any way benefit the 
economy of the recipient country. Although this proposition can be argued endlessly, 
the present mood seems to be that aid alone is not sufficient to contribute towards 
development. 


Apart from the United States, Thailand also looks to Japan for assistance to her develop- 
ing economy. Japanese Prime Minister Takeo Fukuda, when he was here last August promised 
an aid allotment of one million dollars [as published]. But soon after that then Prime 
Minister Thanin Kraiwichien had to go to Tokyo to try and reduce the immense unfavourable 
balance of trade which Thailand suffered. He did not succeed, 


From all this argument, we are inclined to agree that trade is better than aid. There 
are two areas in which the Kriangsak government is active--one is to improve the balance 
of trade picture and the other is to secure foreipmm investment. If Thailand's ‘wo 
friends, the United States and Japan, will also think along those lines, a gre: - economic 
burden will roll off the back of the government and at the samt time some solid achieve- 
ments could be expected in the current five-year plan. 


The question of trade--or rather Thailand's exports--and the securing of investment in 
this country are high priorities and we would sincerely want * -~overnments of the 
United States and Japan to think along these lines. Aid is “elcome, but if it 
could be coupled with trade and investment in Thailand some a tive solutions to 
Thailand's economic problems can be found. 


JAPAN ASKED TO HELP ALLEVIATE TRADE IMBALANCE 
BK230155Y Bangkok POST in English 23 Jan 78 pp 17, 20 BK 
[text] The government has requested Japan to buy Thai products o her than the traditional 


raw material items which Japan normally purchases from this country, in an effort to improve 
the heavy trade imbalance with Japan, Mr Prok Amaranan, deputy minister of commerce, said. 


epee 


——o pee. a 


IV. 23 Jan 78 J 9 THAILAND 


The request was made through the Japanese ambassador in Bangkok, Mr H. Hitomi, by 
Foreign Minister Uppadit Pachariyangkun, who invited the ambassador to a meeting at 
the Ministry of Foreign Affairs, Also at the meeting were Deputy Commerce Minister 
Prok Amaranan, Deputy Agriculture and Cooperatives Minister Dr Aphon Siphiphat and 
Deputy Foreign Minister Wong Phonnikon, 


Following the instructions of Deputy Prime Minister Sunthon Hongladarom, the Thai 
ministers asked Japan to buy other products which are not raw materials and which it 
tends to purchase in big quantitites from other countries, The procucts include tapioca 
flour, frozen beef, canned pineapple, flourite, orchids and other flowers, 


Comoperation from Japan at both government and private sector levels is necessary, 
Mr Prok said, since Thailand will possibly face a heavier trade deficit this year as a 
result of damage to many major crops by the serious drought last year. 


The meeting also asked Japan to impose restraints on its exports to Thailand, similar to 
what Japan has done for other countries, he said. He added that this was necessary if 
Thailand is to improve its trade balance with Japan. 


Thailand meanwhile is also considering effective measures to curb the import of goods, 
particularly those considered luxury items, and the measures will be announced shortly, 
Mr Prok continued, 


Mr Hitomi, according to Mr Prok, indicated his willingness to co-operate fully with the 
Thai Governmen’ and promised to bring the matter to the attention of his government 
immediately, 


The deputy minister mentioned that Thailand had been losing more and more through trade 
with Japan despite this country's efforts to improve the trade balance, Real co-operation 
on the part of the Japanese is necessary if this situation is to be improved, he noted, 


Mr Hitomi informed the meeting that the Japanese Chamber of Commerce in Bangkok is working 
together with the board of Trade of Thailand to form a joint committee to find ways of 
improving Thailand's heavy trade deficit with Japan, They are expected to hold their 
first meeting in the first week of February. An official meeting will be held shortly 
after the private sector meeting to follow up suggestions, so that plans to improve 
Thailand's trade deficit with Japan can be implemented immediately. 


BRIEFS 


AGRICULTURAL DEVELOPMENT PROGRAM--The director general of the Agricultural Extension 
Department, Yukti Sarikaphuti, disclosed that the government has authorized his depart- 
ment to use 1,3 billion baht in loans in the implementation of the 1977-1981 agricultural 
development program in 353 provinces where farmers are growing rice, corn, tapioca, rubber 
and sugarcane. In 1977, this program was implemented in Ubon Ratchathani, Roi Et, Si Sa 
Ket and Yasothon, resulting in a 350 percent increase in agricultural production. 

{Bangkok Domestic Service in Thai 0000 GMT 17 Jan 78 BK] 


CREDITS TO FARMERS--The cabinet has approved an allocation of 110 million baht in alc 

tc farmers for the farming season of 1978. A committee with members from government unit 
concerned with these matters has been set up to allocate this financial aid among the 

rice farmers and planters of other crops in the form of credits which will have to be paid 
back within 3 years, [Bangkok Domestic Service in Snglish C.00 GMT 16 Jan 78 BK] 
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RADIO COMMENTARY CONTINUES TO STRESS NEED FOR NEGOTIATIONS 
EK211002Y Hanoi International Service in Thai 0500 GM? 21 Jan 78 BK 


fUnattributed commentary: "Cambodian Authorities Must Immediately Stop All Attacks on, and 
and Withdraw Their Armed Forces From SRV Territcry"] 


[Text] It can be said that since 4 January when Cambodia publically and unilaterally accused 
Vietnam of aggression and subversion, not a single day has gone by without armed attacks b 
Cambodian forces, attacks which constitute an encroachment on Vietnamese territory and a 
crime against the Vietnamese people living along the border. Most interesting is the fact 
that as of the afternoon of 17 January, Cambodian armed forces still occupied some areas 
inside Vietnam in An Giang and Long 4&An provinces. 


Simultaneously with their arrogant and repeated military acts carried out in violation of 
Vietnam's territorial integrity, the Cambodian authorities have continued to adopt worn-out 
dangerous line and have persistently rejected the just demand of the people of both countries, 
that is, for the two countries to meet as soon as possible and peacefully discuss the means 
to solve the boorder problem in a spirit of fraternity. 


In support of their policy, Cambodian authorities have mounted a propaganda campaign of 
enmity and ill will. Their lies about the presence of Annamese aggressor troops inwide 
Cambodian territory were carefully planned in advance. They hoped to use this kind of 
ghost story as an excuse for their large-scale armed attacks inside Vietnamese territory 
over the past 2 and a half years. 


They wanted to bursy Off responsibility for their armed forces' many unjustified thrusts 
deep inside Vietnamese territory and for the most brutal crimes they committed. Members of 
the world Peace Council who witnessed with their own eyes evidence of the brutal acts 
committed by the Cambodian armed forces inside Vietnam expressed bitterness and indignation 
over such a large scale massacre brutality committed by Cambodian armed forces inside 
Vietnam. Thousands of innocent Vietnamese men, women and children in several districts and 
provinces became victims of thes: attacks. 


These fabricated stories are also meant to have a certain domestic effect for some mysterious 
purpose. While adopting an antagonistic policy toward Vietnam, Cambodian authorities are 
fabricating distorted and deceitful stories aimed at inciting (?a sense of nationalism and 
traditional hatred) among the Cambodian people. Their loud clamors about war andthe preser-e 
of Annamese aggressor troops inside Cambodia are like deadly bullets threatening the brotherly 
and close neighborly ties between the peoples of our two countries--ties which have existed 
from time immemorial--and the blood-tied friendship and combat unity between the peoples of 
our two nations. 


Concerning this despicable policy adopted by the Cambodien authorities, the Indian newspaper 
PATRIOT on 8 January noted that Cambodia cannot he foregiven for this tragedy. The newspaper 
made it clear tt:at Cambodia's rejection of negotiations will only aggravate border tension. 


Meanwhile, the policy of the SRV is clear to all. In July 1976 that is after the official 
establishment of the SRV, the SRV declared a four-point policy on establishing and developing 
friendly relations and multilateral cooperation with Southeast Asian countries based on 
respect for each other's indenendence. Sovereignty and territorial] integrity, mutual 
nonaggression, noninterference in each other's internal affairs, equality, mutual interest 
and peaceful coexistence. 
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Of the four points, the SRV stressed its intention to have all conflicts among countries in 
the area settled through negotiations and according to the spirit of equality and mutual 
understanding. Loyal to this principle, the SRV must repeat that the Cambodian autho- 
ties' claims concerning the presence of Vietnamese troops inside Democratic Cambodia are 
pure baseless lies. They are aimed at tricking the people and misleading public opinion. 


It is clear that the Cambodian authorities are adopting a policy which is harmful to the 
national interests of the Cambodian people and is destroying the friendship between the 
people of our two countries. This is a dangerous policy which is causing bitterness to 
the peoples of Vietnam and Cambodia and concern and indignation among the friends of our 
two countries. 


The Vietnamese people, the Cambodian people and progressive people all over the world 
are calling on the Cambodian authorities to (?%heed) the friendly ties between the two 
peoples for the sake of the peace and solidarity of the people of the countries in 
Southeast Asia and the world. The Cambodian authorities must end their current policy 
of enmity, agree to sit at the negotiating table and, together with Vietnam, solve th» 
eurrent bitter situation in accordance with the existing relations between the two 
countries. 


VNA CITES MORE FOREIGN SUPPORT FOR SRV BORDER STAND 
Burma, Cuba, Hungary, India 
OW201545Y Hanoi VNA in English 1526 GMT 20 Jan 78 OW 


[Text] Hanoi, VNA January 20--The Burmese people "ardently hope that the Vietnam- 
Cambodia border issue [will] be promptly settled by negotiations in a spirit of fraternity 
and comradeship, says one of the numerous letters sent by the Burmese [people] to the 
Vietnamese Embassy in Rangoon. The letter says that as friends of the Vietnamese and 
Cambodian peoples, the Burmese people sympathised with and supported the hard anti-U.S. 
struggle for national salvation of the peoples of the two countries. 


Over recent days, the Vietnamese Embassy in Burma has received many letters from workers, 
Students, intellectuals, and mass organisations expressing their deep concern over the 
Vietnam-Cambodia border conflict and their support to the correct stand of the Government 
of the Socialist Republic of Vietnam expounded in the December 31, 1977 statement. 


The Cuban news agency PRENSA LATINA has just released an article summing up the Vietnan- 
Cambodia border issue and highlighting the support of the world peoples to the principled 
stand of tne Vietnamese Government in the settlement of the conflict. The article 
condemned the Cambodian side for continuing its nibbling attacks on the border area and 
pointed out: "Cambodia's stubborn refusal of Vietnam's proposal for a negotiated fra- 
ternal settlement of the border issue has caused tension to the situation," the article 
said. 


On January 15, tne Hungarian television screened documentaries on the grave provocations 
and other crimes committed by the Cambodian armed forces against the Vietnamese people in 
Tay Ninh Province, northwest of Ho Chi Minh City. The TV's international commentator 
reviewed Cambodia's violations of the Vietnamese border areas and reaffirmed the Hungarian 
people's support to Vietnam's correct stand for a negotiated settlement of the border issue 
with Cambodia. 
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From January 11 to 15, many influential newspapers and periodicals in India expressed 
support for Vietnam's stand on the Vietnam-Cambodia border conflict, The Indian 

paper TIMES said that "the Cambodian authorities must realize that such a conflict only 
weakens the anti-imperialist forces and themselves, We ardently hope that Cambodia 
will go to the negotiating table to solve the conflict. " 


Libya, Belgium, Cuba, GDR 
OW221635Y Hanoi VNA in English 1521 GMT 22 Jan 78 OW 


[Text] Hanoi, VNA January 22--Libya hopes that "the Viet: am-Cambodia border conflict 
will be stopped through negotiations," said Colonel Mu'amv“ar al-Qadhdhafi, secretary 
general of the People's Congress of the People's Socialist Arab al-Jamahiriyah of Libya, 
in a recent message to President Ton Duc Thang of Vietnam. 


The message said: "We felt deep regret when receiving reports on the conflict now happening 
on the Vietnam-Cambodia border. Vietnam and Cambodia have united in their heroic and pro- 
tracted struggle against the colonialists and imperialists. Now that peace has been won, 
bloody fighting should not be 2liowed to occur between two brother peoples who have just 
fought together against the common enemy. Bloodshed only benefits the imperialists and 
colonialists." 


In an interview given on January 19 to DLE RODE VAAN, newspaper of the Communist Party 

of Pelgium [PCB], Albert de Coninck, Political Bureau member and secretary of the PCB 

Central Committee, said that he was anxious at developments along the Vietnam-Cambodia 
border and noped that the border problem would be settled by means of negotiations as 

proposed by the Vietnamese Government in its December 31 statement. 


ln a cOmmunigue released on January 21 on the Vietnam Cambodia border issue, the Cuba- 
Vietnam Freindship Association said: "The Cuba-Vietnam Friendship Association has 
followed with great attention happenings on the border between the Socialist Republic 
of Vietnam and Cambodia. 


"The Cuban people have marched in the van in the movement for solidarity with the struggle 
of Vietnamese, Cambodian and Lao peoples against che U.S. aggressors and have considered 
the successes recorded by thece heroic fighters as their own. We wish that the time- 
honoured tradition of revolutionary friendship between the peoples of the two countries 
(Vietnam and Cambodia) which was tempered in the fight against the common eneny--the 

U.S, imperialists--will hep in finding a peaceful solution to the conflict by means 

of negotiations. 


“The necessity to preserve that revolutionary solidarity in order to struggle against 
colonialism old and new, against imperialism and for peace and socialism, is a sacred 
principle which is a basis for putting an end to this regrettable situation," the 
communique said. 


In a commentary on January 2i, BERLINER ZEITUNG, newspaper of the Berlin committee of the 
Socialist Unity Party of Germany, said: "Vietnam's constructive proposals have shown the 
way to settle the outstanding questions between Vietnam and Cambodia, These proposals 
are pervaded with the solidarity and friendship between the two peoples. That is why 
they have won worldwide support." 


46048 
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DEFENSE MINISTER GIAP VISITS 7TH MILITARY REGION UNITS 
BK220315Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 21 Jan 78 BK 


[Text] Recently, Sen Gen Vo Nguyen Giap, member of the party Central Committee Political 
Bureau, vice premier, minister of national defense and Central Military Party Committee 
secretary, called on the 7th Military Region command and a number of units. 


Accompanying the senior general were Lt Gen Le Trong Tan, deputy chief of the General 
Staff; Maj Gen Bui Phung, director of the VPA General Rear Services Department; 

and Maj Gen Dang Wi Hiep, deputy director of the VPA General Political Department 
{title and rank as heard], 


Col Gen Tran Van Tra, commander and political officer of the 7th Military Region, 

Maj Gen Yo Van Thanh, Maj Gen Dong Van Cong and other comrades in the 7th Military 
Region command, and Maj Gen doang Cam, commander and political officer of the military 
corps, together with many high-ranking cadres warmly welcomed the senior general and 
the comrades accompanying him. 


After hearing reports on the overall situation of the armed forces of the 7th Military 
Region, the senior general talked with many middle-level and high-rank’ng cadres 

of the 7th Military Region. On behalf of the Central Military Party Committee and the 
Ministry of National Defense, the senior general conveved to all cadres and soldiers 
in the military region the solicitous regards of President Ton Duc Thang, the party 
Central Committee and the government. 


On behalf of the Central Military Party Committee and the Ministry of National Defense, 
the senior general commended the armed forces in the military region for having fought 
bravely to defeat all criminal actions by the aggressors, protecting the people and 
defending the border of our country. 


As a people's army trained and educated by the party and President Ho, all cadres and 
soldiers must thoroughly understand our party's line, shining with just cause, which 

was Outlined in the 31 December 1977 SRV statement; they must always heighten their 
vigilance and determined-to-win tradition, stand ready to fight efficiently and bravely 
to resolutely and effectively protect the lives and property of our people and the 

sacred territory of the fatherland, especially in the border zone; and maintain political 
security and social order and promptly defeat all aggressive schemes of the reactionaries, 


Following this, the senior general said: As clearly pointed out, 1978 is of very great 
importance for our people as well as our people's armed forces, Our army must uphold 
its revolutionary nature and determined-to-win tradition, heighten the spirit of 
socialist collective ownership, be always vigilant and ready to fight efficiently to 
effectively protect the lives and property of the people and to defend the sacred 
territory of the fatherland, especially in the border zone and on offshore islands, 
and, together with the people's public security forces, maintain political security 
and social order. 


Our army must uphold the spirit of socialist labor, satisfactorily carry out economic 
activities according to technical and qualitative requirements, and achieve high pro- 
ductivity so as to contribute toward building our country into a wealthy and powerful 
one. 


The senior general continued: To this end, it is necessary to highly promote the spirit 
of socialist collective ownership; strive to study politics, conduct military training 
and carry out productive labor; further improve combat quality and strength; and build 
our armed forces into a regular and highly modern force, considering this to be the 


key target to be attained at all costs. 
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Regular arny units and regional army units in the provinces and districts, as well as 
the militia and self-defense forces, mst strive to follow to this guideline. 


Discipline is an extremely important factor in carrying out the task of improving the 

quality of the army. Therefore, it is necessary to very satisfactorily conduct train- 
ing in upholding discipline and strengthening socialist legislation, while strengthen- 
ing the management of army units and the management of material and technical install- 
ations, diligently and thriftily building the army, and respecting public property. 


The senior general stressed the role and responsibility of cadres and party members. 
Cadres and party members must be exemplary in all fields, promote strong points, correct 
Shortcomings, carry out self-criticism and criticism, and love the soldiers and care for 
their material and morai life. The entire arry must strive to help the people, unite 
with them, and establish cooperative relations with the administration and mass organi- 
zations in ali places where it is stationed. 


The senior general called on all cadres, soldiers, party members and union members to 

thoroughly understand the spirit of the third party Central Committee plenum and the 

resolution issued by the Central Military Party Committee at the beginning of the year 

to exert efforts to create a great change in the overall quality of the armed forces 
in the military region and to outstandingly fulfill all tasks in the days ahead. ‘ 


Col Gen Tran Van Tra, on behalf of the armed forces of the military region, voiced 

their determination to strictly implement all resolutions of the party Central Comnit- 

tee and the Central Military Party Committee and the senior general's advice. Follow- 
ing this, the senior general and the comrades accompanying him visited 2 number of units. 


TO HUU VISITS PROVINCES BORDERING ON CAMBODIA 


BK230230Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 22 Jan 73 BK 


[Text] Recently, Comrade To Huu, alternate member of the party Central Committee 
Political Bureau and secretary of the party Centic!] Committee, visited cadres, solaiers 
and people of various nationalities and studied the «economic and cultural development 
in the two Central Highland provinces of Gia Lai-Corg Tum and Dac Lac. 


Accompanying Comrade To Huu were Hoang Tung, membe: of the party Central Committee; Dao 
Duy Tung, alternate member of the party Central Committee and vice chairman of the party 
Central Committee Propaganda and Training Department; Minister Phan My, director or 
cabinet of the premier's office; and many other comrades. 


At Gia Lai-Cong Tum, Comrade Ksor Kron, alternate member of the party Central Committee 
and secretary of the provincial party committee; Comrade Nam Vinh, deputy secretary of 
the provincial party committee; and other comrades of theprovincial party and people's 
committees led Comrade To Huu on a tour of (Tiao} village, a revolutionary base of 
Pelik. city during the period under temporary eneny control, which is now enthusiasti- 
cally building a new way of life. He also toured the Ha Nam Ninh state farm and the 
(Gia Xin) water conservancy vorksite in the Chu Po Rong new economic zone. He visited 
(Po Nong) village, a mountaintop locality where the (Ba Na) and Gia Rai ethnic minority 
compatriots are resettling and engaging in cultivation. He made a tour of (Dien Binh) 
and (Tan Canh) villages and a school in Dak To district where students study and work 
at the same time. He also visited (Dak La) village, Kontum city, and callea on 
cadres and soldiers of tie 531st Group [doanf] at the (Dak Uy) water conservincy work- 


site. 
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At Dac Lac, Comrade Nwzuyen Tuan Tai, member of the party Central Committee and secretary 
yf the provineial party committee, Comrade Yengong Nied Dam, alternate member of the 
varty Central Committee and chairman of the provincial people's committee; comrade 
MUoXg Luong), deputy secretary oi the provincial party comnittee; and other comrades 
of the provincial party and people's committees led Comrade To Huu on a visit to the 
Cuong Put) institute, the ethnic minority compatriots in (Da Krong) village and the 
compatriots coming from Binh Tri Thien Province to build new economic zones. 
t¢ (Krong Fach! district, Comrade To Huu visited state coffee farms and (Khoang) villajre, 
where the collectivization movement is best organized in the district. He toured the 
(‘Krong Pach Ha) water conservancy worksite, the largest project ever built in the province. 


At (Lach) district, he visited the (Buon Phua) pump station and the (Buon Phiet) water 
conservancy project and called on the compatriots coming from Thai Birh Province to build 
a new economic zone in (Ven Pun) village. At Ban Me Thuot city, he visited a state rubber 
farm, the advanced teachers school and the central highlands college. 


SNuring his stay in the central highlands provinces, Comrade To Huu worked with the leaders 
of the provincial party and people's committees and the representatives of the VPA units 
responsible for economic construction in these provinces. He also met with representatives 
of various ethnic minority peoples. 


AN GIANG BORDER DISTRICT MAINTAINS CULTIVATION, DEFENSE 
BK230432Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1100 GMT 22 Jan 78 BK 


{[fext] Many assault youth teams and militia and self-defense and guerrilla units in the 
border district of (Bay Nui), An Giang Province, are enthusiastically carrying out their 
two dutiese-helping the compatriots carry out production and performing patrol and combat 
tasks to derend the territory along the border. 


"Thanks to this, as of 20 January, peasants in (Bay Nui) district had harvested 6,000 hectares 
of lOth-month rice, taking the lead in the province. They have also grown 2,500 hectares 
of winter-spring rice and subsidiary crops and turned over to the state 3,000 tons of 


Bvalr . 
LAO MILITARY ATTACHE!'S ARTICLE PRAISES SOLIDARITY WITH VIETNAM 
OW222307Y Hanoi International Service in English 1000 GM? 21 Jan 78 OW 


[Text } The army paper QUAN DOI NHAN DAN on Friday [20 January] ran an :cticle by the 
tary attache of the Lao Embassy in Vietnam, Chanmian Bunleut, on the special militant 
Sciidarity between Vietnam and Laos on the 29th founding anniversary of the Lao People's 


Liberation Army. 


ne article says: The wnniversary comes at a time when the entire Lao army and people 
are realising the  ?fi st) resolution of the party committee and celebrating the acnieve- 
ments of the past e years in national defense and economic building and development. 

ne Lao People's Liberation Army is an army of the people and fights for the people. It 
is led, organized and educated by the Marxist-Leninist party of the working class. From 
scattered armed agitation groups operating among the people of all nationalities, the 
Lao People's Liberation Army first built its resistance bases in rural and mountain areas 
and fought with rudimentary weapons such as [words indistinct], boobytraps and sharpened 
bamboo, It seized weapons of enemy trovups to equip itself and won victory after victory 
.1d soon became « powerful revolutionary army, serving as the hard core of the people's 
forces which defeated the colonialists in two wars. 
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The first unit of the Lao People's Liberation Army was officially founded on 20 January 
1949 under the command of Mr Kaysone rhomvihan, now secretary general of the Lao People's 
Revolutionary Party and prime minister, After.aru, other army units were set up. From 
1949 to 1954, the Lao People's Revolutionary Army, in ciose combat coordination with the 
Vietnamese pecple and armed forces, defeated the French colonialists who had been in 
contro) of Laos for more than 60 years. In the wake of the French military setback, 

the U.S. imperialists jumped into Laos, hoping to destroy the young Lao revolution and 
turn Laos into a newestyle colony and military base. While striving in building its 
strength, the Lao People's Liberation Army, shoulder to shoulder with the Vietnam 
People's Army, defeated the U.S. special war and its brutal air war, forcing the U. 

to sign the Vientiane agreement in 1973. 


This great victory led to a new situation, The revolution had to move from war to 

peace, from military struggle to political struggle. There developed a new offensive 
posture for the revolution and favorable conditions for the Lao People's Liberation 

Army to deploy forces in the enemy-controlled areas. It helped urge forward the struggle 
of the people of all strata against the U.S. aggressors and their henchmen. In only 

2 years, from 1973 to 1975, the situation in the enemy-controlled areas changed rapidly 
in favor of the Lao revolution. 


Since then, together with the compnlete victory of the Vietnamese Army and people, came 
the time for final victory of the Lao revolution. The entire Lao people and army have 
striven to respond tc the instruction of the party Central Committee and its Supreme 
Command, which was to rise up quickly to seize power in the name of the revolutionary 
masses with the strength of the revolutionary armed forces and the additional rightist 
officers and men to topple the reactionary high command, calling on them to cocperate with 
people or surrender their guns and return to their families. In a short period of time, 
the Lao people completely overthrew the reactionary administration, disarmed and dis- 
banded the enemy army numbering tens of thousands without letting blood, overthrew the 
outmoded feudalist regime and set up the Lao People's Democratic Republic, thus opening 
up a brilliant era for Laos, an era of independent, unified and democratic Laos in wnich 
the working class and the laboring people became masters, 


Over the past 2 years of national construction, consolidation and national defense, our 
army and people have developed a new revolutionary heroism. They have continued to clear 
up the remnants of bandit gangs and punished the spies and intelligence agents, smashing 
all sinister designs of the reactionaries and surviving forces of the imperialists, 
firmly defending our country, our political security and social order. 


Now the Lao people's liberation army is actively carrying out the (?first) resolution 

of the Central Committee to build the country in all ways, step by step consolidate and 
build the army into a strong and modern army, ready to defend the homeland and actively 
to take part in economic construction and improve the people's life. It has succeeded in 
many great achievements, thus contributing effectively to the firmness and growth or the 
new system in the last 2 yeas. 


For more than a quarter of a century of struggle and development, the Lao People's 
Liberation Army and the Vietnam People's Army have constantly supported and helped each 
other, fighting shoulder to shoulder with each other in a struggle against the common 
enemies--the French colonialists and the U.S. imperialists, 
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The Vietnam People's Army!s support for the Lao People's Liberation Army is great and 
many-sided and full of good will, We believe that the fine conditions of friendship 
and militant solidarity between the two peoples and two armies of Vietnam and Laos wiil 
develop unceasingly and no reactionary force can break them, 


Mr Kaysone Phomvihan, secretary general of the Leo People's Revolutionary Party and head 
of the Lao party delegation to the Fourth Congress of the Communist Party of Vietnam, 
said: The special internationalist combatants of Vietnam working in Laos implementing 
orders from the Central Committee of the Communist Party of Vietnam and President Ho Chi 
Minh have shown a high degree of proletarian internationalism, They love the Lao people 
as their own parents, brothers and sisters, They shared weal and woe with us. ‘hey 
shared with us each vegetable and assumed difficult jobs while giving us advantages. 
They fought shoulder to shoulder, bled and died together with our soldiers and people in 


each trench and on battlefields throughout the country with exceptional heroism, 


We are very glad to see that the solidarity and special friendship between the two parties, 
governments and armies and peoples of Laos and Vietnam have not only been maintained but 
also and consolidated and developed in the new revolutionary stage of each country, ‘his 
was illustrated by the recent signing of a historic joint statement and other agreements 

on all-sided and long-term cooperation by the party and government delegation of Lao. to 
Vietnam, This was hailed as a new landmark in the history of the long-established 
relations of solidarity and friendly cooperation between the peoples of our two 

countries, 


On this occasion, on behalf of the Lao People's Liberation Army and the Lao People, 

would like to express thanks to the Vietnamese Army and people, I would also like to 
thank the brotherly socialist countries and peace- and justice-loving people throughout 
the world for their support and material and moral assistance to the Lao Army and people 
over the past revolutionary stage as well as in their present stage of national con- 
struction and defense, On this occasion, I would like to send my best regards to the 
Vietnamese famiiies [as heard] who laid down their lives for the Lao revolution, and 

to the Vietnamese war wounded, who wholeheartedly carried out their internationalist 

duty to help the Lao revolution. May the special militant solidarity between the peoples 
and armies of Vietnam and Laos last forever, 


PRESS COMMENTS ON CARTER'S STATE OF UNION MESSAGE 


NHAN DAN Commentary 


BK230914Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 23 Jan 7¢ BK 
[Report on NHAN DAN 23 January commentary on President Carter's State of the Union 
message ] 


(Text ] MNHAN DAN today carries a commentary on President Carter's State of the Union 
message. The NHAN DAN commentary says: 


Since the Americans became bogged down in their war of aggression in Vietnam, these 
ctate of the Union messages have served as confessions coughed up by those condemned 
Ty & 


by all mankind. With Nixon, these messages became often crude justifications of a U.S, 
president up to his neck in crimes and political dirt. 


When he stepped into the White House, Mr Jimmy Carter promised a new spirit, a new be- 
sinning. After a year, Americans have come to understand that the new spirit has not yet 
made its appearance, the new beginning has not yet begun and the United States continues 


4-- 


vo Suffer from chronic diseases, 
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January 20 [as heard] 1978 was the first time in U.S, history that « president in his 
State of the Union message did not mention global strategy, dealt very little with the 
problems of foreign relations, and concentrated mostly on problems related to internal 
affairs, chiefly economic problems, 


After recelling the promises which Carter has failed to fulfill since he assumed office, 
the NHAN DAN commentary says: Mr Carter's promises are not only aimed at coping with 

the harsh demands of hundreds of millions of people in the United States, but also 
reflect the ambitions of the U.S, financial magnates, However, it is not accidental 

that more than 90 percent of these promises are still hanging in the clouds, This situa- 
tion highlights the deep overall crisis and great powerlessness of the United States, 


The commentary then analyzes the deficiencies displaye¢ in Carter's State of the Union 
message and points out: Unlike last year, this time Mr Carter did not dare to promise 

much and a few of his new promises seemed to be hesitant and probing. Many congressmen 
criticized the President's State of the Union Message as lacking focus, detail and 
clear-cut direction, [In other words, this was an impoverished State of the Union message-- 
poor in what the White House has tried to boast about as its achievements and poor in 
creating new proposals concerning [words indistinct] and measures. 


In this State of the Union message, the Carter administration could only advance patched- 
up economic and financial measures, There were no thorough solutions, In the foreign 
relations sphere as well as in the economic sphere, the Carter administration's policy 
has not yet clearly taken shape, Mr Carter's State of the Union message cannot dissipate 
the pessimistic atmosphere which is weighing heavily on the United States, The reaction 
of business circles has been disagreement and skepticism, This State of the Union 
message has further aggravated, rather than reduced, the discontent among many strata 

of society--workers, farm owners, youths and particularly black people, 


It is truly ironic that none other than Senator Barry Goldwater himself seemed to be 

the most satisfied with M Carter's State of the Union message, Goldwater is a Republican, 
a well known "hawk" and conservative, Goldwater contemied that this message was quite 
similar to his 1964 presidential campaign speeches, 


The U.S, President's 20 January State of the Union message was a message of decline-- 
the decline of the United States in the common trend of its history and in the general 
world situation, the deciine of Washington's international stature and prestige, and 
the decline of Carter's personal influence, 


Only 1 year has elapsed since Mr Carter assumed office, yet a large number of Americans 
have begun to wonder about his real capabilities, Many people have said that he still 
seems small and ill at ease in his presidential suit. The fact is that even if the 
U.S, capitalist ruling clique could find a man much more capable than Mr Carter, such 
aman and the forces around him would in no way be able to change the United States! 
situation, 


Army Paper Commentary 
BK230842Y Hanoi Domestic Service in Vietnawese 0400 GMT 23 Jan 78 BK 


[Text] In a commentary entitled: "Carter's Sluggish Start," today's QUAN DOI NHANW 
DAN says: In the first days of 1978, the White House issued a lengthy report on its 
achievements in 1977. This wordy account, however, has failed to conceal the real, 
gloomy picture of the United States. Carter's 20 January [as heard] State of the 
Union message has only shed more light on the difficulties facing Washington. 


ee 
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After dealing with the difficulties and deadlock besetting the U.S, economy and the 
difficulties encountered by the Carter administration in foreign and domestic affairs 
last year, the commentary says: In 19//, the first year of the Carter administration 
as well as of the third century of the existence of the United States, the new vehicle 
of the White House experienced trouble as soon :s it started, An imposing but aged 
economic apparat’s, a social system beset by an unending general crisis, a new world 
situation highly di: dvantageous to Washington have all driven the United States into 
decline and an impasse. 


In conclusion, QUAN DOI NHAN DAN says: In his State of the Union message, President 


Carter set forth a series of measures for the United States for 1978, But these measures 


look very much like mild antifever tablets given to a seriously ill patient: tax cuts; 


energy savings; reduction in oil imports; a call for voluntary cooperation by the govern- 


ment, trade unions and business circles in the anti-inflation struggle; establishment of 


a Department of Education; a continued human rights policy; a call on Congress to quickly 


approve the ~anama Canal treaty; and the strengthening and modernising of U,S, forces 
in Western Europe, All these measures seem tc hold no great promise for the United 
States, whose position and strength are in decline, 


PRAVDA, EAST EUROPE PAPERS HAIL NGUYEN DUY TRINH ASIAN TRIP 
OW210424y Hanoi VNA in English 0253 GMT 21 Jan 78 OW 


[Text] Hanoi, VNA, January 21--The Soviet paper PRAVDA on January 17 said Vietnamese 
Foreign Minister Nguyen Duy Trinh's Southeast Asian tour was a contribution to the 
prestige of the Socialist Republic of Vietnam. 


The paper said that through the foreign minister's activities the Vietnamese Government 
again made clear its readiness to establish and develop cooperation with the other 
countries in Southeast Asia on the basis of respect for one another's independence, 
sovereignty and territorial integrity, and on the principles of peaceful coexistence, 
"The efforts made by Vietnam have contributed to the cause of peace in this area of 

the world," PRAVDA said. 


The GDR international affairs weekly HORIZONT in its latest issue said that Foreign 
Minister Nguyen Duy Trinh!s Southeast Asian tour was new proof of the big Vietnamese 
efforts to consolidate peace in Southeast Asia, The encouraging progress in coopera- 
tion indicates the change in the balance of forces following the victories of the Indo- 
chinese peoples, the weekly said. 


The Polish paper ZYCIE WARSAWY on January 17 said that the political significance of 
Foreign Minister Nguyen Duy Trinh's tour was very great. The paper noted that Nguyen 
Duy Trinh had reaffirmed the resolute unchanging position of Vietnam to maintain 
friendly relations with countries in the region and to promote cooperation with them. 


The Hungarian paper NEPSZAVA on January 14 hailed Foreign Minister Nguyen Duy Trinh's 
tour as "an important event of international significance." The paper acclaimed 
Vietnam's policy of cooperation with other countries of different political systems 
in the interest cf peace in Scutheast Asia, 


3O0DS EXCHANGE, PAYMENTS PROTOCOL SIGNED IN ULAANBAATAR 13 JAN 

BK231228Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1300 GMT 18 Jan 78 BK 

(Text] On 13 January, in Ulaanbaatar, Nguyen Chanh, SRV vice minister of foreign trade 
and head of the SRV trade delegation, and Ayuush, vice minister of foreign trade of 


the Mongolian People's Republic and head of the MPR trade delegation, signed a protocol 
on the exchange of goods and payments for 1978 between the SRV and the MPR. 
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On the same day, Peljee, member of the Mongolian People's Revolutionary Party Central 
Committee and vice chairman of the MPR Council of Ministers, received and cordially 
talked with the SRV Government trade delegation. Present at the meeting was Nguyen 
Xuan Hao, SRV ambassador to the MPR, 


At the meeting, Pel jee said: People all over the world know that the Vietnamese people 
are a heroic people. Our party, government and people are fully aware of the lofty 
qualities and the neroic sacrifices of the Vietnamese people during the anti-U.S, national 
salvation resistance struggle, as well as in the present national reconstruction effort. 
We note that the friendship and fraternal cooperation between our two countries have 

been and will always be satisfactorily consolidated and developed. We wish our brother 
Vietnamese comrades ever greater success in healing the wounds of war and in rebuilding 


their country. 
GDR PARTY DELEGATION ARRIVES IN hv CHI MINH CITY 21 JAN 
LD211056Y East Berlin ADN International Service in German 0111 GMT 21 Jan 78 LD 


[Text] Ho Chi Minh City--ADN correspondent--The SED Central Committee delegation headed 
by Erich Mueckenberger, member of the Politburo of the SED Certral Committee and chairman 
of the Central Party Control Commission, currently on a iviendship visit to Vietnam, 
arrived in Ho Chi Minh City today. 


During the first exchange of experiences and views, *:.cvicular attention was paid to 
juestions of building the foundations of socialism in Vietnam, further shaping the 
advanced socialist society im the GDR, the socialist reshaping of industry and agricul- 
ture and also the policy of alliances between the Vietnamese Communist Party and the 
SED. 


Truong Chinh Receives Mueckenberger 
OW221559Y Hanoi VNA in English 1531 GMT 22 Jan 75 OW 


[Text] Hanoi, VNA January 22--Truong Chinh, member of the Political Bureau of the 

‘entral Committee of the Communist Party of Vietnam and chairman of the National Assembly 
Standing Committee of the Cocialist Republic of Vietnam, this afternoon received and 
worked with the delegation of the Ventral Control Commission of the Socialist Unity 

Party of Germany led by Erica Mueckenberger, member of the Political Bureau of the party 
Central Committee and chairman of the said commission, now on a visit to Vietnam. 


Present were Song Hao, secretary of the party Central Committee and chairman of the 
Control Commission of the VCP Central Committee, and Nguyen Van Kinh, vice chairman of 
the Commission for Fxternal Relations of the party Central Committee. Ambassador of 
the German Democratic Republic Dieter Doering was present at the reception. 


nairman Truong Chinh expressed his Joy at the brilliant achievements recorded by the 
fraternal people of the German Democratic Republic of building a developed socialist 
society anc defending the country. He affirmed that the militant solidarity, 

raternal cooperation relations between the two parties and peoples of 
Vietnam and the German Democratic Republic will be developed and consolidated with 


every passing Gay. 


hairman Truong Chinh cordially exchanged views with Erich Mueckenberger and party on 
a number of questions of common concern for the two parties and the national assemblies 
of the two countries. The reception took place in an atmosphere of solidarity, 


save 


friendship and fraternity. 
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OFFICIALS ATTEND POLISH ARMY TROUPE'S HANOI PREMIERE 
O0W211657Y Hanoi VNA in English 1549 GMT 21 Jan 78 OW 


[Text] Hanoi, VNA January 21--The visiting ensemble of the Polish Army led by 
Lieutenant Colonel Jan Rogala gave its premiere here tonight. 


Among those present were To Huu, alternate member of the Political Bureau and secretary 
of the Central Committee of the Communist Party of Yietnam; Huynh Tan Phat, vice premier; 
Mai Vy, vice minister of culture and information; Major General Vu Xuan Chiem, vice 
minister of national defense; Hoang Van Loi, vice minister for foreign affairs; a 
representative of the Vietnam Commission for Cultural Relations With Foreign Countries; 
and others. Polish Ambassador to Vietnam Jozef Puta and Mrs Puta and other members of 
the diplomatic corps here attended the performance. 


The programme included Poland's modern and folk dances, songs and music. When it was 
over, Vice Premier Huynh Tan Phat and other Vietnamese officials went up the stage to 
present the artistes with flowers and congratulate them, 


Also today, Vice Premier Huynh Tan Phat cordially received Lieutenant Colonel Jan 
Rogala and the other members of the ensemble. Present at the reception were Vice 
Minister Mai Vy, representatives oi the Foreign Ministry, the General Political 
Department of the Vietnam People's Army and the Commission for Cultural Relations 
With Foreign Countries, Ambassador Jozef Puta and Mrs Puta. 


Troupe Entertains VPA Cenerals 
UW221645Y Hanoi VNA in English 1536 GMT 22 Jan 78 OW 


{Text ] Hanoi, VNA January 22-=The Polish Army ensemble this evening gave a performance 
to delegates of the Vietnam People's Army. Among those present were Senior Lieutenant 
general Hoang Van Thai, vice minister of national defense, and Major General Dang Vu 
Hiep, deputy head of the VPA General Political Department. 


FAO DIRECTOR GENERAL ARRIVES IN HANOI 21 Jan 
OW211651Y Hanoi VNA in English 1541 GMT 21 Jan 78 OW 


[Text] Hanoi, VNA January 2l--Edouard Saouma, director-general of the United Nations 
Food and Agriculture Organization (FAO), arrived here today as guest of the Vietnamese 
Minister of Agriculture. He is accompanied by B. Ranjan Sen, his special advisor; 

L. Umali, FAO's director for the Asian and Pacific region; and D. Moro, his secretary. 

The FAO directoregeneral was greeted by Nghiem Xuan Yem, minister in charge of agricultur- 
al science and techniques; Le Duy Trinh, vice minister of agriculture; and Hoang Bich 

Son, vice minister for foreign affairs. 


LAOS CONFERS DECORATIONS ON VIETNAMESE SOLDIERS, CIVILIANS 

QW211655Y Hanoi VNA in English 1546 GM? 21 Jan 78 OW 

[Text] Hanoi VNA January 2l--Seventy-six orders and medals of the Lao People's Demo- 
cratic Republic were conferred Friday on civilian experts and army cadres of Vietnam's 


Bac Thai Province, north of Hanoi, who had volunteered to participate in the Lao 
people's just struggle in the past and had rendered outstanding services, 
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The conferment was made at a ceremony held by the provincial people's committee, The 
decorations included 6 freedom orders, first class; 22 victory orders, first class; 

47 medals for gallantry in the anti-U.S, struggle and 1 medal for gallantry in the 
anti-French struggle. "National gratitude" certificates of the LPDR Government were 
also presented to a number of families in the province whose members had fallen for the 
just cause of the brotherly Lao people. 


In a decision read out at the ceremony, President Souphanouvong of Laos exalted the 
militant solidarity, the noble friendship and the special, faithful, pure and clear 
relationship between the two parties, governments and peoples of Laos and Vietnam. 


PREMIER ISSUES DIRECTIVE ON 1978 EMULATION DRIVE 
BK221630Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 21 Jan 78 DK 


("Full text" of SRV Premier Pham Van Dong!s directive on organizing 1978 concerted 
soc alist emulation movement ] 


[Text] The SRV premier recently issued 2 directive for the organization of the 1978 
concerted socialist emulation movement. The contents of this directive are as follows: 


1978 is a particularly important year for the implementation of the 1976-1980 5-year 
state plan, as clear'y outlined in the resolutions of the second and third party Central 
Committee plenums and the resolution of the third session of the Sixth National Assembly. 
On the basis of the requirements of the tasks outlined in the 1978 state plan aimed at 
materializing the premier's directive No 4u77/TTG, dated 17 December 1976, for the 
organization of the socialist emulation movement within the framework of the 1976-1980 
5-year state plan, the premier issues the following directive: 


1. The heads of all sectors and levels, together with all mass organizations, must 
strive to motivate the compatriots from all walks cf life and combatants to highly 
develop their spirits of collective ownership and self-reliance, to clearly realize the 
basic advantages and immediate difficulties of our national economy, and, on this basis, 
to organize and motivate all our people to concertedly engage in socialist emulation 
activities, to successfully create a wijJespread revolutionary movement throughout the 
country, to successfully carry out the 1978 state plan, and to build and defend the 
socialist fatherland. 


It is necessary to help all sectors, levels and persons to thoroughly understand the goal, 
significiance and contents of the concerted socialist emulation movement. The 1978 
concerted emulation movement must aim at the most basic requirement of rapidly increasing 
social labor productivity, improving product quality, strictly practicing thrift and 
building a new managerial pattern, a new attitude in work and a new way of life through 
exer ising the right of socialist collective ownership and a resolute struggle against 

the negative aspects of the economy and social life with a view to successfully fulfilling 
the 197& state plan and creating conditions to successfully carry out the 1976-1980 

5-year plan. 


The focus of the revolutionary task has been shifted to the sphere of socialist 
construction and transformation, The economy must be methodically and harmoniously 
developed among all sectors, localities and grassroots units. The various links of the 
production process must operate harmoniously and make uniform and rapid progress. 

In concertedly engaging in emulation activities, we aim at meeting this requirement of 
the revolutionary task and stress a binding principle of the socialist emulation movement. 
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Concertedly engaging in emulation activities also reflects the resolve and revolu- 
tionary tradition of our people, brings into play the masses! spirit of collective 
ownership in the present great revolution, and reflects the results and experiences 
acquired in last year's emulation movement. To concertedly engage in emulation 
activities means that everyone engages in emulation activities and all seetors 
engage in emulation activities in all fields--particularly in accelerating the three 
revolutions, overcoming all unbalanced aspects and bringing into play our combined 
strength to exploit all the potentials of the nation, 


To concertedly engage in emulation activities requires that everything from top 

to bottom must evolve--production installations, managerial and public service organs; 
all sectors, levels and units and persons; members, union members and the masses, 
Everything must evolve through knowledge, by thinking before acting; must evolve 
vigorously and rapidly; and must achieve the close coordination of combat activities, 
Only by having such a concerted emulation movement will we certainly be able to success- 
fully fulfill the 1978 state plan and the 1976-1980 5-year plan. 


2. The 1978 emulation movement contents must dig even deeper into the following 

major problems: attaining high productivity in productive labor and work performance, 
improving quality, practicing greater thrift, reorganizing production, improving manage- 
ment and technology, promptly carrying out the circulation and distribution of goods 

so as to most satisfactorily serve production and the people!s lives, strengthening 
social order and security, and resolutely struggling against negative aspects of the 
economy and social life, 


Among the people's armed forces, the concerted determined-to-win emulation movement 
is aimed at stepping up training, increasing combat preparedness and promoting economic 
participation in construction, 


The cultural, educational, public health, physical education, sports and other sectors 
must base themselves on the above-mentioned general contents and on their own tasks 
to put forth appropriate specific contents, The emulatic . movements of the sectors, 
localities and mass organizations which are the components of the nationwide general 
| movement must contribute to stimulating it and must aim at the general target of 
successfully fulfilling the 1978 state plan and the 1976-1980 5-year state plan. 


3, Measures and means for organizing emulation activities: Satisfactorily improve and 
rapidly multiply the progressive models and develop and consolidate socialist labor 
teams and units. The most basic special features of the new factors and progressive 
models of the past year were the bringing intu play of the spirit of socialist col- 
lective ownership; the organizing of the masses! revolutionary movement; the satis- 
factory exploitation of the most precious sources of capital--that is, our abundant 
work force and rich natural resources--in coordination with satisfactorily utilizing 
the material and technical installations and labor tools; not waiting and relying 

on outside help and higher echelons; and boldly taking the offensive to overcome 
gdifficulties and accomplish great deeds. 


NS 


It is necessary to promptly organize the summing up of the experiences of the progressive 
units and individuals and to act in such a way as to make all units and individuals 

with the same conditions accomplish what has been achieved by other progressive units 

and individuals, and to reduce the number of meddocre and backward units and individuals, 
This isthe most important measure in organizing emulation activities, 


In 1978, at least, each sector must have a unit, each province must have a district, 
each district must have a cooperative, end each cooperative, enterprise or organ must 
have a team, unit, office or section which is outstanding in all itelds or in certain 
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aspects, which must be used as outstanding models from which to draw much experience 

in organizing production, improving management and technology, improving work styles, 

and raising the ideological and organizational level. These units must serve as examples 
for the general movement to promote the masses! confidence in and enthusiasm over 

their great potentials with a view to overcoming all difficulties and fulfilling all 
tasks. It is necessary to uphold the spirit of a revolutionary offensive, to study 

in an active, creative and modest way, and to apply the experiences of the progressive 
units and individuals, especially the progressive units and individuals right in our 

own sectors and localities, 


Pacesetters such as Dinh Cong and Vu Thang cooperatives in agriculture, Ke Go project 
site and Qui Son village in the water conservancy sector, Bac Ly school and Huan 

Binh hospital, and so forth, must be studied by all sectors and echelons to draw 
realistic lessons from them, Socialist units, workshops, enterprises and cooperatives 
must be built on the basis of reviewing the experiences gained and of fostering 
pacesetters, 


As regards units that are still lagging and marking time, party committees, unit 
commanders and various higher level organizations must closely watch to help them 
accelerate their activity by all means, lkesolute administrative measures, if necessary, 
must be applied, Only by doing so can a new concerted impetus be created in 1978, 


The mass movement to develop and carry out initiatives to apply advanced technology 
must be accelerated and must aim at fulfilling the two requirements of fully using 
social labor and work time and of strictly economizing on materials and producing 
many types of materials that can be substituted for imported items, 


It is most necessary to emphasize the "three improvements" movement in managerial, 
a@ministrative and professional agencies, and to scrupulously implement the party 
Central Committee Political Bureau resolution No 228 and premier's directive No 
159-TTG, dated 14 April 1976, on the struggle against corruption, waste, favoritism 
and bureaucracy--which cause difficulties to the people--and «csinst departmentalism 
and sectarianism, in order to promptly and most satisfactorily serve production and 
the people's livelihood, 


arty and youth inion members must be satisfactorily educated and motivated to develop 
a locomotive role of heroes and emulation fighters as a core to accelerate the col- 
lective emulation movement, It is necessary to consolidate, develop and qualitatively 
enhance the socialist labor team and cell movement to promote the collective emulation 
spirit and develop the combined strength which aim at accelerating the three revolu- 
tions at the grassroots level, 


Although quantity is to be increased even more under the emulation movement, quality 
always remains the main guide, Norms for socialist labor teams and cells must be 
painstakingly determined to make them suitable to each sector, while improving the 
registration of emulating units for timely and accurate review and approval, In 
those localities with favorable conditions to organize production in 4 relatively 
stabilized manner and where the emulation movement is rather good, units can be 
registered in the struggle to build socialist workshops, enterprises and labor coopera- 
tives, It is through the collective emulation movement that new socialist men can 
be built, zood preparations can be made for the congress of heroes and emulation 
fighters, the organization of emulation can be improved, and uniform and close coor- 
dination can be secured between the administration and various people's organizations 
under unified party Leadership. 


The administration at all levels must strive to impreve nanarement in order to create 
favorable premises and conditions for the emulation movement, and must, first of all, 


quickly improve the tasks of determining cconoric and technical n mS, supplying 
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materials and improving the people's livelihood. At the same time, through the emulation 
movement, material and technical conditions must be created to promote, in turn, the 
managerial and production tasks. 


The administration at all levels must intensively improve the tasks of organizing and 
providing guidance for emulation; and, together with various organizations, it mst 
eStablish the purpose, scope and measures to specifically organize the emlation 
movement for the entire year and for each shorter period, while broadly registering 
emulators, ranging from individuals, cells and teams to entire sectors and localities, 


As an immediate task, we must satisfactorily organize the 1978 emlation movement at 
the grassrocts level, Wherever the emulation movement has been initiated, move 
attention must be paid to reviewing the experiences gained and to drawing practical 
lessons for wide dissemination in each sector and locality, 


PREMIER'S DIRECTIVE URGES MORE MOTIVATTON IN FOOD PRODUCTION 
BK211134Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 20 Jan 78 BK 


[Text] The premier recently issued a directive which orders various ministries, 
sectors, mass organizations and the administrations at all levels to continue to 
organize and motivate cadres, office and manual workers and combatants to plan 
intensified production of vegetables, cereals and livestock in the winter-spring season 
while paying specific attention to the rational use of farm produce, 


The directive says: Many provinces, cities, agencies, military units, armed security 
police units, state farms, forest sites, schools and agricultural cooperatives have 
made every effort to implement premier's directive No 287/TTP which calls for increased 
production of grain and vegetables, Many agencies and units have been rated good in 
their contributions to improving the living conditions of their cadres, office and 
manual workers and combatants, There are only a small number of units and agencies 
which have been rated unsatisfactory or which have been reported not ready to proceed 
with the above activities, 


Therefore, the premier calls for more efforts to continue to organize and motivace 
cadres, office and manual workers and combatants to implement directive No 28//Tl'P by 
formulating plans to increase the production of vegetables, grain, livestock and fish 
in the winter-spring season, Ail that they can produce should be used mainly to 
improve the people's lives, They mist sell the large surplus of products--after 
economically calculating their own needs--to local trade or grain service agencies 
instead of selling it on the free market or squandering it, 


Those localities which have been varefully studied by provinces concerned, and which 
lave satisfactorily carried out motivation work, to which have been assigned production 
norms, and in which a balance in the distribution of production materials has been 
achieved in accordance with provincial and district plans, will be able to turn over 
their products to the state as planned, 


QUAN DOI NHAN DAN EDITORIAL ON STRENGTHENING DISCIPLINE 

OW211357Y Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1400 GMT 17 Jan 78 OW 

fQUAN DOI NHAN DAN 17 January editorial: "Strengthen the Ability To Insure Discipline"] 
[Summary] According to a directive recently issued by the Central Military Party 


Committee, army cadres mist strive to constantly strengthen their ability to insure 
discipline in the armed forces, 
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"At present, the task of insuring discipline has not been scrupulously and systematically 
carried out in all places and at all times by many cadres. Some army divisions have 
failed to take charge of the situation in lower level units, The undisciplined situation 
at the lower levels in some divisions and regiments has been prolonged and comes to the 
cadres! attention only when it becomes very serious, Some units have not worked out an 
overall plan regarding disciplinary work and have not adopted effective measures to 
improve internal discipline,” 


To overcome all phenomena of loose disciplinary management, contribute to increasing 

the armed fo~ces!' combat strength and readiness and insure that they will satisfactorily 
fulfill all tasks in the new stage, our cadres at all levels must immediately strengthen 
their ability to insure discipline. To properly insure discipline, they must know how to 
organize the implementation of directives, orders, rules and regulations of the armed 
forces, They must thoroughly understand ¢.11 systems and stipulations, closely survey 

the situation in the units and apply neces: iry educational measures to prevent relaxation 
of discipline and negative phenomena. Under all circumstances, they must rigorously 

apply all principles, adopt a solicitous and peaceful attitude and avoid all militaristic, 
rightist, arbitrary and negative acts. 


"As they are aware that insuring discipline is their duty, let all of our cadres heighten 
sense of responsibility and constantly intensify their ability to insure discipline so 
that in 1978 all units will strictly observe discipline and no breach of discipline will 
occur among our combatants who will carry out in the best way the campaign to increase 
discipline and strengthen the socialist legal system which was launched by the Central 
Military Party Committee.” 


BRIEFS 


POLISH AID TO WAR INVALIDS--Hanoi, January 19--On behalf of the Polish Women's League, 
Ambassador Jozef Puta this afternoon symbolically handed over to Nguyen Thi Dinh, 

first vice president of the Vietnam Women's Union and vice minister of war invalids and 
social affairs, two workshops for teaching Vietnamese women war invalids the rep.ir of 
radio and TV sets. Present at the reception ceremony held by the women's union were 
also representatives of the Forcign Ministry and officials of the Polish Embassy. On 
behalf of the Vietnam Women's Union, Nguyen Thi Dinh expressed thanks for this aid and 
wished for further development of the solidarity and friendship between the Vietnamese 
and Polish peoples. [Text] [Hanoi VNA in English 1615 GMT 19 Jan 78 BK] 


POLISH ANNIVERSARY FILM SHOW--Hanoi, Jan 18--Polish Ambassador Jozef Puta gave a film 

show here on Monday on the occasion of the 33d anniversary of the liberation of Warsaw. 
Present were Huynh Tan Phat, vice premier; Tran Danh Tuyen, vice chairman of the Commission 
for External Relations of the party Central Committee; Hoang Van Loi, vice minister of 
foreign affairs; Vu Quoc Uy, acting chairman of the Commission for Cultural Relations 
With Foreign Countries; and others. Members of the diplomatic corps were also present. 
[Text ] [Hanoi VNA in English 0232 GMT 18 Jan 78 OW] 


HANOL PORT CONSTRUCTION--The construction of Hanoi port was officially started on 

13 January, as part of the plan for expanding Hanoi capital. After completion, the 
24-hectare port will be capable of accomodating 3,000-ton capacity vessels and loading 
and unloading as much as 1,3 million tons of cargo a year, The port will have iarge 
Warenouses, a cargo unloading area of 3'+.742 square meters and more than 4 km of roads 
within the port area. (Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0530 GMT 14 Jan 75 BK] 
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AUTHORITIES PLACE 'TEMPORARY' BAN ON 8 JAKARTA DAILIES 
Information Minister's Anncuncement 
BK211013Y Jakarta Domestic Service in Indonesian 0700 GMT 21 Jan 78 BK 


{Text ] Information Minister ad interim Sudharmono has said that the government has 
temporarily prohibited the publication of a number of Jakarta newspapers because they 
carried reports that could aggravate the situation and, if permitted to go on, could 
disturb national stability. Before taking this decision, the government held talks 
With the editorial staffs of these newspapers and called for their understanding in 
not publishing reports that could aggravate the situation, particularly in view of the 
forthcoming Pcople's Consultative Assembly general session, 


ln this connection, the Security and Order Restoration Command, as the agency which is 
vesponsible for the preservation of security and order, deems it necessary to take 
Lreventative steps against further development of the activities and movements of a 
.ertain group, It is within the framework of these preventative steps that SINAR 
HARAPAN, KOMPAS, MERDEKA and PELITA will not be permitted to print. This also serves 
aS a warning to these newspapers so that they will not have their publishing licenses 
revoked as well, 


As a followup step, the government shortly will call a meeting with the editorial 
staffs of these newspapers, The government will not take any risk regarding security 
matters, Minister Sudharmono concluded. 


[Jakarta Domestic Service in Indonesian at 1200 GMT on 21 January 1978 also reports 

on Information Minister Sudharmono's remarks regarding the publication ban on several 
Jakarta newspapers, which adds the INDONESIAN TIMES and SINAR PAGI to the list of news- 
papers banned, making a total of six papers. ] 


AFP Details 
BK230323Y Hong Kong AFP in English 0317 GMT 23 Jan 78 BK 


[Text] Jakarta, Jan, 23 (AFP) --The Indonesian Government today shut down two more Jakarta 
newspapers, bringing the total of banned dailies to eight so far, 


Spokesman of the Jakarta Military Command Lieut. Col. Anas Malik said this morning the 
two Jakarta newspapers, the vernacular POS KOTA and POS SORE (City Post and Afternoon 
Post, respectively) were ordered to cease publication effective today. But the POS 

KOTA daily, a favourite among the lower class readers, is still being sold in the Streets 
today because the order to stop publication came too late. Col, Anas Malik said he 
personally brought the order to the paper's editorial office at three a.m, earlier today, 
but the newspaper had been printed and distributed already by midnight. Both POS 

KOTA and POS SORE are edited by Mr Harmoko, chairman of the Indonesian Journalists 
Association (PWI). 


Col, Anas Malik Malik said the ban was decided "to maintain security and order." He 
Said the two newspapers "Have lately been adopting a policy of reporting which tended 
to incite, directly or indirectly." 


The POS SORE's last edition on Saturday appeared with a completely blackened editorial 
page. No explanation was given for the black spot, but in a small satirical column in 
the same page there were these words: "We are ashamed to comment today.” 
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KOPKAMTIB CHIEF SUDOMO ANNOUNCES ARRESTS FOR SUBVERSION 
BK230547Y Hong Kong AFP in English 05205 GMI 23 Jan 78 BK 


[Excerpts] Jakarta, Jan 23 (AFP)--Chief of the national security agency (Kopkamtib) 
announced here this morning that a number of people have been arrested in the last few 
days, allegedly for involvement in subversive activities. 


Admiral Sudomo, announcing this measures [as received] at a press conference, did not 
say how many persons have actually been detained, but unconfirmed reports said up to 
100 persous, mostly students, have been arrested since last weekend when the government 
announced the ban on six major Jakarta newspapers and froze all Student activities. 


Sudomo described the mounting anti-government activities in recent months as "subversive, 
against which action must be taken." "in this connection, the chief of staff of the 
national security agency (Kopkamtib), based on the auvhority vested in him, has taken 
measures to arrest and detain people who are suspectrc to have committed these subversive 
activities,' Sudomo said. Admiral Sudomo, reading an eight-page long statement, was 
flanked by Attorney General Ali Said, and chief of the state intelligence body Gen Yoga 
Sugama. 


Admiral Sudomo said those people against whom enough prooi of their guilt could be found 
would be put on trial, and the others released. ‘The Komkamtib chief for the first time 
mentioned "elements outside the campus" as being responsible for systematically developing 
the situation, "It should be explained here that all the actions and moves by the univer- 
sity student councils are not completely pure, but have been systematically developed by 
elements outside the campus. Hence the repressive measures are not directed towards the 
students in general, but to those people who, in trying to secure their political aim, 

are using the students." The admiral did not elaborate, 


He chronologically listed the student activities which apparently reaciied a climax with 
the noeconfidence vote against President Suharto issued by Bandung (West java) students 
on Jan. 14. All these activities are undermining state authority, creating hostility, 
causing splits and generating a general feeling of unrest among the people, which if 
aliowed to continue could create chaos, All these activities, according to the law, are 
classified under ‘acts of subversion! against which action must be taken," Admiral 
Sudemo said. He also blamed the Jakarta dailies which were now banned for ‘continuously 
reporting" the student activities. 


Turning to widespread charges that the people were not enjoying the vesults of the national 
developmerit program and that the gap between the rich and poor wus expanding, Admiral 
Sudomo said "Our development program is multi-faceted, and is a series of changes towards 
progress. The People's Consultative Congress has stated that the basis of a just and 
prosperous society based on the state ideology of Pancasila will be «ichieved after five 

to six successive 5-year development plans." This means by the year “900, because the 
first 5-year plan started in 1969. He said the government was fully aware that there are 
still "many shortcomings and imbalances that must be overcome." Also there are "still 
numerous socio-economic problems which could not be tackled in the present stage of 
development," Admiral Sudomo said. 


Student Council Activities Banned 
BK211423Y Jakarta Domestic Service in Indonesian 1200 GMI cl Jan 6 BK 


[Text] The activities of all student councils of universities and ir 
learning throughout Indonesia have been banned as of 21 January 197%, 
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The Security and Order Restoration Command--Kopkamtib--in Letter of Decision No 2, 
1978, issued today, has said that some student council elements, in order to impose 
their will on others, disregarding good manners and violating the law, have carried 
out activities in the name of other student councils, students and even the public. 
Kopkamtib counsiders these activities as a threat to security and order. 


The Kopkamtib Letter of Decision was signed by its chief of staff, Admiral Sudomo. 
Student White Paper Banned 
BK211433Y Jakarta Domestic Service in Indonesian 1200 GMT 21 Jan 78 BK 


[Text] The attorney general of the Republic of Indonesia has banned for security 
reasons the distribution throughout Indonesia of the white paper issued by the student 
council of the Bandung Institute of Technology, entitled "1978 University Students! 
Struggle." The ban came into force on 20 January 1978. 


DEFE!.CE MINISTER PANGGABEAN WARNS AGAINST LAW VIOLALORS 
BK211437Y Jakarta Domestic Service in Indonesian 1200 GM? 21 Jan 78 BK 


[Text] Defense and Security Minister and Armed Forces Commander General Panggabean has 
stressed that the armed forces will take resolute steps against anyone who imposes his 
will on othe’s without due respect for their democratic rights, the constitution and 
the law. He said this at a ceremony in Yogyakarta this morning to transfer the post 

of commander of the Second Territorial Defense Command from Lieutenant General Widodo 
te his successor, Lt Gen Widjojo Sujono. 


general Panggabean said development is an evolution toward progress which sometimes 
needs reorganization. But it must be understood that reorganization is not the same 
as turbulence or confusion, because confusion can lead to our development's failure 
and even negate achievements we have attained with difficulty. 


Members of the Indonesian Armed Forces, as sons of the people, raised by the people, 
will always serve the people's interests and will, Therefore, the armed force™ cannot 
tolerate it and will feel betrayed if the people's interests are disturbed or endangered. 


AFP REPORTS TIGHT SECURITY AT SUHARTO RESIDENCE 
BK221215Y Hong Kong AFP in English 1053 GM? 22 Jan 78 BK 


[Excerpt] Jakarta, Jan 22 (AFP)--President Suharto's residence was strongly guarded 
today by armed troops and the road leading to it was barricaded for the second day 
running. Troops armed with semiautomatic rifles were on duty on both ends of Cendana 
Road, in central Jakarta, where the Indonesian president has a private house. Wooden 
barricades were set across, closing the road to regular traffic. Troops allowed only 
legitimate residents to enter. 


The security around the president's house was strengthened since yesterday in anticipa- 
tion of student demonstrations protesting against government's decision to freeze all 
student councils! activities and ban several Jakarta newspapers. 


Tight se s maintained in the surroundings of Suharto's residence. In other 
parts of Jakarta troops were put on guard but armoured cars patrols were withdrawn to 
outside the city. Shops in the main markets which were ordered by the military author- 


ities yesterday to put [up] the shutters, today opened s usual. 
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MALAYSIA 


PAPER PREDICTS FRESH ELECTIONS BY SUMMER 


~ 


BK201€20Y Hong Kong AFP in English 9752 OMT 20 Jan Je BK 


[Excerpt] iaia Lumpur, Jan 2% (AFP)--General elections to the 154-member Malaysian 
Parliament and state assemblies will be neld in July or early August, it was reported 
here today. The afternoon paper MALAY MAIL said that the parliament would be dissolves 
in June to pave the way for the elections. Officially, the next elections are not due 
until August 1979, when the 5Seyear life of the current parliament expires. 


Tne paper quoted unidentified government sources as saying that 1979 would be a bad year 
for the ruling 10-party national front coalition to hold elections, as it had been widely 
predicted that the world economy would slow down by then. Such a development would affect 
the chances of the national front, as any world recession would hit Malaysian economic 
life, the paper said, "If the leaders delay the elections, more problems could crop up 
and their chances of success at the polls would be lesser," the paper claimed. 


SINGA PORE 
'BRILLIG' CREW RELEASES STATEMENT ON SRV DETENTION 
BK201250Y Hong Kong AFP in English 1144 gmMT 20 Jan 78 BK 


[Text] Singapore, Jan 20 (AFP)--The three crew members of the American yacht Brillig 
today declined to make any comments on the charges made against them by the Vietnamese 
authorities or the terms of settlement. This is "because the United States was never 
formally informed of any charges against us and we were forced to proceed without benefit 
of counsel," they said in a prepared statement issued through the American Embassy here. 


The statement by skipper Miss Cornelia Anne Dellenbaugh, Charles Affel and Leland Dickerman, 
was issued more than a day after the arrival of the yacht in Singapore from Vietnam, during 
which newsmen unsuccessfully attempted to interview them. The yacht, which was detained 

by Vietnamese authorities in October last year for alleged violation of territorial waters 
and possession of marihuana, will be in Singapore for 3 to 4 weeks for repairs. 


The statement recalled that they left Bangkok on September 8 last yexr bound for a leisurely 
cruise of islands in the Gulf of Siam and of Borneo before reprovisioning in Singapore 

for the long trip to the United States. (The three had been cruising in this area for 

the last 2 years). The statement added: "On October 12, 1977 at 1300, in the South China 
Sea off the southern tip of Vietnam, three Vietnamese fishing boats came from the north 

and, firing guns, boarded and captured us. 


"We were taken to Ho Chi Minh City (formerly Saigon) where we were detained in custody 

of the security office while our case was under investigation. Because the United States 
was never formally informed of any charges against us and we were forced to proceed without 
benefit of counsel, we can make no comments on the charges or terms of settlement." Theres 
were unconfirmed reports that they were fined for possession of drugs and, unable to pay, 
had tc sign a promissory note. 


Iv. 23 Jan 78 02 MALAYSIA & SINGAPORE 


They said they were treated "very well" tne whole time they were in Vie .2 viven medical 
care, and well-fed, 


The statement continued. "The investigation of our case was completed on December 22, 
1977 and we were formally released on January 2, 1978. Jur final departure was delayed 
until Jamuary 12 due to strong winds and high seas. January 13 found us free at last ana 
sailing towards Singapore in fine weather." 


They expressed appreciation for the assistance given by the U.S. Navy ship Fort Fischer 
which sailed from the Subic Bay naval base in Manila to render assistance to the yacht 
and made contact with it on January 14. 


the statement said they would stay here 3 or 4 weeks for repairs of widespread super- 
Vicial damage to the yacht, a haul-out, and to replace the rudder, and hoped to leave 
i. time to sail through the Red Sea before conditions become unfavourable. 


‘We ore all tired and plan on making no further statements," they said, apparently to 
Giscouragze newsmen from making further attempts to interview them. The three are 
believed to be living on board the ll-meter yacht which is now moored just off the 
Sineapore Yacht Club. 


STRAITS TIMES COMMENTS ON CARTER'S STATE OF UNION ADDRESS 
BK211407Y Singapore THE STRAITS TIMES in English 21 Jan 78 p 14 BK 
(Editorial: "Carter's Goals"] 


‘Text] Entering his second year in the White House, President Carter has delivered a 
modest, even cautious, State of the Union address to Congress and the American people. 
Although he talked of the great, activist presidents, men like Abraham Lincoln, Franklin 
Roosevelt and, more recently, HarryS. Truman, President Carter inclined to the philoso- 
phical, and dealt more with domestic issues than with foreign affairs, reflecting his 
view that at the moment America is not haunted by a major international crisis and has 

‘gs rare and priceless opportunity to address the persistent problems which burden us as a 
nation and which became steadily worse over the years..." Mr Carter says he wants to 
move away from crisis management, to establish clear goals for the future which will allow 
the nation to work together and not in conflict. It can be seen that the President has 
been trying to extract some lessons from his first year in office. 


It would appear that he has taken notice of the criticism that he has tried to do too 
much too soon--hence his modest and familiar list of domestic and foreign affairs 
proposals--and it would seem that he wants to get on better terms with Congress, thus 
his wish to avoid conflict and achieve harmony over national goals. No doubt in 
mentioning the latter he had the most critical domestic issue in mind--his energy pro- 
sramme, which has run into a "halt" sign on Capitol Hill. Once again, Mr Carter repeated 
| the message about oil, which is frightening in its implications put seems to fall on 
deaf ears; "Every day the nations spends more than $120 million for foreign oil, and 
this slows our economic growth, lowers the value of the dollar overseas, and aggravates 
unemployment and inflation at home." Mr Carter appreciates the urgency of his energy 


programme but he wants it without a bitter, divisive battle with Congress. The tone 
of the message is that of 4 man who believes that people are essentially rational and 
will behave sensibly if addressed the right way. It is a civilized, engaging approach 
to which, hopefully, Congress and the nation will respond. 


SUBSCRIPTION INFORMATION 


DAILY REPORT volumes are published Monday through 
Friday in both paper version (mailed daily) and microfiche 
version (mailed weekly). Annual subscription including 
occasional supplements is, for the first volume, $125 
paper/$100 fiche; each additional area volume up to 
seven, $70 paper/$60 fiche; all eight volumes $575 
paper/$500 fiche. Foreign subscription for the first volume 
$160 paper/$125 fiche; each additional area volume 
up to seven, $70 paper/$60 fiche; all eight volumes for 
$610 paper/$525 fiche. Each additional paper or fiche 
subscription beyond eight is $50. The volumes are: |— 
People’s Republic of China; Ii—Eastern Europe; I1l—So- 
viet Union; IV—Asia & Pacific; V—Middle East & North 
Africa; Vi—Latin America; Vil—Western Europe; VIli— 
Sub-Saharan Africa. Back issues or single copies are not 
available. Allow 30 days for processing new subscriptions. 
Mail remittances, inquiries, and address changes to the 
NTIS address below. 

Note: The publications of the Joint Publications Re- 
search Service (JPRS), which cre sometimes cited in the 
DAILY REPORT, can also be ordered from NTIS in single 
copies or by subscription. In ordering, please cite the 
JPRS title, number, date, and author if applicable. 

Both the DAILY REPORT and the JPRS publications are 
on file for public reference at the Library of Congress 
and at public and university libraries throughout the 
United States. 


NTIS 


National Technical Informction Service 
U. S. DEPARTMENT OF COMMERCE 
Springfield, Virginia 22151 


on 


sr 


